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SKUPSTINA CRNE GORE
Gospodin Andrija Mandic, predsjednik

Vlada Cme Gore, na sjednici od 29. maja 2024. godine, utvrdila je PREDLOG 
ZAKONA O SPRECAVANJU KORUPCIJE*, koji Vam u prilogu dostavljamo 

radi stavljanja u proceduru Skupstine Cme Gore.

Vlada predlaze Skupstini da, u skladu sa 
Gore („Sluzbeni list RCG“, br. 51/06 i 66/06 i „Sluzbeni list CG“ br. 88/09, 80/10, 
39/11,25/12,49/13,32/14,42/15, 52/17,17/18,47/19,112/20, 129/20 i 65/21),^ovaj 
zakon donese po hitnom postupku iz razloga koji su sadrzani u Obrazlozenju 

Predloga zakona.

Za predstavnike Vlade koji ce ucestvovati u radu Skupstine i njenih radnih tijela, 
prilikom razmatranja Predloga ovog zakona, odredeni su ANDREJ MILOVIC, 
ministar pravde i ALEKSANDAR BAKRAC, drzavni sekretar u Ministarstvu 

pravde.

clanom 151 Poslovnika Skupstine Cme

PREDSJEDNIK 
mr Milojko Spajic, s. r.



PREDLOG 

ZAKON O SPREČAVANJU KORUPCIJE* 

 

I. OSNOVNE ODREDBE 

 

Predmet 

Član 1 
Ovim zakonom propisuju se mjere za sprečavanje sukoba javnog i privatnog interesa, 

uređuju ograničenja u vršenju javnih funkcija, podnošenje izvještaja o prihodima i imovini 
javnog funkcionera, zaštita lica koja prijavljuju nepravilnosti, kao i druga pitanja od značaja 
za prevenciju i sprečavanje korupcije. 

 

Definicija korupcije 

Član 2 
Korupcija je svaka zloupotreba službenog, poslovnog, odnosno društvenog položaja ili 

uticaja u cilju sticanja lične koristi ili koristi za drugog. 
 

Javni funkcioner 
Član 3 

Javni funkcioner, u smislu ovog zakona, je izabrano, imenovano odnosno postavljeno lice 
u državnom organu, organu državne uprave, pravosudnom organu, organu lokalne 
samouprave, organu lokalne uprave, nezavisnom tijelu, regulatornom tijelu, javnoj ustanovi, 
privrednom društvu, odnosno pravnom licu koje vrši javna ovlašćenja, odnosno djelatnosti 
od javnog interesa ili je u državnom vlasništvu (u daljem tekstu: organ vlasti), kao i lice na 
čiji izbor, imenovanje ili postavljenje organ vlasti daje saglasnost, bez obzira na stalnost 
funkcije i nadoknadu. 

Javnim funkcionerom, u smislu stava 1 ovog člana, smatraju se i notari, javni izvršitelji i 
stečajni upravnici. 

Državno vlasništvo, u smislu ovog zakona, je svako učešće u privrednom društvu u kojem 
država, Glavni grad, Prijestonica, odnosno opština (u daljem tekstu: opština) ima najmanje 
33% kapitala. 

 

Javni i privatni interes, nepravilnosti i ugrožavanje javnog interesa koje upućuje na 
postojanje korupcije 

Član 4 
Javni interes, u smislu ovog zakona, je materijalni i nematerijalni interes za dobro i 

prosperitet svih građana pod jednakim uslovima. 
Privatni interes, u smislu ovog zakona, podrazumijeva vlasnički i drugi materijalni ili 

nematerijalni interes javnog funkcionera ili povezanog lica sa javnim funkcionerom. 
Pod nepravilnostima, u smislu ovog zakona, podrazumijevaju se: 
1) povreda propisa, kao i radnja koja ima za cilj da se za takvu povredu ne sazna, posebno 

u oblastima: 
- radnih odnosa, 
- javnih nabavki, 
- finansijskih usluga,  
- proizvoda i tržišta, 
- sprečavanja pranja novca i finansiranja terorizma, 



- bezbjednosti hrane i hrane za životinje, zdravlja i dobrobiti životinja, 
- zaštite potrošača, 
- bezbjednosti proizvoda, 
- zdravstva, 
- zaštite privatnosti i ličnih podataka i bezbjednosti mrežnih i informacionih sistema, 
- bezbjednosti saobraćaja, 
- zaštite životne sredine, 
- zaštite od zračenja i nuklearne bezbjednosti; 
2) ugrožavanje javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije, a koje predstavlja 

povredu propisa i etičkih pravila, odnosno narušavanje integriteta ili mogućnost nastanka 
takve povrede, kao i radnju koja ima za cilj da se za takvu povredu ne sazna; 

3) povreda propisa koja utiče na finansijske interese Evropske unije u skladu sa članom 
325 Ugovora o funkcionisanju Evropske unije i utvrđena relevantnim mjerama Evropske 
unije; 

4) povreda propisa koja se odnosi na unutrašnje tržište u skladu sa članom 26 stav 2 
Ugovora o funkcionisanju Evropske unije, uključujući povrede pravila Evropske unije o 
tržišnoj konkurenciji i državnoj pomoći, kao i povrede koje se odnose na unutrašnje tržište u 
odnosu na radnje kojima se krše pravila o porezu na dobit ili aranžmane čija je svrha 
ostvarivanje poreske prednosti koja je u suprotnosti sa ciljem ili svrhom važećih propisa o 
porezu na dobit; 

5) povreda propisa u drugim oblastima, kao i radnja ili propust koji formalno nijesu 
nezakoniti, ali su u suprotnosti sa zakonskim ciljem ili svrhom propisa. 

 

Zviždač 
Član 5 

Zviždač je fizičko lice zaposleno u privatnom ili javnom sektoru, koje je steklo informacije 
o nepravilnostima u svom radnom okruženju i koje podnosi prijavu o nepravilnostima.  

Zaposlenim, u smislu stava 1 ovog člana, smatra se:  
1) lice u radnom odnosu, kao i lice koje ima položaj zaposlenog u smislu člana 45 stav 1 

Ugovora o funkcionisanju Evropske unije, uključujući i službenika; 
2) lice koje ima položaj samozaposlenog lica, uključujući lice koje ima položaj 

samozaposlenog lica u smislu člana 49 Ugovora o funkcionisanju Evropske unije; 
3) vlasnik udjela, član upravnog ili nadzornog organa privrednog društva;  
4) volonter, pripravnik ili korisnik stručnog osposobljavanja; 
5) lice koje radi pod nadzorom i u skladu s uputstvima ugovarača, podugovarača i 

dobavljača; 
6) lice koje na bilo koji način učestvuje u djelatnostima pravnog ili fizičkog lica. 

 
Agencija za sprečavanje korupcije 

Član 6 
Poslove sprečavanja sukoba javnog i privatnog interesa, ograničenja u vršenju javnih 

funkcija, provjere izvještaja o prihodima i imovini javnog funkcionera, postupanja po 
prijavama zviždača koje sadrže informacije o nepravilnosti  koje se odnose na ugrožavanje 
javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije, kao i druge poslove u skladu sa ovim 
zakonom vrši Agencija za sprečavanje korupcije (u daljem tekstu: Agencija), kao samostalno 
i nezavisno tijelo, koju osniva Skupština Crne Gore (u daljem tekstu: Skupština), u skladu 
sa ovim zakonom. 

Poslove kontrole lobiranja i kontrole finansiranja političkih subjekata i izbornih kampanja 
vrši Agencija u skladu sa posebnim zakonom. 



Agencija može pokrenuti postupak za utvrđivanje postojanja ugrožavanja javnog interesa 
koje upućuje na postojanje korupcije, po službenoj dužnosti. 

Rad Agencije je javan. 

Upotreba rodno osjetljivog jezika 

Član 7 
Izrazi koji se u ovom zakonu koriste za fizička lica u muškom rodu podrazumijevaju iste 

izraze u ženskom rodu. 
 

Značenje izraza 

Član 8 
Izrazi upotrijebljeni u ovom zakonu imaju sljedeća značenja: 
1) korist podrazumijeva imovinu ili imovinska i druga materijalna i nematerijalna prava; 
2) povezano lice sa javnim funkcionerom je srodnik javnog funkcionera u pravoj liniji i 

pobočnoj do drugog stepena srodstva, srodnik po tazbini do prvog stepena srodstva, bračni 
i vanbračni supružnik, partner u zajednici života lica istog pola, usvojilac i usvojenik, član 
zajedničkog domaćinstva, drugo fizičko ili pravno lice sa kojim javni funkcioner uspostavlja ili 
je uspostavio poslovni, politički i lični odnos; 

3) poklon je stvar, pravo ili usluga stečena, odnosno izvršena bez naknade i svaka druga 
korist koja se daje javnom funkcioneru ili povezanom licu sa javnim funkcionerom, u vezi sa 
vršenjem javne funkcije; 

4) imovina podrazumijeva imovinska prava bilo koje vrste, nezavisno od toga da li se 
odnose na dobra materijalne ili nematerijalne prirode, pokretne ili nepokretne stvari, hartije 
od vrijednosti i druge isprave kojima se dokazuju imovinska prava, uključujući imovinu u 
elektronskom ili digitalnom obliku; 

5) radno okruženje podrazumijeva poslovne aktivnosti u javnom ili privatnom sektoru u 
okviru kojih, nezavisno od prirode tih aktivnosti, lica stiču informacije o nepravilnostima i u 
okviru kojih bi ta lica mogla pretrpjeti štetu ako prijave takve informacije, uključujući i kad je 
aktivnost u međuvremenu prestala, neposredno treba da započne ili je trebala započeti; 

6) zviždačev pomagač je lice koje pomaže zviždaču u postupku prijavljivanja korupcije u 
radnom okruženju, a čija bi pomoć trebala biti povjerljiva; 

7) povezano lice sa zviždačem je: 

- kolega ili drugo lice koje bi zbog povezanosti sa zviždačem u radnom okruženju moglo 
da pretrpi štetu; 

- fizičko ili pravno lice sa kojim je zviždač na drugi način povezan u radnom okruženju; 

- srodnik zviždača koji je sa zviždačem povezan u radnom okruženju, bez obzira na vrstu, 
liniju i stepen srodstva;  

 8) informacije o nepravilnostima su informacije, uključujući i opravdane razloge za sumnju 
o stvarnim ili mogućim nepravilnostima kod poslodavca; 
  9) poslodavac je organ vlasti, privredno društvo, drugo pravno lice ili preduzetnik kod kojeg 
je zviždač zaposlen ili je bio zaposlen ili bi uskoro trebao da bude zaposlen, u smislu člana 5 
stav 2 ovog zakona; 
   10) prijavljeno lice je fizičko ili pravno lice na koga se odnosi prijava zviždača, odnosno 
javno objelodanjivanje informacija, a koje je počinilo povredu, kao i povezano lice sa njima. 
 
 
 
 



II. SPREČAVANJE SUKOBA INTERESA U VRŠENJU JAVNIH FUNKCIJA, 
OGRANIČENJA U VRŠENJU JAVNIH FUNKCIJA, POKLONI, SPONZORSTVA I 
DONACIJE I IZVJEŠTAJI O PRIHODIMA I IMOVINI JAVNIH FUNKCIONERA 

 
1. Sprečavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija 

Sukob interesa 
Član 9 

Javni funkcioner je dužan da svoju funkciju vrši na način da javni interes ne podredi 
privatnom, kao i da ne izazove sukob interesa u vršenju javne funkcije. 

Sukob interesa u vršenju javne funkcije postoji kad privatni interes javnog funkcionera 
utiče ili može uticati na nepristrasnost javnog funkcionera u vršenju javne funkcije, kao i u 
drugim situacijama koje mogu dovesti do sukoba interesa. 

Postojanje sukoba interesa utvrđuje i mjere za sprečavanje sukoba interesa preduzima 
Agencija. 

Mišljenja o postojanju sukoba interesa u vršenju javne funkcije i ograničenja u vršenju 
javnih funkcija i odluke o povredi odredaba ovog zakona koje se odnose na sprečavanje 
sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u vršenju javnih funkcija, poklone, 
sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini javnog funkcionera, koja Agencija 
daje odnosno donosi u skladu sa ovim zakonom, obavezujuća su za javnog funkcionera. 

Smatra se da je javni funkcioner povrijedio odredbe ovog zakona u slučaju kad u roku od 
pet dana od dana prijema mišljenja Agencije iz stava 4 ovog člana ne postupi u skladu sa 
tim mišljenjem i sa obavezama propisanim ovim zakonom ili postupi na način kojim se krše 
zabrane i pravila propisana ovim zakonom, kao i drugim propisima kojima je propisan sukob 
interesa u oblastima koje su uređene tim propisima. 

Izjava o postojanju sukoba interesa 
Član 10 

Ako javni funkcioner u organu vlasti u kojem vrši javnu funkciju učestvuje u raspravi i 
odlučivanju u stvari u kojoj on ili povezano lice sa javnim funkcionerom ima privatni interes, 
dužan je da se bez odlaganja uzdrži od preduzimanja bilo koje radnje za koju postoji rizik od 
postojanja sukoba interesa, kao i da najkasnije u roku od tri dana od dana saznanja za to, 
da pisanu izjavu o postojanju privatnog interesa, odnosno riziku o postojanju sukoba 
interesa i o tome obavijesti organ vlasti, kao i ostale učesnike u raspravi i odlučivanju.  

Obaveza davanja izjave i obavještenja iz stava 1 ovog člana ne odnosi se na poslanika i 
odbornika, kao ni na javnog funkcionera za koga važe pravila o izuzeću propisana posebnim 
zakonom ili drugim aktom. 

Organ vlasti u kojem javni funkcioner vrši javnu funkciju dužan je da izjavu javnog 
funkcionera iz stava 1 ovog člana unese u zapisnik i o tome zatraži mišljenje Agencije. 

U slučaju iz stava 1 ovog člana javni funkcioner ne može učestvovati u raspravi i 
donošenju odluke dok Agencija ne da mišljenje o postojanju sukoba interesa. 

Ako Agencija, u slučaju iz stava 1 ovog člana, utvrdi da postoji sukob interesa i o tome 
obavijesti javnog funkcionera i organ vlasti iz stava 3 ovog člana, javni funkcioner ne može 
učestvovati u raspravi i odlučivanju, a organ vlasti je dužan da donese odluku o njegovom 
izuzeću. 

Nadležni organ vlasti dužan je da spriječi izvršenje odluke donijete suprotno st. 1 do 4 
ovog člana i stavi je van snage, u skladu sa zakonom i o tome obavijesti Agenciju. 

 

 



2. Ograničenja u vršenju javnih funkcija 

Vršenje drugih javnih poslova 
Član 11 

Javni funkcioner može da se bavi naučnom, nastavnom, kulturnom, umjetničkom i 
sportskom djelatnošću i da stiče prihode od autorskih, patentnih i sličnih prava, intelektualne 
i industrijske svojine, ako zakonom nije drukčije propisano. 

Članstvo javnog funkcionera koji je imenovan ili biran u stalna ili povremena radna tijela 
koje obrazuje organ vlasti ne smatra se vršenjem dvije ili više javnih funkcija u smislu ovog 
zakona, osim onih koji donose odluke ili učestvuju u donošenju odluka u skladu sa zakonom 
kojim se uređuje upravni postupak. 

Javni funkcioner je obavezan da tačne i potpune podatke o prihodima koje stekne 
vršenjem djelatnosti, odnosno poslova iz st. 1 i 2 ovog člana prijavi Agenciji. 

U slučaju članstva u više radnih tijela iz stava 2 ovog člana, javni funkcioner može u istom 
mjesecu ostvariti prihode u samo jednom radnom tijelu. 

Prenos upravljačkih prava u privrednim društvima 
Član 12 

Lice koje je vlasnik, odnosno osnivač privrednog društva, ustanove ili drugog pravnog lica 
dužno je da, u roku od 30 dana od dana izbora, postavljenja ili imenovanja na javnu funkciju, 
prenese svoja upravljačka prava u tim subjektima na drugo pravno ili fizičko lice, kako bi ih 
to lice u svoje ime, a za račun javnog funkcionera vršilo do prestanka njegove javne funkcije. 

U slučaju kad je u privrednom društvu ili drugom subjektu iz stava 1 ovog člana obrazovan 
organ upravljanja u kojem javni funkcioner, kao član tog organa, vrši svoja upravljačka 
prava, prenošenje upravljačkih prava podrazumijeva obavezu javnog funkcionera da 
podnese ostavku na članstvo u organu upravljanja, u skladu sa zakonom. 

Javni funkcioner je dužan da, u roku od pet dana od dana prenošenja upravljačkih prava, 
Agenciji dostavi podatke o licu na koje je prenio upravljačka prava i dokaze o prenošenju 
upravljačkih prava. 

Lice na koje je javni funkcioner prenio upravljačka prava postaje povezano lice sa javnim 
funkcionerom. 

Vršenje rukovodećih i drugih funkcija u privrednom društvu 
Član 13 

Javni funkcioner ne može biti predsjednik, ovlašćeni zastupnik ili član organa upravljanja 
ili nadzornog organa, niti izvršni direktor ili član menadžmenta u privrednom društvu. 

Vršenje javnih funkcija u privrednom društvu ili pravnom licu koje je u državnom 
vlasništvu, javnoj ustanovi ili drugom pravnom licu 

Član 14  
Javni funkcioner ne može biti predsjednik ili član organa upravljanja i nadzornog organa, 

izvršni direktor, član menadžmenta privrednog društva ili pravnog lica koje je u državnom 
vlasništvu, javne ustanove ili drugog pravnog lica. 

Izuzetno, javni funkcioner, osim Predsjednik Crne Gore, poslanik, odbornik, član Vlade 
Crne Gore (u daljem tekstu: Vlada), sudija Ustavnog suda Crne Gore, sudija, rukovodilac 
državnog tužilaštva, državni tužilac, glavni specijalni tužilac i specijalni tužilac može biti 
predsjednik ili član organa upravljanja i nadzornog organa privrednog društva ili pravnog lica 
koje je u državnom vlasništvu, odnosno javne ustanove u jednom privrednom društvu ili 
pravnom licu koje je u državnom vlasništvu, odnosno javnoj ustanovi u kojima je država, 
odnosno opština vlasnik. 



Javni funkcioner koji obavlja poslove u državnoj upravi i organima lokalne uprave i lokalne 
samouprave ne može obavljati funkciju poslanika. 

Odbornik može obavljati poslove u državnoj upravi i organima lokalne uprave i lokalne 
samouprave, osim poslova predsjednika opštine, potpredsjednika opštine, glavnog 
administratora, sekretara sekretarijata, načelnika posebnih službi, člana odbora direktora i 
upravnog odbora, izvršnog direktora privrednih društava i javnih ustanova čiji je osnivač 
opština, člana savjeta i direktora lokalnog javnog emitera i turističke organizacije kao i druge 
poslove u okviru funkcija koje se imenuju od strane Skupštine opštine. 

Javni funkcioner može biti predsjednik ili član organa upravljanja i nadzornog organa 
naučnih, nastavnih, kulturnih, umjetničkih, humanitarnih ili sportskih udruženja ako 
posebnim propisom nije drukčije određeno. 

Po osnovu članstva u organima upravljanja ili nadzornim organima iz st. 2 i 5 ovog člana, 
javni funkcioner ne može ostvariti prihod ili drugu naknadu. 

Obaveza podnošenja ostavke 
Član 15 

Javni funkcioner koji u toku vršenja javne funkcije prihvati da obavlja drugu dužnost, 
odnosno funkciju iz člana 13 ili člana 14 st. 1 i 3 ovog zakona, dužan je da, u roku od 30 
dana od početka vršenja druge funkcije, odnosno dužnosti, podnese ostavku na javnu 
funkciju. 

Ako javni funkcioner u slučaju iz stava 1 ovog člana ne podnese ostavku, smatra se da je 
javnom funkcioneru prestala funkcija danom početka vršenja druge funkcije. 

Ugovor o uslugama i poslovnoj saradnji 
Član 16 

Javni funkcioner ne može da zaključi ugovor o pružanju usluga privrednom društvu ili 
pravnom licu koje je u državnom vlasništvu. 

Javni funkcioner ne može da zaključi ugovor o pružanju usluga sa organom vlasti ili 
privrednim društvom koje je u ugovornom odnosu, odnosno vrši poslove za organ vlasti u 
kojem javni funkcioner vrši funkciju, osim ako je vrijednost tih ugovora manja od 1.000 eura 
na godišnjem nivou. 

Organ vlasti u kojem javni funkcioner vrši javnu funkciju ne može da zaključi ugovor sa 
privrednim društvom ili drugim pravnim licem ako bi se zaključivanjem takvog ugovora 
ostvario privatni interes za javnog funkcionera i/ili sa njim povezano lice. 

Ako javni funkcioner, odnosno organ vlasti postupi suprotno st. 1, 2 i 3 ovog člana, na 
zaključeni ugovor shodno se primjenjuju odredbe Zakona o obligacionim odnosima koje se 
odnose na ništavost ugovora. 

Ograničenja po prestanku javne funkcije 
Član 17 

Javni funkcioner ne može, u periodu od jedne godine po prestanku javne funkcije, da: 
1) pred organom vlasti u kojem je vršio javnu funkciju nastupa kao predstavnik ili 

punomoćnik pravnog lica, preduzetnika ili međunarodne ili druge organizacije koji sa tim 
organom vlasti imaju ili uspostavljaju ugovorni, odnosno poslovni odnos; 

2) zasnuje radni odnos, odnosno uspostavi poslovnu saradnju sa pravnim licem, 
preduzetnikom ili međunarodnom ili drugom organizacijom koji, na osnovu odluka organa 
vlasti u kojem je javni funkcioner obavljao funkciju, ostvaruju korist; 

3) zastupa pravno ili fizičko lice pred organom vlasti u kojem je vršio javnu funkciju u 
predmetu u kojem je kao javni funkcioner učestvovao u donošenju odluke; 



4) obavlja poslove upravljanja ili revizije u pravnom licu u kojem su, najmanje jednu godinu 
prije prestanka javne funkcije, njegove dužnosti bile povezane sa supervizorskim ili 
kontrolnim poslovima; 

5) stupi u ugovorni odnos ili drugi oblik poslovne saradnje sa organom vlasti u kojem je 
vršio javnu funkciju. 

Javni funkcioner ne može, u periodu od dvije godine po prestanku javne funkcije, da 
upotrijebi, radi sticanja koristi za sebe ili drugog ili radi nanošenja štete drugom, saznanja i 
obavještenja do kojih je došao u vršenju javne funkcije, osim ako su ta saznanja i 
obavještenja dostupna javnosti. 

3. Pokloni, sponzorstva i donacije 

Zabrana primanja poklona 
Član 18 

Javni funkcioner, u vezi sa vršenjem javne funkcije, ne smije primati poklone, osim 
protokolarnih i prigodnih poklona. 

Protokolarnim poklonom smatra se poklon predstavnika druge države ili međunarodne 
organizacije koji se daje prilikom posjete, gostovanja ili u drugim prilikama, kao i drugi poklon 
dat u sličnim prilikama. 

Prigodnim poklonom smatra se poklon u vrijednosti do 50 eura.  
Javni fukcioner ne smije primati prigodni poklon ako nije siguran da li vrijednost poklona 

premašuje iznos od 50 eura.  
Ako javni funkcioner u toku jedne godine primi više prigodnih poklona od istog 

poklonodavca, ukupna vrijednost tih poklona ne smije preći iznos od 50 eura, a ako u tom 
vremenu primi prigodne poklone od više poklonodavaca, vrijednost tih poklona ne smije 
preći iznos od 100 eura.  

Zabrana, odnosno ograničenje iz stava 1 ovog člana odnosi se i na povezana lica sa 
javnim funkcionerom ako je primanje poklona u vezi sa javnim funkcionerom, odnosno 
vršenjem javne funkcije.  

Vrijednost poklona računa se prema njegovoj tržišnoj vrijednosti na dan prijema poklona. 
  

Odbijanje poklona 
Član 19 

Javni funkcioner kome je ponuđen poklon koji ne smije da primi, dužan je da ponudu 
odbije, odnosno da saopšti poklonodavcu da poklon ne može da primi. 

Javni funkcioner je dužan da, u roku od osam dana od učinjene ponude iz stava 1 ovog 
člana, sačini pisani izvještaj o učinjenoj ponudi i dostavi ga organu vlasti u kojem vrši javnu 
funkciju. 

Ako javni funkcioner, u slučaju iz stava 1 ovog člana, nije mogao da odbije poklon, niti da 
poklon vrati poklonodavcu, dužan je da u roku od pet dana od dana prijema poklona organu 
vlasti u kojem vrši javnu funkciju preda poklon, koji od dana predaje postaje državna imovina, 
odnosno imovina opštine. 

Način raspolaganja poklonima 
Član 20 

Primljeni pokloni i njihova vrijednost upisuju se u evidenciju poklona koju vodi organ vlasti 
u kojem javni funkcioner vrši funkciju. 

Ako se utvrdi da je prigodni poklon veće vrijednosti od vrijednosti iz člana 18 st. 3 i 5 ovog 
zakona, poklon se predaje na raspolaganje organu vlasti u kojem javni funkcioner vrši 
funkciju i postaje državna imovina, odnosno imovina opštine. 



Protokolarni pokloni, bez obzira na njihovu vrijednost, postaju svojina države, odnosno 
opštine. 

Način raspolaganja poklonima iz st. 1, 2 i 3 ovog člana, način vođenja evidencije poklona, 
kao i druga pitanja koja se odnose na ograničenja povodom primanja poklona u vezi sa 
vršenjem javne funkcije propisuje organ državne uprave nadležan za poslove antikorupcije 
(u daljem tekstu: Ministarstvo). 

Evidencija poklona 
Član 21 

Organ vlasti iz člana 20 stav 1 ovog zakona dužan je da izvod iz evidencije poklona koju 
vodi dostavi Agenciji do kraja marta tekuće godine za prethodnu godinu. 

Ako Agencija utvrdi da se nije postupalo u skladu sa ovim zakonom, o tome će obavijestiti 
organ vlasti koji je dostavio izvod iz evidencije. 

Agencija sačinjava katalog poklona javnih funkcionera primljenih u prethodnoj godini i 
objavljuje ga na svojoj internet stranici. 

Nezakonito primanje poklona 
Član 22 

Na osnovu saznanja da je javni funkcioner primio poklon suprotno zakonu, Agencija 
sprovodi postupak u skladu sa ovim zakonom. 

U slučaju kad Agencija utvrdi da je javni funkcioner primao poklon suprotno zakonu, javni 
funkcioner je dužan da poklon, odnosno ekvivalentnu novčanu vrijednost poklona u roku od 
pet dana od prijema odluke Agencije, preda na raspolaganje organu vlasti u kojem vrši 
funkciju, koji postaje državna imovina, odnosno imovina opštine. 

Sponzorstva i donacije organima vlasti 
Član 23 

Javni funkcioner ne smije zaključivati ugovor o sponzorstvu u svoje ime. 
Javni funkcioner ne smije zaključivati ugovor o sponzorstvu niti primati donacije u ime 

organa vlasti u kojem vrši javnu funkciju, koji utiču ili bi mogli uticati na zakonitost, 
objektivnost i nepristrasnost rada organa vlasti. 

Javni funkcioner može tražiti od Agencije mišljenje da li se radi o sponzorstvu ili donaciji 
u smislu stava 2 ovog člana. 

Ako Agencija u mišljenju iz stava 3 ovog člana utvrdi da je javni funkcioner postupio ili će 
postupiti suprotno st. 1 i 2 ovog člana, javni funkcioner je dužan da u roku od pet dana od 
prijema tog mišljenja postupi u skladu sa tim mišljenjem. 

Ako javni funkcioner postupi suprotno st. 1 i 2 ovog člana, na zaključeni ugovor shodno 
se primjenjuju odredbe Zakona o obligacionim odnosima koje se odnose na ništavost 
ugovora. 

Sponzorstvo, u smislu ovog zakona, je ustupanje određenih materijalnih ili nematerijalnih 
dobara, pokretne ili nepokretne imovine ili drugih usluga organima vlasti u zamjenu za 
usmeno ili pismeno pominjanje ili oglašavanja logotipa sponzora ili logotipa proizvoda 
sponzora ili druge usluge, u skladu sa zakonom. 

Donacija, u smislu ovog zakona, je ustupanje bez naknade ili besteretno ustupanje 
određenih materijalnih i nematerijalnih dobara, pokretne ili nepokretne imovine organima 
vlasti. 

 
 
 
 



Objavljivanje podataka o sponzorstvima i donacijama 
Član 24 

Organ vlasti dužan je da, do kraja marta tekuće godine za prethodnu godinu, Agenciji 
dostavi pisani izvještaj o primljenim sponzorstvima i donacijama sa kopijom dokumentacije 
u vezi sa tim sponzorstvima i donacijama. 

Ako Agencija, na osnovu izvještaja iz stava 1 ovog člana ili na osnovu sopstvenog 
saznanja, utvrdi da su primljena sponzorstva i donacije uticali ili mogli uticati na zakonitost, 
objektivnost i nepristrasnost rada organa vlasti, o tome daje mišljenje i obavještava nadležni 
organ vlasti radi preduzimanja mjera iz okvira svoje nadležnosti, u skladu sa zakonom. 

Organ vlasti je dužan da, u roku od pet dana od prijema mišljenja iz stava 2 ovog člana, 
stavi van snage odluke donijete pod uticajem primljenog sponzorstva odnosno donacije, u 
skladu sa zakonom i o tome obavijesti Agenciju. 

Agencija vodi registar sponzorstava i donacija iz stava 1 ovog člana, koji sadrži i podatke 
o odlukama iz stava 3 ovog člana, i objavljuje ga na svojoj internet stranici. 

Način vođenja registra iz stava 4 ovog člana, kao i sadržaj izvještaja iz stava 1 ovog člana 
propisuje Ministarstvo. 

4. Izvještaj o prihodima i imovini javnog funkcionera 

Podnošenje izvještaja o prihodima i imovini 
Član 25 

Javni funkcioner je dužan da, u roku od 30 dana od dana stupanja na funkciju, u skladu 
sa posebnim propisima, podnese Agenciji izvještaj o svojoj imovini i prihodima, kao i o 
imovini i prihodima bračnog, odnosno vanbračnog supružnika, partnera u zajednici života 
lica istog pola i djece ako žive u zajedničkom domaćinstvu (u daljem tekstu: Izvještaj), prema 
stanju na dan izbora, imenovanja, odnosno postavljenja. 

Javni funkcioner je dužan da u Izvještaju navede tačne i potpune podatke. 
U toku vršenja javne funkcije javni funkcioner podnosi Izvještaj: 
- jednom godišnje, do kraja marta tekuće godine za prethodnu godinu; 
- u slučaju promjena iz Izvještaja koje se odnose na uvećanje imovine preko 10.000 eura, 

u roku od 30 dana od dana nastanka promjene; 
- na zahtjev Agencije u slučaju pokretanja postupka iz člana 33 stav 2 ovog zakona, u 

roku od 30 dana od dana prijema zahtjeva, odnosno pokretanja postupka po službenoj 
dužnosti. 

U slučaju prestanka javne funkcije, javni funkcioner je dužan da, u roku od 30 dana od 
dana prestanka funkcije, o tome obavijesti Agenciju i podnese Izvještaj. 

Javni funkcioner kome je prestala funkcija dužan je da jednom godišnje u naredne dvije 
godine po prestanku funkcije, do kraja marta tekuće godine za prethodnu godinu, podnese 
Izvještaj Agenciji. 

Javni funkcioner je dužan da prilikom prelaska na drugu javnu funkciju, kao i u slučaju 
izbora, imenovanja, odnosno postavljenja na još jednu javnu funkciju, u smislu člana 14 st. 
2 i 5 ovog zakona, u roku od 30 dana od nastanka promjene o tome obavijesti Agenciju. 

Obaveza podnošenja Izvještaja i postupak provjere podataka iz Izvještaja odnosi se i na 
državnog službenika koji ima propisanu obavezu podnošenja Izvještaja u skladu sa 
posebnim zakonom. 

Podaci koji se prijavljuju 
Član 26 

Izvještaj sadrži: 
1) lične podatke javnog funkcionera, članova zajedničkog domaćinstva iz člana 25 stav 1 

ovog zakona, kao i povezanih lica sa javnim funkcionerom, i to: ime i prezime, jedinstveni 



matični broj, prebivalište, odnosno boravište i adresa stanovanja, nivo kvalifikacije 
obrazovanja i zvanje, a za javnog funkcionera i ime oca, ime majke i rođeno prezime majke; 

2) podatke u vezi javne funkcije koju vrši; 
3) podatke o imovini i prihodima javnog funkcionera i članova zajedničkog domaćinstva iz 

člana 25 stav 1 ovog zakona, a naročito o: 
- pravu svojine na nepokretnim stvarima i pravu zakupa na nepokretnim stvarima u 

trajanju dužem od jedne godine, u zemlji i inostranstvu; 
- pravu svojine na pokretnim stvarima čija vrijednost prelazi 10.000 eura ili za koje je 

propisana obaveza registracije kod nadležnih organa (motorna vozila, plovni objekti, 
vazduhoplovi, oružje i sl.); 

- pravu svojine na nepokretnim i pokretnim stvarima privrednog društva, ustanove ili 
drugog pravnog lica čiji je vlasnik, odnosno osnivač javni funkcioner; 

- bilo kojem pravu čija vrijednost prelazi iznos od 10.000 eura; 
- depozitima u kreditnim institucijama i drugim finansijskim institucijama, u zemlji i 

inostranstvu; 
- akcijama i udjelima u pravnom licu i drugim hartijama od vrijednosti; 
- gotovom novcu u iznosu od preko 10.000 eura; 
- pravima po osnovu autorskih, patentnih i sličnih prava, intelektualne i industrijske 

svojine; 
- dugovima (glavnica, kamata i rok otplate) i potraživanjima; 
- izvoru i visini prihoda od obavljanja naučne, nastavne, kulturne, umjetničke i sportske 

djelatnosti; 
- članstvu u organima upravljanja i nadzornim organima privrednih društava ili pravnih lica 

koja su u državnom vlasništvu, javnih ustanova ili drugih pravnih lica sa učešćem kapitala 
čiji je vlasnik država, odnosno opština, kao i naučnih, nastavnih, kulturnih, umjetničkih, 
humanitarnih, sportskih ili sličnih udruženja. 

Radi provjere podataka iz Izvještaja, Agencija može imati pristup podacima na računima 
javnog funkcionera i članova zajedničkog domaćinstva iz člana 25 stav 1 ovog zakona kod 
kreditnih institucija i drugih finansijskih institucija, u skladu sa zakonom kojim se uređuje 
poslovanje kreditnih institucija. 

Podatke iz stava 1 ovog člana javni funkcioner unosi u obrazac Izvještaja. 
Obrazac Izvještaja utvrđuje Agencija i objavljuje na svojoj internet stranici. 
Bliži način pristupa podacima na računima javnog funkcionera i članova zajedničkog 

domaćinstva iz člana 25 stav 1 ovog zakona kod kreditnih institucija i drugih finansijskih 
institucija propisuje Ministarstvo.  

Dostavljanje Izvještaja 
Član 27 

Javni funkcioner dostavlja Izvještaj Agenciji elektronski i u pisanoj formi. 

Registar prihoda i imovine 
Član 28 

Podaci iz Izvještaja vode se u registru prihoda i imovine javnih funkcionera (u daljem 
tekstu: Registar) koji je dio jedinstvenog informacionog sistema Agencije. 

Podaci iz Registra brišu se po službenoj dužnosti nakon deset godina od prestanka 
funkcije javnog funkcionera. 

Postupak brisanja podataka iz Registra može se pokrenuti i na zahtjev javnog funkcionera 
po isteku roka iz stava 2 ovog člana. 

Način unosa podataka iz Izvještaja u Registar, kao i sadržaj i način vođenja Registra 
utvrđuje Ministarstvo. 



Podaci dostupni javnosti 
Član 29 

Podaci iz Registra objavljuju se na internet stranici Agencije, osim podataka koji se 
odnose na: 

- lične podatke iz člana 26 stav 1 tačka 1 ovog zakona, osim imena i prezimena; 
- adresu na kojoj se nalazi nepokretna imovina; 
- djecu javnog funkcionera do navršenih 16 godina života; 
- alimentaciju i druga primanja, odnosno davanja po osnovu socijalne i dječje zaštite. 
 

5. Postupak davanja mišljenja 

Davanje mišljenja na zahtjev javnog funkcionera u slučaju sumnje na postojanje 
sukoba interesa i u odnosu na ograničenja u vršenju javnih funkcija 

Član 30 
Kad posumnja da je u situaciji u kojoj postoji sukob interesa ili ograničenje u vršenju javne 

funkcije, javni funkcioner je dužan da preduzme mjere radi rješavanja sukoba interesa ili 
poštovanja ograničenja u skladu sa zakonom, kao i da Agenciji prijavi sumnju  podnošenjem 
zahtjeva za davanje mišljenja o postojanju sukoba interesa ili ograničenja u vršenju javne 
funkcije. 

Javni funkcioner kome je prestala funkcija može podnijeti zahtjev Agenciji za davanje 
mišljenja o postojanju ograničenja iz člana 17 ovog zakona. 

Javni funkcioner, odnosno javni funkcioner kome je prestala funkcija dužan je da u 
zahtjevu za davanje mišljenja iz st. 1 i 2 ovog člana navede tačne podatke u vezi 
eventualnog sukoba interesa. 

Smatra se da je javni funkcioner povrijedio odredbe ovog zakona u slučaju kad u roku od 
pet dana od dana prijema mišljenja Agencije iz st. 1 i 2 ovog člana ne postupi u skladu sa 
tim mišljenjem. 

Javni funkcioner može zahtijevati od Agencije da mu se mišljenje dostavi u roku koji ne 
može biti duži od 15 dana od dana podnošenja zahtjeva, radi ostvarivanja i zaštite svojih 
prava i interesa ili izvršavanja obaveza u vezi kojih je tražio mišljenje. 

Pravilo povjerljivosti postupka 
Član 31 

Postupak po zahtjevu iz člana 30 ovog zakona povjerljive je prirode. 
Mišljenja po zahtjevu iz člana 30 ovog zakona Agencija objavljuje na svojoj internet 

stranici u skladu sa zakonom kojim se uređuje zaštita podataka o ličnosti.  

6. Postupak provjere podataka iz Izvještaja 

Godišnji plan provjere 
Član 32 

Provjeru podataka iz Izvještaja Agencija vrši prema godišnjem planu provjere za određeni 
broj funkcionera i kategoriju funkcionera. 

Godišnji plan provjere iz stava 1 ovog člana donosi se jednom godišnje, do kraja tekuće 
godine za narednu godinu. 

Provjera podataka 
Član 33  

Agencija vrši provjeru podataka iz Izvještaja upoređivanjem tih podataka sa prikupljenim 
podacima o imovini i prihodima javnog funkcionera od organa vlasti i pravnih lica koji 



raspolažu tim podacima, kao i sa podacima u koje je Agencija imala uvid u skladu sa članom 
26 stav 2 ovog zakona. 

Organi vlasti i pravna lica iz stava 1 ovog člana dužni su da, u roku i na način koji odredi 
Agencija, dostave tražene podatke i obavještenja, odnosno stave na uvid traženu 
dokumentaciju u skladu sa zakonom. 

Ako Agencija u postupku provjere utvrdi da dostavljeni podaci nijesu u skladu sa podacima 
koji su dostupni Agenciji odnosno ako postoji razlika u prijavljenom novčanom iznosu u 
vrijednosti do 1.000 eura ili se radi o greškama tehničke prirode, pisanim putem će obavijestiti 
javnog funkcionera da podnese dopunu ili izmjenu Izvještaja. 

U slučaju iz stava 3 ovog člana, javni funkcioner je dužan da izvrši dopunu ili izmjenu 
Izvještaja u skladu sa članom 25 stav 3 alineja 3 ovog zakona, a u slučaju nepostupanja 
Agencija je dužna da pokrene postupak. 

Ako Agencija u postupku provjere utvrdi da su imovina i prihodi javnog funkcionera veći u 
odnosu na realne prihode, javni funkcioner je dužan da, na zahtjev Agencije, u roku od 30 
dana, dostavi detaljne podatke o osnovima sticanja imovine i prihoda. 

Postupak provjere podataka iz Izvještaja nije dostupan za javnost. 
Bliži način provjere podataka iz st. 1 i 5 ovog člana utvrđuje se pravilima o radu Agencije. 

7. Postupak za utvrđivanje povrede odredaba ovog zakona koje se odnose na 
sprečavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u vršenju javnih 
funkcija, poklone, sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini javnih 
funkcionera 

Pokretanje postupka 
Član 34 

Postupak u kojem se odlučuje da li je javni funkcioner povrijedio odredbe ovog zakona 
koje se odnose na sprečavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u 
vršenju javnih funkcija, poklone, sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini 
javnih funkcionera pokreće Agencija na inicijativu organa vlasti u kojem javni funkcioner vrši 
ili je vršio javnu funkciju, organa nadležnog za izbor, imenovanje, odnosno postavljenje 
javnog funkcionera, drugog državnog organa ili organa opštine, drugog pravnog ili fizičkog 
lica. 

Postupak iz stava 1 ovog člana može pokrenuti i Agencija po službenoj dužnosti, na 
osnovu sopstvenih saznanja ili anonimnih inicijativa. 

Podaci o podnosiocu inicijative iz stava 1 ovog člana su povjerljivi.  

Forma i sadržaj inicijative 
Član 35 

Inicijativa iz člana 34 ovog zakona sadrži: ime i prezime javnog funkcionera, naziv organa 
vlasti u kojem vrši ili je vršio javnu funkciju, bliže činjenice o povredi odredaba ovog zakona 
koje se odnose na sprečavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u 
vršenju javnih funkcija, poklone, sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini 
javnih funkcionera, kojima podnosilac inicijative raspolaže ili su mu poznate, imena i 
prezimena lica koja mogu potvrditi navode iz inicijative, ako ih ima ili su mu poznata, kao i 
ime i prezime i adresu, odnosno naziv i sjedište podnosioca inicijative, ako inicijativa nije 
anonimna. 

Inicijativa iz člana 34 ovog zakona podnosi se u pisanoj formi (neposredno ili putem pošte) 
ili elektronskim putem. 

Inicijativa se može dati i usmeno na zapisnik kod Agencije. 
 



Dopuna i ispravka inicijative 
Član 36 

Ako inicijativa nije sačinjena u skladu sa članom 35 stav 1 ovog zakona ili je nerazumljiva 
ili ne sadrži dovoljno činjenica da bi se po njoj moglo postupiti, Agencija će pozvati 
podnosioca da inicijativu dopuni, odnosno ispravi i odrediti mu rok za to koji ne može biti 
duži od 15 dana. 

Ako podnosilac inicijative ne postupi na način i u roku iz stava 1 ovog člana, Agencija će 
inicijativu odbiti kao neuredanu. 

Izjašnjenje javnog funkcionera 
Član 37 

Agencija će od javnog funkcionera protiv koga je pokrenut postupak iz člana 34 ovog 
zakona zatražiti da dostavi pisano izjašnjenje na navode iz inicijative, u roku od 15 dana od 
dana prijema zahtjeva za dostavljanje pisanog izjašnjenja. 

Ako se javni funkcioner ne izjasni na način i u roku iz stava 1 ovog člana, Agencija će 
nastaviti postupak u skladu sa ovim zakonom. 

Utvrđivanje činjenica i okolnosti 
Član 38 

Postupak iz člana 34 ovog zakona Agencija vodi preko lica koje ovlasti direktor Agencije 
(u daljem tekstu: ovlašćeni službenik). 

Ovlašćeni službenik dužan je da, po službenoj dužnosti, pribavi podatke i obavještenja o 
činjenicama koje su neophodne za vođenje postupka i odlučivanje, o kojima evidenciju u 
skladu sa zakonom vode nadležni državni organi, organi državne uprave i opštine, odnosno 
privredna društva ili pravna lica koja su u državnom vlasništvu, privredna društva, ustanove 
ili druga pravna i fizička lica. 

Organi, pravna i fizička lica iz stava 2 ovog člana dužni su da, u roku i na način koji odredi 
Agencija, dostave tražene podatke i obavještenja, odnosno stave na uvid traženu 
dokumentaciju u skladu sa zakonom. 

Ako organi, pravna i fizička lica iz stava 2 ovog člana ne postupe u roku i na način iz stava 
3 ovog člana, dužni su da o razlozima bez odlaganja obavijeste Agenciju. 

U slučaju iz stava 4 ovog člana, Agencija obavještava organ koji vrši nadzor nad radom 
organa, pravnog i fizičkog lica iz stava 2 ovog člana, a može podnijeti poseban izvještaj 
Skupštini ili obavijestiti javnost. 

Izvođenje dokaza i usmena rasprava 
Član 39 

Ovlašćeni službenik, kad ocijeni da je to potrebno radi utvrđivanja činjenica i okolnosti 
koje su od značaja za odlučivanje, može po službenoj dužnosti sprovesti ispitni postupak. 

Ovlašćeni službenik dužan je da na zahtjev učesnika u postupku sprovede usmenu 
raspravu. 

Usmena rasprava može se sprovesti i kad ovlašćeni službenik ocijeni da je to potrebno 
radi utvrđivanja potpunog i tačnog činjeničnog stanja od značaja za odlučivanje. 

Ustupanje postupka nadležnim organima 
Član 40 

U slučaju postojanja osnova sumnje da je učinjeno krivično djelo za koje se goni po 
službenoj dužnosti, Agencija će inicijativu sa dokazima prikupljenim u vršenju svoje 
nadležnosti, bez odlaganja dostaviti nadležnom državnom tužilaštvu. 



Ako Agencija u postupku iz člana 34 ovog zakona dođe do podataka koji upućuju na 
nepravilnosti koje se ne odnose na ugrožavanje javnog interesa koje upućuje na postojanje 
korupcije, dostaviće podatke nadležnom organu. 

Nadležni organi iz st. 1 i 2 ovog člana dužni su da obavijeste Agenciju o ishodu postupka. 

Odlučivanje 
Član 41 

Ovlašćeni službenik, u roku od 15 dana od okončanja postupka iz člana 34 ovog zakona, 
dostavlja obrazloženi predlog odluke direktoru Agencije. 

Direktor Agencije je dužan da, u roku od 15 dana od dana dostavljanja predloga iz stava 
1 ovog člana, donese odluku da li je javni funkcioner povrijedio odredbe ovog zakona koje 
se odnose na sprečavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u vršenju 
javnih funkcija, poklone, sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini javnih 
funkcionera. 

Odluka iz stava 2 ovog člana mora biti obrazložena. 

Dostavljanje odluke 
Član 42 

Odluka iz člana  41 stav 2 ovog zakona dostavlja se javnom funkcioneru, podnosiocu 
inicijative, kao i organu vlasti u kojem javni funkcioner vrši javnu funkciju i organu nadležnom 
za izbor, imenovanje, odnosno postavljenje javnog funkcionera kad ti organi nijesu 
podnosioci inicijative, najkasnije u roku od pet dana od dana donošenja odluke. 

Odluka iz člana 41 stav 2 ovog zakona objavljuje se na internet stranici Agencije, pri čemu 
se u odluci kojom se utvrđuje da javni funkcioner nije povrijedio odredbe ovog zakona koje 
se odnose na sprečavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u vršenju 
javnih funkcija, poklone, sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini javnih 
funkcionera ne objavljuje njegovo ime i prezime i funkcija bez saglasnosti javnog funkcionera 
na koga se odluka odnosi. 

Konačnost odluke 
Član 43 

Odluka iz člana 41 stav 2 ovog zakona je konačna i protiv te odluke može se pokrenuti 
upravni spor. 

Primjena pravila upravnog postupka 
Član 44 

Na postupak utvrđivanja povrede odredaba ovog zakona koje se odnose na sprečavanje 
sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u vršenju javnih funkcija, poklone, 
sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini javnih funkcionera primjenjuju se 
odredbe zakona kojim se uređuje upravni postupak, ako ovim zakonom nije drukčije 
propisano. 

Postupci iz stava 1 ovog člana se ne mogu pokrenuti nakon proteka roka od deset godina 
od dana učinjene povrede, odnosno pet godina od dana saznanja za povredu. 

Pravno dejstvo odluka 
Član 45 

Povreda odredaba ovog zakona koje se odnose na sprečavanje sukoba interesa u vršenju 
javnih funkcija, ograničenja u vršenju javnih funkcija, poklone, sponzorstva i donacije i 
izvještaje o prihodima i imovini javnih funkcionera, kao i posebnih zakona kojima su utvrđene 
nadležnosti Agencije, koja je utvrđena konačnom, odnosno pravosnažnom odlukom 
smatraće se nesavjesnim vršenjem javne funkcije, o čemu Agencija obavještava organ vlasti 



u kojem javni funkcioner vrši javnu funkciju i organ nadležan za izbor, imenovanje, odnosno 
postavljenje javnog funkcionera, radi pokretanja postupka razrješenja, suspenzije ili izricanja 
disciplinske mjere. 

Organ vlasti iz stava 1 ovog člana dužan je da o preduzetim mjerama povodom odluke 
Agencije kojom je utvrđeno da je javni funkcioner povrijedio odredbe ovog zakona koje se 
odnose na sprečavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u vršenju 
javnih funkcija, poklone, sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini javnih 
funkcionera, kao i posebnih zakona kojima su utvrđene nadležnosti Agencije obavijesti 
Agenciju, u roku od 60 dana od dana prijema te odluke, uz pisano obrazloženje. 

Ako javni funkcioner bude razriješen, suspendovan ili mu bude izrečena disciplinska 
mjera zbog nesavjesnog vršenja javne funkcije, u smislu stava 1 ovog člana, organ nadležan 
za izbor, imenovanje, odnosno postavljenje javnog funkcionera će o tome obavijestiti 
Agenciju, u roku od 30 dana od dana donošenja odluke. 

Javni funkcioner koji je razriješen zbog razloga iz stava 1 ovog člana ne može vršiti javnu 
funkciju, odnosno poslove državnog službenika u periodu od četiri godine od dana 
razrješenja. 

Ograničenje iz stava 4 ovog člana ne odnosi se na javnog funkcionera koji se bira 
neposredno na izborima. 

Organ nadležan za izbor, imenovanje, odnosno postavljenje javnog funkcionera dužan je 
da, prije odlučivanja o izboru, imenovanju, odnosno postavljenju javnog funkcionera kod 
Agencije provjeri da li je predloženi kandidat, u posljednje četiri godine prije kandidovanja, 
u svojstvu javnog funkcionera, bio razriješen zbog razloga iz stava 1 ovog člana. 

Naknada štete 
Član 46 

Ako je povredom ovog zakona pravnom ili fizičkom licu pričinjena šteta, to lice ostvaruje 
pravo na naknadu štete tužbom u parničnom postupku kod nadležnog suda, primjenom 
opštih pravila o naknadi štete. 

 
 8. Kategorizacija javnih funkcionera 
 

Kategorizacija 
Član 47 

    Na javne funkcionere koji neposredno ne donose odluke ili ne učestvuju u donošenju 
odluka ili donose odluke koje važe samo za određeni broj lica u pojedinim oblastima, 
obaveze odnosno ograničenja propisane ovim zakonom primjenjuju se u zavisnosti od 
kategorije javnih funkcionera.   

Kategorizaciju javnih funkcionera u skladu sa stavom 1 ovog člana, sa pregledom njihovih 
obaveza, odnosno ograničenja propisuje Ministarstvo.  
 

III. ZVIŽDAČI 

 

1. Podnošenje prijave zviždača 

Prijava  
Član 48 

Zviždač koji ima opravdane razloge da sumnja u postojanje nepravilnosti, može podnijeti 
prijavu u skladu sa ovim zakonom. 
    Prijava iz stava 1 ovog člana podnosi se u pisanoj formi, usmeno na zapisnik, putem pošte 
ili elektronskom putem i putem telefona. 



 Odredbe opšteg ili pojedinačnog akta poslodavca kojima se propisuje zabrana 
podnošenja prijave zviždača nemaju pravno dejstvo. 

Sadržaj prijave 
                                                               Član 49 
 Prijava iz člana 48 ovog zakona sadrži opis nepravilnosti, lične podatke zviždača ako ne 

želi da bude anoniman a po potrebi i druge činjenice i okolnosti. 
 

Zabrana zloupotrebe prijavljivanja 
Član 50 

  Zabranjena je zloupotreba podnošenja prijave zviždača.  
    Smatra se da postoji zloupotreba podnošenja prijave zviždača ako je podnijeta prijava koja 
sadrži informacije o nepravilnostima za koje je podnosilac znao da nijesu istinite.  

Zaštita podataka 
Član 51 

Identitet zviždača, zviždačevog pomagača, povezanog lica sa zviždačem, prijavljenog 
lica, odnosno podaci na osnovu kojih se može otkriti njegov identitet, kao i drugi podaci iz 
člana 49 ovog zakona koji su navedeni u prijavi dostupni su isključivo licima, odnosno 
organizacionim jedinicama iz člana 55 st. 1 i 2 ovog zakona, Agenciji i nadležnom organu iz 
člana 57 stav 6 ovog zakona i sa njima se postupa u skladu sa zakonom kojim se uređuje 
tajnost podataka. 

Izuzetno od stava 1 ovog člana, identitet lica i drugi podaci iz stava 1 ovog člana mogu se 
otkriti samo ako je to nužno i srazmjerno obavezama propisanim posebnim zakonom, u 
okviru istraga državnih organa ili u okviru sudskog postupka.    

Zaštita povjerljivosti 
Član 52 

Lice, odnosno organizaciona jedinica iz člana 55 st. 1 i 2 ovog zakona, Agencija, nadležni 
organ iz člana 57 stav 6 ovog zakona, zviždačev pomagač, povezano lice sa zviždačem i 
drugo lice koje učestvuje u postupku po prijavi zviždača dužno je da štiti podatke koje sazna 
iz prijave i ne smije ih koristiti ili otkrivati u druge svrhe osim one koja je potrebna za dalje 
postupanje po toj prijavi. 
    Ako prijava iz člana 48 ovog zakona sadrži tajne podatke, podatke koji predstavljaju 
poslovnu tajnu, podatke koji se odnose na tajnost zasijedanja sudskih vijeća, kao i tajne 
podatke u skladu sa pravilima krivičnog postupka, sa tim podacima postupaće se u skladu 
sa zakonima kojima se uređuje tajnost podataka, poslovna tajna u odgovarajućoj djelatnosti 
i krivični postupak.  
 

2. Interno i eksterno prijavljivanje i javno objelodanjivanje informacija  

Interno prijavljivanje 
Član 53 

    Prijavu iz člana 48 ovog zakona zviždač može podnijeti poslodavcu kod kojeg, po 
njegovom saznanju, postoje opravdani razlozi za sumnju u postojanje nepravilnosti. 

Postupanje poslodavca po prijavi  
Član 54 

Poslodavac je dužan da u postupku po prijavi iz člana 48 ovog zakona provjeri istinitost 
navoda o postojanju nepravilnosti i preduzme mjere iz okvira svoje nadležnosti radi 
sprečavanja nastanka nepravilnosti, u skladu sa zakonom. 



 
 

Određivanje lica ili organizacione jedinice za prijem i postupanje po prijavi  
Član 55 

Radi sprovođenja postupka iz člana 54 ovog zakona, poslodavac koji ima manje od 20 
zaposlenih može odrediti nepristrasno lice ili organizacionu jedinicu za prijem i postupanje 
po prijavi zviždača. 

Radi sprovođenja postupka iz člana 54 ovog zakona, poslodavac koji ima najmanje 20 
zaposlenih dužan je da odredi nepristrasno lice ili organizacionu jedinicu za prijem i 
postupanje po prijavi iz člana 48 ovog zakona. 

Prijem prijava zviždača i postupanja po tim prijavama može obavljati lice ili organizaciona 
jedinica koja, pored tih poslova, obavlja i druge poslove svog radnog mjesta, odnosno iz svoje 
nadležnosti. 

Poslodavac je dužan da podatke o određivanju lica, odnosno organizacione jedinice iz st. 
1 i 2 ovog člana učini lako dostupnim u radnom okruženju i objavljivanjem na svojoj internet 
stranici. 

Lice, odnosno organizaciona jedinica iz st. 1 i 2 ovog člana sprovodi postupak radi provjere 
istinitosti navoda iz prijave iz člana 48 ovog zakona i predlaže mjere ako utvrdi postojanje 
nepravilnosti. 

Poslodavci iz st. 1 i 2 ovog člana ne smiju uticati na postupanje nepristrasnog lica, odnosno 
organizacione jedinice prilikom preduzimanja radnji iz njihove nadležnosti potrebnih za 
zaštitu zviždača. 

 Ako je prijavu iz člana 48 ovog zakona primilo lice, odnosno organizaciona jedinica koja 
nije nadležna za postupanje po prijavi, to lice, odnosno organizaciona jedinica dužna je da 
prijavu, bez odlaganja i izmjena, proslijedi licu, odnosno organizacionoj jedinici iz st. 1 i 2 
ovog člana, štiteći identitet zviždača i povjerljivost podataka iz prijave. 

Bliži način postupanja iz stava 5 ovog člana propisuje Ministarstvo. 
Aktom iz stava 8 ovog člana ne može se smanjiti obim prava ili uskratiti neko pravo 

zviždaču iz ovog zakona. 

Obavještenje o prijemu prijave i preduzetim mjerama po prijavi  
Član 56 

Lice, odnosno organizaciona jedinica iz člana 55 st. 1 i 2 ovog zakona dužna je da zviždaču 
dostavi obavještenje o prijemu prijave iz člana 48 ovog zakona u roku od sedam dana od 
dana podnošenja te prijave, a o mjerama koje su preduzete po njegovoj prijavi, odnosno o 
ishodu preduzetih mjera, u roku od 45 dana od dana podnošenja prijave. 

Eksterno prijavljivanje 
Član 57 

Ako zviždač nije obaviješten, odnosno nije zadovoljan obavještenjem, odnosno mjerama 
iz člana 56 ovog zakona, prijavu o nepravilnostima može podnijeti Agenciji. 

Prijavu iz člana 48 ovog zakona zviždač može podnijeti Agenciji i bez prethodnog 
podnošenja prijave poslodavcu na kojeg se prijava odnosi. 

Pored podataka iz člana 49 ovog zakona, prijava iz stava 1 ovog člana može sadržati i 
podatke o prijavljenom licu i obavještenje o preduzetim mjerama iz člana 56 ovog zakona, 
ako je to obavještenje dostavljeno zviždaču, a prijava iz stava 2 ovog člana može sadržati i 
podatke o prijavljenom licu. 

Ako prijava ne sadrži podatke iz člana 49 ovog zakona, Agencija će u roku od osam dana 
pozvati zviždača da dopuni prijavu. 



U slučaju da zviždač ne postupi u skladu sa stavom 4 ovog člana, Agencija će obustaviti 
postupak.  

Ako Agencija primi prijavu koja se ne odnosi na nepravilnost koja upućuje na ugrožavanje 
javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije, prijavu će bez odlaganja dostaviti 
nadležnom organu. 

Nadležni organ iz stava 6 ovog člana dužan je da bez odlaganja obavijesti Agenciju o 
ishodu postupka po prijavi. 

Po prijemu obavještenja iz stava 7 ovog člana, Agencija će to obavještenje dostaviti 
zviždaču u roku od sedam dana od dana prijema. 

Bliži način postupanja po prijavama iz st. 1 i 2 ovog člana propisuje Ministarstvo. 

Mišljenje Agencije 
Član 58 

Ako na osnovu sprovedenog postupka po prijavi iz člana 57 st. 1 i 2 ovog zakona, Agencija 
utvrdi da je došlo do ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije, 
sačinjava mišljenje koje sadrži preporuku o tome šta treba preduzeti da bi se ugrožavanje 
spriječilo, kao i rok za postupanje po preporuci i obavještavanje Agencije o tome, a koje 
dostavlja poslodavcu na kojeg se prijava odnosi i zviždaču. 

Ako na osnovu sprovedenog postupka po prijavi iz člana 57 st. 1 i 2 ovog zakona Agencija 
utvrdi da nije došlo do ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije, 
Agencija o tome obavještava zviždača. 

Postupanje po preporuci Agencije 
Član 59 

Poslodavac na čiji rad se preporuka iz člana 58 stav 1 ovog zakona odnosi dužan je da, u 
ostavljenom roku, dostavi izvještaj o preduzetim radnjama radi izvršenja preporuke. 

Ako poslodavac u ostavljenom roku ne postupi po preporuci iz člana 58 stav 1 ovog zakona 
ili ne obavijesti Agenciju, Agencija obavještava organ koji vrši nadzor nad njegovim radom, 
podnosi poseban izvještaj nadležnom skupštinskom odboru iz člana 86 stav 2 ovog zakona 
i obavještava javnost. 

Pomoć Agencije 
Član 60 

Agencija će, objavljivanjem na svojoj internet stranici ili na drugi odgovarajući način, učiniti 
dostupnim javnosti i besplatnim sve informacije koje se odnose na dostupne postupke i 
pravna sredstva za zaštitu od nanošenja štete zviždaču, kao i prava prijavljenog lica. 

Ako zviždač, usljed pretrpljene štete, pokrene sudski postupak, Agencija će na njegov 
zahtjev obezbijediti potrebnu pravnu, finansijsku, psihološku i drugu stručnu pomoć. 

Postupanje Agencije 
Član 61 

Na postupanje iz člana 57 ovog zakona, kao i postupanje Agencije za utvrđivanje 
postojanja ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije, po službenoj 
dužnosti, shodno se primjenjuju odredbe čl. 36 do 39 ovog zakona. 

 
Obaveza vođenja evidencije  

Član 62 
Poslodavac je dužan da vodi evidenciju prijava zviždača koja sadrži sljedeće podatke: broj, 

datum prijave, ime i prezime, opštinu, prebivalište i adresu zviždača (ako prijava nije 
podnesena anonimno), kratak opis nepravilnosti koje prijavljuje zviždač, broj i datum 



obavještenja o prijemu prijave i preduzetim mjerama iz člana 56 ovog zakona i broj i datum 
izvještaja o preduzetim radnjama radi izvršenja preporuke iz člana 59 ovog zakona. 

Javno objelodanjivanje informacija 
Član 63 

Zviždač može javno objelodaniti informacije o nepravilnostima ako: 
     1) je prethodno podnio prijavu iz člana 48 ovog zakona poslodavcu i Agenciji, odnosno 
Agenciji, a u rokovima iz čl. 56 i 58 ovog zakona nijesu preduzete mjere da bi se nepravilnost 
spriječila; 
      2) zviždač ima opravdane razloge da vjeruje da nepravilnost predstavlja očiglednu 
opasnost, kao i u slučajevima kriznih situacija ili rizika od nastanka nepopravljive štete; 

  3)  prijavljivanje nepravilnosti Agenciji podrazumijeva rizik od nastanka štete ili su izgledi 
da će nepravilnost biti otklonjena niski, zbog posebnih okolnosti slučaja. 

Ustupanje postupka nadležnim organima 
Član 64 

Ako u postupku provjere istinitosti navoda o postojanju nepravilnosti poslodavac, Agencija, 
odnosno nadležni organ iz člana 57 stav 6 ovog zakona posumnja da je nastankom 
nepravilnosti učinjeno krivično djelo za koje se goni po službenoj dužnosti, dužan je da prijavu 
sa prikupljenim dokazima, bez odlaganja, dostavi nadležnom državnom tužilaštvu. 

 

3. Zaštita zviždača i naknada štete 

Uslovi za zaštitu zviždača 
Član 65 

Zviždač ostvaruje pravo na zaštitu ako je imao opravdan razlog da vjeruje da su prijavljene 
informacije o nepravilnostima istinite u trenutku podnošenja prijave poslodavcu, odnosno 
Agenciji, odnosno u trenutku javnog objelodanjivanja informacija. 

Zviždač ne snosi odgovornost u pogledu načina saznanja prijavljenih informacija iz stava 
1 ovog člana ili pristupa tim informacijama, pod uslovom da način saznanja ili pristupa ne 
predstavljaju samostalno krivično djelo.  

U sudskim postupcima u vezi sa prijavom zviždača, uključujući postupke zbog povrede 
autorskog prava, povrede tajnosti podataka, povrede pravila o zaštiti podataka, otkrivanja 
poslovne tajne ili zahtjeva za naknadu štete iz radnog odnosa, zviždač ne snosi odgovornost 
zbog podnošenja prijave. 

U slučaju pokretanja postupka iz stava 3 ovog člana, zviždač ima pravo da zatraži 
obustavu postupka, ako se u tom postupku utvrdi da su ispunjeni uslovi iz stava 1 ovog člana. 

Zabrana nanošenja štete zviždaču 
Član 66 

Zabranjeno je direktnim ili indirektnim činjenjem, nečinjenjem ili propuštanjem činjenja u 
radnom okruženju zviždaču nanijeti štetu stavljanjem u nepovoljniji položaj u vezi sa 
podnošenjem prijave, odnosno javnim objelodanjivanjem informacija, a naročito ako se 
nepovoljniji položaj odnosi na: 

1)  ugrožavanje života, zdravlja i imovine; 
2)  nemogućnost zapošljavanja; 
3)  onemogućavanje sticanja svojstva pripravnika ili volontera; 
4)  rad van radnog odnosa (faktički rad); 
5)  onemogućavanje obrazovanja, osposobljavanja ili stručnog usavršavanja; 
6) onemogućavanje napredovanja na poslu, ocjenjivanja ocjenom „ne zadovoljava“ i 

sticanja zvanja, odnosno gubitak zvanja; 



7)  uskraćivanje sredstava rada koje je koristio; 
8) zabranu pristupa određenim podacima neophodnim za obavljanje radnih dužnosti; 
9)  pokretanje disciplinskog postupka i kažnjavanje; 
10)  pokretanje neopravdanih postupaka; 
11)  prestanak radnog odnosa; 
12) privremeno udaljenje (suspenzija); 
13) prekid poslovne saradnje raskidom ugovora o djelu ili ugovora o privremenim i 

povremenim poslovima; 
14) netransformisanje ugovora o radu na određeno vrijeme u ugovor o radu na 

neodređeno vrijeme, nakon što budu ispunjeni zakonski uslovi, propuštanje 
produženja ugovora ili prijevremeni raskid ugovora; 

15)  umanjenje ili uskraćivanje zarade i drugih naknada iz radnog odnosa; 
16)  uskraćivanje učešća u dobiti poslodavca; 
17)  neisplaćivanje nagrade i otpremnine; 
18)  raspoređivanje na drugo radno mjesto ili u drugo mjesto rada van mjesta prebivališta, 

odnosno boravišta; 
19)  raspoređivanje u drugo mjesto rada i promjenu radnog vremena, bez opravdanih 

razloga; 
20)  nepreduzimanje mjera radi zaštite zbog uznemiravanja od strane drugih lica; 
21)  neupućivanje na obavezne zdravstvene preglede ili upućivanje na preglede radi 

ocjene radne sposobnosti kad nijesu ispunjeni uslovi za upućivanje na te preglede u 
skladu sa zakonom; 

22)  prijevremeni raskid ugovora o nabavci robe ili usluga ili njegovo poništenje; 
23) stavljanje na odgovarajuću listu, u skladu sa neformalnim ili formalnim sporazumom 

koji se odnosi na pojedini sektor privredne djelatnosti ili cjelokupnu privrednu 
djelatnost, na osnovu koje lice neće moći da se zaposli u tom sektoru, odnosno 
djelatnosti; 

24) nanošenje materijalne i/ili nematerijalne štete, uključujući nematerijalnu štetu zbog 
povrede prava ličnosti, naročito na društvenim mrežama ili finansijskog gubitka, 
uključujući gubitak poslovanja i gubitak prihoda (propuštena dobit); 

25)  diskriminaciju; 
26)  mobing. 

Odredbe opšteg ili pojedinačnog akta poslodavca kojima se nanosi šteta zviždaču ili 
licu povezanom sa zviždačem zbog podnošenja prijave zviždača ili javnog objelodanjivanja 
informacija nemaju pravno dejstvo.  

 
Naknada štete zbog prijave  

Član 67 
Zviždač ima pravo na naknadu štete zbog podnošenja prijave zviždača, odnosno javnog 

objelodanjivanja informacija, u skladu sa zakonom kojim se uređuju obligacioni odnosi. 

Sudska zaštita 
Član 68 

Zviždač koji je pretrpio štetu, odnosno kojem prijeti mogućnost nastanka štete u skladu sa 
članom 66 ovog zakona ima pravo da podnese tužbu za zaštitu zviždača nadležnom sudu. 

Tužba iz stava 1 ovog člana podnosi se u opštem roku zastarjelosti propisanom zakonom 
kojim se uređuju obligacioni odnosi. 

Za suđenje u postupku iz stava 1 ovog člana stvarno je nadležan osnovni sud, dok je 
mjesno nadležan sud na čijem području tužilac ima prebivalište, odnosno na čijem području 
je nastupila štetna radnja.  

Postupak po tužbi za zaštitu zviždača je hitan. 



Postupku po tužbi za zaštitu zviždača ne mora prethoditi postupak mirnog rješavanja 
sporova pred Agencijom za mirno rješavanje radnih sporova ili pred Centrom za alternativno 
rješavanje sporova. 

U postupku po tužbi za zaštitu zviždača shodno se primjenjuju odredbe zakona o 
parničnom postupku kojim se uređuju radni sporovi.  

Sadržina tužbe 
Član 69 

Tužbom za zaštitu zviždača može se tražiti: 
1) utvrđenje da je prema zviždaču preduzeta štetna radnja iz člana 66 ovog zakona; 
2) zabrana vršenja i ponavljanja štetne radnje iz člana 66 ovog zakona; 
3) uklanjanje posljedica štetne radnje; 
4) naknada materijalne i nematerijalne štete; 
5) objavljivanje presude donijete po toj tužbi u sredstvima javnog informisanja, o trošku 

tuženog. 

Teret dokazivanja 
Član 70 

Ako je u postupku po tužbi za zaštitu zviždača zviždač, kao tužilac, učinio vjerovatnim da 
je podnio prijavu, odnosno javno objelodanio informacije o nepravilnostima i da mu je 
pričinjena šteta, na tuženom je teret dokazivanja da štetna radnja nije u uzročnoj vezi sa 
podnošenjem te prijave, odnosno javnim objelodanjivanjem informacija. 

Privremene mjere 
Član 71 

U postupku po tužbi za zaštitu zviždača, odnosno javnog objelodanjivanja informacija, sud 
koji vodi postupak može odrediti privremenu mjeru u skladu sa zakonom kojim se uređuje 
izvršenje i obezbjeđenje. 

Pravo na zaštitu zviždačevog pomagača i povezanog lica sa zviždačem 
Član 72 

Zviždačev pomagač i povezano lice sa zviždačem ostvaruju pravo na zaštitu shodno 
odredbama ovog zakona kojima se uređuje zaštita zviždača. 

4. Nagrada za prijavljivanje nepravilnosti 

Pravo na nagradu zviždača 
Član  73 

Poslodavac može nagraditi zviždača koji je podnošenjem prijave doprinio sprečavanju 
nastanka nepravilnosti. 

Zviždač koji je podnošenjem prijave o nepravilnosti doprinio ostvarivanju javnih prihoda ili 
prihoda poslodavca, a ti prihodi bi izostali da prijava nije podnijeta, ima pravo na novčanu 
nagradu od poslodavca koji je ostvario prihod. 

Pravo na nagradu zviždač stiče od momenta ostvarivanja prihoda iz stava 2 ovog člana, 
a ako je zbog podnošenja prijave došlo do pokretanja i vođenja krivičnog postupka koji je 
okončan pravosnažnom odlukom na osnovu koje je došlo do trajnog oduzimanja imovine, 
pravo na nagradu stiče trenutkom pravosnažnosti odluke o trajnom oduzimanju imovine. 

Nagrada za zviždača određuje se prema doprinosu zviždača u odnosu na visinu 
pribavljenih prihoda, odnosno oduzete imovine. 

Visina nagrade ne može biti manja od 3%, niti veća od 5% od ostvarenih prihoda, odnosno 
imovine iz stava 4 ovog člana. 



Postupak za ostvarivanje prava na nagradu 
Član 74 

Radi ostvarivanja prava na nagradu, zviždač u pisanoj formi podnosi zahtjev poslodavcu 
koji je ostvario prihod. 

O zahtjevu iz stava 1 ovog člana odlučuje se u roku od 30 dana od dana podnošenja 
zahtjeva. 

Odlukom kojom se utvrđuje pravo na nagradu određuje se i rok za isplatu nagrade koji ne 
može biti duži od šest mjeseci. 

Odluka o zahtjevu iz stava 1 ovog člana je konačna i protiv nje se može pokrenuti upravni 
spor. 

 

IV. PREVENCIJA KORUPCIJE 

Plan integriteta 
Član 75 

Na osnovu procjene podložnosti određenih radnih mjesta i radnih procesa za nastanak i 
razvoj korupcije i drugih oblika pristrasnog postupanja javnih funkcionera i zaposlenih u 
organu vlasti, organ vlasti donosi plan integriteta koji sadrži mjere kojima se sprečavaju i 
otklanjaju mogućnosti za nastanak i razvoj korupcije i obezbjeđuje povjerenje građana u 
njihov rad (u daljem tekstu: plan integriteta). 

Plan integriteta donosi se u skladu sa pravilima za izradu i sprovođenje plana integriteta 
koja donosi Agencija. 

Plan integriteta može donijeti i drugo pravno lice, a Agencija može, na predlog tog pravnog 
lica, da izvrši procjenu integriteta i predloži preporuke za unaprjeđenje integriteta. 

Troškove procjene integriteta iz stava 3 ovog člana snosi pravno lice na čiji predlog je 
Agencija izvršila procjenu. 

Definicija integriteta 

Član 76 
Integritet predstavlja zakonito, nezavisno, nepristrasno, odgovorno i transparentno 

vršenje poslova kojim javni funkcioneri i drugi zaposleni u organu vlasti čuvaju svoj ugled i 
ugled organa vlasti, obezbjeđuju povjerenje građana u vršenje javnih funkcija i rad organa 
vlasti i otklanjanje sumnje u mogućnost nastanka i razvoja korupcije. 

Sadržaj plana integriteta 
Član 77 

Plan integriteta sadrži: 
- ocjenu izloženosti organa vlasti korupciji i drugim oblicima narušavanja integriteta; 
- opis radnih mjesta i poslova koji su naročito podložni korupciji i drugim oblicima 

narušavanja integriteta; 
- vrste rizika od korupcije i drugih oblika narušavanja integriteta; 
- postojeće mjere kontrole; 
- preventivne mjere za smanjenje rizika od korupcije i drugih oblika narušavanja integriteta 

i rokove za njihovo sprovođenje; 
- podatke o licu odgovornom za izradu i sprovođenje plana integriteta (u daljem tekstu: 

menadžer integriteta); 
- druge podatke, u skladu sa pravilima za izradu i sprovođenje plana integriteta. 

 

 



Menadžer integriteta 
Član 78 

Menadžera integriteta rješenjem određuje starješina, odnosno odgovorno lice u organu 
vlasti. 

Organ vlasti dužan je da Agenciji dostavi rješenje o određivanju menadžera integriteta, u 
roku od osam dana od dana donošenja rješenja. 

Zaposleni u organu vlasti dužni su da menadžeru integriteta, na njegov zahtjev dostave 
potrebne podatke i informacije od značaja za izradu i sprovođenje plana integriteta. 

Transparentnost plana integriteta 
Član 79 

Organ vlasti dužan je da donese plan integriteta u roku od šest mjeseci od dana osnivanja 
i dostavi ga Agenciji u roku od osam dana od dana donošenja, u skladu sa pravilima za izradu 
i sprovođenje plana integriteta. 

Organ vlasti dužan je da plan integriteta učini dostupnim javnosti objavljivanjem na svojoj 
internet stranici ili na drugi odgovarajući način. 

Efikasnost i efektivnost plana integriteta 
Član 80 

Plan integriteta može se mijenjati u zavisnosti od potreba, razvoja i interesa organa vlasti. 
Organ vlasti dužan je, da svake druge godine procijeni efikasnost i efektivnost plana 

integriteta i dostavi Agenciji rezultate procjene u roku od osam dana od dana završetka 
procjene, u skladu sa pravilima za izradu i sprovođenje plana integriteta. 

Organ vlasti dužan je da, u skladu sa procjenom iz stava 2 ovog člana, svake druge godine 
donese novi plan integriteta i dostavi ga Agenciji u roku od osam dana od dana donošenja, 
u skladu sa pravilima za izradu i sprovođenje plana integriteta. 

 
Izvještaj o sprovođenju plana integriteta 

Član 81 
Organ vlasti dužan je da, do 15. aprila tekuće godine za prethodnu godinu, dostavi 

Agenciji izvještaj o sprovođenju plana integriteta u skladu sa pravilima za izradu i 
sprovođenje plana integriteta. 

Na osnovu dostavljenih planova integriteta i izvještaja o njihovom sprovođenju Agencija 
može dati organima vlasti preporuke za unapređenje planova integriteta. 

Na osnovu planova, izvještaja i preporuka iz stava 2 ovog člana, Agencija sačinjava 
izvještaj o donošenju i sprovođenju planova integriteta u organima vlasti. 

Izvještaj iz stava 3 ovog člana, sastavni je dio godišnjeg izvještaja o radu Agencije. 
 

V. AGENCIJA 
Nadležnost Agencije 

Član 82 
Agencija: 
- utvrđuje postojanje sukoba interesa u vršenju javne funkcije i preduzima mjere za 

njegovo sprečavanje; 
- kontroliše ograničenja u vršenju javnih funkcija; 
- vrši kontrolu primanja poklona, sponzorstava i donacija; 
- vrši provjeru podataka iz Izvještaja; 
- daje mišljenje o postojanju ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje 

korupcije i daje preporuke za sprečavanje ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na 
postojanje korupcije; 



- dostavlja nadležnom organu iz člana 57 stav 6 prijave zviždača koje sadrže informacije 
o nepravilnostima koje se ne odnose na ugrožavanje javnog interesa koje upućuje na 
postojanje korupcije; 

- prati donošenje i sprovođenje planova integriteta, daje preporuke za njihovo 
unapređenje i vrši provjeru procjene iz člana 80 stav 2 ovog zakona;  

- donosi akte iz nadležnosti Agencije u skladu sa zakonom; 
- daje inicijative za izmjenu i dopunu zakona, drugih propisa i opštih akata, radi otklanjanja 

mogućih rizika za nastanak korupcije ili njihovog usklađivanja sa međunarodnim 
standardima iz oblasti antikorupcije; 

- daje mišljenje na nacrte zakona i drugih propisa i opštih akata radi usklađivanja sa 
međunarodnim standardima iz oblasti antikorupcije; 

- pokreće i sprovodi postupak za utvrđivanje povrede odredaba ovog i drugih zakona 
kojima su utvrđene nadležnosti Agencije; 

- sarađuje sa nadležnim organima, visokoškolskim ustanovama i naučnim organizacijama 
i drugim subjektima u cilju realizacije aktivnosti u oblasti sprečavanja korupcije; 

- vodi evidencije i registre u skladu sa ovim zakonom; 
- izdaje prekršajni nalog i pokreće prekršajni i drugi postupak; 
- sprovodi edukativne, istraživačke i druge preventivne antikorupcijske aktivnosti; 
- ostvaruje regionalnu i međunarodnu saradnju u preventivnoj borbi protiv korupcije; 
- vrši i druge poslove propisane zakonom. 
Agencija vrši poslove nadzora nad sprovođenjem propisa kojim se uređuje lobiranje i 

sprovodi mjere kontrole finansiranja političkih subjekata i izbornih kampanja, u skladu sa 
posebnim zakonom. 

U obavljanju poslova iz svoje nadležnosti Agencija može angažovati domaće i 
međunarodne stručnjake, odnosno institucije, organizacije i ustanove, iz odgovarajućih 
oblasti. 

Mišljenja za unapređenje i prevenciju korupcije 
Član 83 

Agencija može, po sopstvenoj inicijativi ili na zahtjev organa vlasti, privrednog društva, 
pravnog lica, preduzetnika ili fizičkog lica, dati mišljenje radi unapređenja prevencije 
korupcije, smanjenja rizika od korupcije i jačanja etike i integriteta u organima vlasti i drugim 
pravnim licima, koje sadrži analizu rizika od korupcije, mjere za otklanjanje rizika od 
korupcije i sprečavanje korupcije. 

Prilikom davanja mišljenja iz stava 1 ovog člana, Agencija ocjenjuje usklađenost 
postupanja sa ovim zakonom, kao i drugim zakonima kojima se uređuju mjere za borbu 
protiv korupcije. 

Agencija neće postupiti po zahtjevu iz stava 1 ovog člana ako: 
- po istom zahtjevu postupa drugi nadležni organ; 
- postoji osnov sumnje da je učinjeno krivično djelo za koje se goni po službenoj dužnosti; 

ili 
- Agencija u konkretnom slučaju pokrene postupak iz okvira svoje nadležnosti. 
Mišljenja iz stava 1 ovog člana Agencija objavljuje na svojoj internet stranici ili na drugi 

odgovarajući način čini dostupnim javnosti. 

Pravni položaj Agencije 

Član 84 
Agencija ima svojstvo pravnog lica. 
 

 



Organi Agencije 
Član 85 

Organi Agencije su Savjet Agencije (u daljem tekstu: Savjet) i direktor Agencije. 
Rad članova Savjeta i direktora Agencije u vršenju poslova utvrđenih ovim zakonom ne 

smije biti predmet nezakonitog i nedozvoljenog uticaja. 

Izbor članova Savjeta 
Član 86 

Savjet ima pet članova. 
Članove Savjeta bira Skupština, na predlog radnog tijela nadležnog za poslove 

antikorupcije (u daljem tekstu: nadležni odbor). 
Članovi Savjeta biraju se na period od četiri godine i mogu biti birani najviše dva puta. 

Uslovi za izbor člana Savjeta 
Član 87 

Za člana Savjeta može biti izabrano lice koje, pored opštih uslova za rad u državnim 
organima, ima: 

1) VII 1 nivo kvalifikacije obrazovanja; 
2) deset godina radnog iskustva, od čega najmanje pet godina radnog iskustva u vršenju 

poslova iz oblasti borbe protiv korupcije ili zaštite ljudskih prava; 
3) najmanje tri mišljenja o stručnim i radnim kvalitetima od privrednog društva, drugog 

pravnog lica ili preduzetnika kod kojeg radi ili je radio, odnosno sa kojim je ostvario poslovnu 
saradnju. 

Ograničenja za izbor člana Savjeta 
Član 88 

Za člana Savjeta ne može biti izabrano lice koje je u posljednjih deset godina obavljalo ili 
obavlja funkcije: 

1) poslanika ili odbornika; 
2) člana Vlade; 
3) u političkom subjektu (predsjednik partije, član predsjedništva, njihovi zamjenici, član 

izvršnog i glavnog odbora i drugi funkcioner u političkoj partiji  u skladu sa statutom partije); 
4) u koaliciji, u smislu zakona kojim se uređuje finansiranje političkih subjekata i izbornih 

kampanja. 
Za člana Savjeta ne može biti birano lice koje je pravosnažno osuđeno za krivična djela 

iz oblasti korupcije i koje nije prošlo provjeru integriteta u skladu sa ovim zakonom. 
 

Postupak za izbor članova Savjeta 
Član 89 

Članovi Savjeta biraju se na osnovu javnog konkursa koji raspisuje nadležni odbor. 
Nadležni odbor obrazuje Komisiju za sprovođenje izbora članova Savjeta (u daljem 

tekstu: Komisija). 
Komisija ima pet članova, i to dva predstavnika Skupštine (jedan iz reda parlamentarne 

većine, jedan iz reda parlamentarne opozicije) i po jedan predstavnik Sudskog savjeta i 
Tužilačkog savjeta i nevladinih organizacija. 

Nadležni odbor upućuje poziv organima i drugim subjektima iz stava 3 ovog člana da 
odrede svog predstavnika u Komisiji, u roku od sedam dana od dana upućivanja poziva. 

Nadležni odbor upućuje javni poziv za određivanje člana Komisije iz reda nevladinih 
organizacija. 

Nevladina organizacija može da predloži kandidata za člana Komisije ako je upisana u 
registar kod nadležnog organa državne uprave, ako u aktu o osnivanju i statutu ima utvrđene 



djelatnosti i ciljeve u oblasti borbe protiv korupcije i najmanje tri godine iskustva u borbi protiv 
korupcije, ako je u prethodnoj godini realizovala najmanje jedan projekat iz oblasti borbe 
protiv korupcije i ako je predala poreskom organu prijavu za prethodnu fiskalnu godinu 
(bilans stanja i bilans uspjeha). 

Nevladina organizacija iz stava 6 ovog člana dužna je da, uz predlog kandidata, dostavi 
ovjerenu kopiju akta o osnivanju i statuta, ovjerenu kopiju rješenja o upisu u registar, pregled 
realizovanih projekata i aktivnosti u posljednje tri godine i ovjerenu kopiju potvrde o 
podnesenoj poreskoj prijavi za prethodnu fiskalnu godinu. 

Na osnovu sprovedenog postupka iz stava 5 ovog člana nadležni odbor utvrđuje listu 
predloženih kandidata. 

Predstavnik u Komisiji iz reda nevladinih organizacija je lice koje je u sprovedenom 
postupku predloženo od strane najvećeg broja nevladinih organizacija. 

Nadležni odbor dužan je da, u roku od 30 dana od dana upućivanja poziva iz stava 4 ovog 
člana, obrazuje Komisiju. 

Provjera integriteta  
Član 90 

Radi provjere integriteta iz člana 88 stav 2 ovog zakona, Komisija za kandidata za člana 
Savjeta, odnosno Savjet za kandidata za direktora Agencije, Agenciji podnosi zahtjev za 
provjeru da li u odnosu na ta lica ima pokrenutih i okončanih postupaka zbog povrede 
odredaba ovog zakona.  
Agencija, u roku od 72 časa od časa prijema zahtjeva, dostavlja podatke o provjeri iz 

stava 1 ovog člana. 

Sačinjavanje liste kandidata 
Član 91 

Nakon isteka propisanog roka za prijavu kandidata na osnovu javnog konkursa iz člana  
89 stav 1 ovog zakona, Komisija vrši provjeru ispunjenosti uslova iz čl. 87 i 88 ovog zakona 
i sačinjava listu kandidata za članove Savjeta koji ispunjavaju uslove. 

Komisija u prisustvu svih članova obavlja razgovor sa kandidatima iz stava 1 ovog člana. 
Kandidat za člana Savjeta je dužan da pripremi i predstavi pisano i obrazloženo viđenje 

budućeg rada Agencije u prevenciji korupcije. 
Komisija, na osnovu dokaza o ispunjavanju uslova iz člana 87 stav 1 tač. 2 i 3 ovog zakona 

i obavljenog razgovora sa kandidatima sačinjava listu od pet kandidata za izbor članova 
Savjeta, sa obrazloženjem. 

Komisija sačinjava listu iz stava 4 ovog člana, većinom od najmanje četiri glasa, u roku 
od 60 dana od dana isteka roka za prijavljivanje na konkurs. 

Komisija dostavlja listu kandidata iz stava 4 ovog člana nadležnom odboru, radi 
predlaganja Skupštini. 

Ako nadležni odbor ne predloži Skupštini listu kandidata iz stava 4 ovog člana, postupak 
za izbor članova Savjeta se ponavlja. 

 
Razrješenje člana Savjeta 

Član 92 
Član Savjeta može biti razriješen prije isteka vremena na koje je izabran: 
1) na lični zahtjev; 
2) zbog trajnog gubitka radne sposobnosti; 
3) ako se naknadno utvrdi da ne ispunjava uslove iz čl. 87 i 88 ovog zakona ili stupi na 

funkciju iz člana 88 ovog zakona; 
4) ako povrijedi odredbe ovog zakona i poslovnik o radu Savjeta. 



Razloge za razrješenje iz stava 1 tač. 2, 3 i 4 ovog člana utvrđuje Savjet i o tome 
obavještava nadležni odbor. 

Postupak za razrješenje pokreće se na predlog najmanje tri člana Savjeta. 
Skupština razrješava člana Savjeta na predlog nadležnog odbora. 
Protiv odluke o razrješenju u slučaju iz stava 1 tač. 3 i 4 ovog člana može se pokrenuti 

upravni spor. 
Nadležni odbor, tri mjeseca prije isteka mandata člana Savjeta, pokreće postupak za izbor 

člana Savjeta u skladu sa članom 89 ovog zakona. 
Ako funkcija člana Savjeta prestane prije isteka mandata, nadležni odbor će, bez 

odlaganja, pokrenuti postupak za izbor novog člana Savjeta iz člana 89 ovog zakona i, u 
roku od 30 dana, predložiti Skupštini izbor novog člana. 

Nadležnosti Savjeta 
Član 93 

Savjet: 
1) raspisuje konkurs za izbor direktora Agencije, bira i razrješava direktora Agencije; 
2) donosi Statut i akt o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta Agencije, na 

predlog direktora Agencije; 
3) na predlog direktora Agencije usvaja godišnji plan rada Agencije; 
4) na predlog direktora Agencije usvaja predlog budžeta i završnog računa Agencije; 
5) na predlog direktora Agencije usvaja pravila o radu Agencije i pravila za izradu i 

sprovođenje planova integriteta; 
6) odlučuje o izuzeću direktora Agencije; 
7) donosi poslovnik o radu Savjeta; 
8) daje direktoru Agencije inicijative za unapređenje rada Agencije; 
9) na predlog direktora Agencije usvaja godišnji izvještaj o radu Agencije; 
10) vrši provjeru podataka iz izvještaja o prihodima i imovini direktora Agencije; 
11) vrši i druge poslove utvrđene Statutom Agencije. 
Statut Agencije, poslovnik o radu Savjeta, pravila o radu Agencije i pravila za izradu i 

sprovođenje planova integriteta objavljuju se u "Službenom listu Crne Gore". 

Način rada Savjeta 
Član 94 

Radom Savjeta rukovodi predsjednik koji se bira iz reda članova Savjeta, većinom glasova 
od ukupnog broja članova Savjeta. 

Savjet odlučuje većinom glasova od ukupnog broja članova Savjeta, osim u slučaju iz 
člana  96 stav 7 i člana 98 stav 3 ovog zakona. 

Savjet održava sjednice na kojima odlučuje o poslovima iz svoje nadležnosti najmanje 
dva puta mjesečno. 

O poslovima iz nadležnosti Savjeta javnost, po pravilu, obavještava predsjednik Savjeta. 
Savjet kojem je prestao mandat nastavlja rad do izbora Savjeta u novom sastavu. 

Naknada za rad člana Savjeta 
Član 95 

Predsjednik i član Savjeta ima pravo na mjesečnu naknadu u visini 50% prosječne bruto 
zarade u Crnoj Gori u prethodnoj godini prema podacima organa uprave nadležnog za 
poslove statistike. 

 

 



Postupak za izbor direktora Agencije 
Član 96 

Direktora Agencije bira Savjet, na osnovu javnog konkursa, na period od pet godina i 
može biti biran najviše dva puta. 

Za direktora Agencije može biti izabrano lice koje ispunjava uslove iz člana 87 ovog 
zakona. 

Pored ograničenja iz člana 88 ovog zakona, za direktora Agencije ne može biti izabrano 
lice koje je u posljednjih pet godina imenovala ili postavila Vlada ili Skupština, kao javnog 
funkcionera. 

Nakon isteka propisanog roka za prijavu kandidata, Savjet vrši provjeru ispunjenosti 
uslova iz st. 2 i 3 ovog člana i sačinjava listu kandidata koji ispunjavaju uslove. 

Razgovor sa kandidatima obavlja Savjet u prisustvu svih članova. 
Kandidat za direktora Agencije dužan je da pripremi i predstavi pisani i obrazloženi 

predlog programa rada i ključnih prioriteta Agencije. 
Savjet odlučuje o izboru direktora Agencije većinom od najmanje četiri glasa, u roku od 

30 dana od dana isteka roka za prijavu na konkurs. 

Nadležnosti direktora Agencije 
Član 97 

Direktor Agencije: 
1) zastupa i predstavlja Agenciju; 
2) organizuje i odgovara za rad Agencije; 
3) donosi odluke, daje mišljenja i preporuke i preduzima druge mjere iz nadležnosti 

Agencije; 
4) obavlja i druge poslove, u skladu sa zakonom. 

Razrješenje direktora Agencije 
Član 98 

Direktor Agencije može biti razriješen prije isteka vremena na koje je izabran: 
1) na lični zahtjev; 
2) zbog trajnog gubitka radne sposobnosti; 
3) ako se naknadno utvrdi da ne ispunjava uslove iz čl. 87 i 88 i člana 96 stav 3 ovog 

zakona ili stupi na funkciju iz člana 96 stav 3 ovog zakona; 
4) ako povrijedi odredbe ovog zakona i pravila o radu Agencije. 
O razrješenju direktora Agencije odlučuje Savjet. 
Postupak razrješenja direktora Agencije pokreće se na predlog najmanje tri člana Savjeta, 

a odluku o razrješenju direktora Agencije Savjet donosi većinom od najmanje četiri glasa. 
Protiv odluke o razrješenju u slučaju iz stava 1 tač. 3 i 4 ovog člana može se pokrenuti 

upravni spor. 

Statut Agencije 
Član 99 

Agencija ima statut. 
Statutom Agencije se naročito uređuju sjedište Agencije, načela unutrašnje organizacije, 

način rada i nadležnosti organa Agencije, način donošenja opštih i drugih akata i druga 
pitanja od značaja za rad Agencije, u skladu sa zakonom. 

Finansiranje Agencije 
Član 100 

Sredstva za rad Agencije obezbjeđuju se u budžetu Crne Gore. 
Nacrt budžeta Agencije predlaže Savjet i dostavlja ga nadležnom tijelu Skupštine. 



Nacrt budžeta Agencije utvrđuje nadležno tijelo Skupštine i dostavlja ga Vladi. 
Odobrena sredstva za funkcionisanje i rad Agencije ne mogu biti manja od 0,2% tekućeg 

budžeta Crne Gore. 
Odobrena sredstva za funkcionisanje i rad Agencije trebaju da obezbijede potpuno, 

nezavisno i efiksano obavljanje njenih nadležnosti. 
Ako u predlogu godišnjeg zakona o budžetu izvrši izmjene iz nacrta budžeta Agencije iz 

stava 3 ovog člana, Vlada o tome dostavlja Skupštini pisano obrazloženje. 
O raspolaganju finansijskim sredstvima iz stava 4 ovog člana Agencija odlučuje 

samostalno. 

Primjena drugih propisa 
Član 101 

Na prava, obaveze i odgovornost zaposlenih u Agenciji primjenjuju se opšti propisi o radu. 
Zaposleni u Agenciji mogu ostvariti pravo na mjesečni dodatak na osnovnu zaradu u 

iznosu do 30%, u skladu sa zakonom kojim se uređuju zarade zaposlenih u javnom sektoru. 
 

Etički kodeks i službena legitimacija 
Član 102 

Savjet donosi poseban etički kodeks zaposlenih u Agenciji. 
Direktoru Agencije i ovlašćenim službenicima se, radi vršenja poslova i sprovođenja 

ovlašćenja u skladu sa ovim zakonom, izdaje službena legitimacija. 
Službenu legitimaciju izdaje direktor Agencije. 
Sadržaj i obrazac službene legitimacije propisuje Ministarstvo. 

Izvještaji Agencije 
Član 103 

Savjet podnosi Skupštini godišnji izvještaj o radu Agencije, najkasnije do 31. marta tekuće 
godine za prethodnu godinu. 

Savjet može dostaviti Skupštini posebne izvještaje o stanju u oblastima iz nadležnosti 
Agencije.  

Izvještaji iz st. 1 i 2 ovog člana objavljuju se na internet stranici Agencije. 
Agencija podnosi nadležnom odboru godišnji izvještaj o postupcima po prijavama 

zviždača. 
Izvještaj iz stava 4 ovog člana može se podnijeti i u slučajevima kad se radi o ugrožavanju 

ustavnih i zakonskih prava većeg stepena ili značaja. 
 

Preispitivanje postupaka Agencije 
Član 104 

Agencija će, jednom godišnje, vršiti preispitivanje svojih postupaka za primanje prijava i 
postupanja po prijavama zviždača, u cilju prilagođavanja i poboljšanja tih postupaka. 

 
Postupanje sa podacima 

Član 105 
Član Savjeta, direktor Agencije i zaposleni u Agenciji sa tajnim podacima, podacima koji 

predstavljaju poslovnu tajnu i podacima o ličnosti za koje saznaju u vršenju svojih poslova 
dužni su da postupaju u skladu sa propisima kojima se uređuje tajnost podataka, zaštita 
poslovne tajne i zaštite podataka o ličnosti. 

 

 



Evidencije 
Član 106 

Pored kataloga i registara iz člana 21 stav 3, člana 24 stav 4 i člana 28 stav 1 ovog zakona, 
Agencija vodi: 

- evidenciju javnih funkcionera za koje je konačnom, odnosno pravosnažnom odlukom 
utvrđena povreda ovog zakona ili posebnih zakona kojima su utvrđene nadležnosti Agencije, 
koja sadrži sljedeće podatke: redni broj, ime i prezime, jedinstveni matični broj i funkciju koju 
je javni funkcioner obavljao, broj i datum konačne, odnosno pravosnažne odluke, datum 
prijema obavještenja organa nadležnog za izbor, imenovanje, odnosno postavljenje, razlog 
razrješenja, suspenzije ili izricanja disciplinske mjere, broj i datum akta o razrješenju, 
suspenziji ili izrečenoj disciplinskoj mjeri i organ koji je donio rješenje o razrješenju, 
suspenziji ili izrečenoj disciplinskoj mjeri; 

- evidenciju prijava zviždača po kojima je postupila Agencija koja sadrži sljedeće podatke: 
redni broj, datum prijave, ime i prezime, opština, prebivalište i adresa zviždača (ako prijava 
nije podnesena anonimno), naziv i sjedište/adresu prijavljenog lica, opis nepravilnosti koju 
prijavljuje zviždač, broj i datum obavještenja o preduzetim mjerama iz člana 56 ovog zakona 
ako je dostavljeno zviždaču, broj i datum davanja mišljenja Agencije o postojanju 
ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije i broj i datum izvještaja 
poslodavca na kojeg se prijava odnosi o preduzetim radnjama radi izvršenja preporuke iz 
mišljenja Agencije; 

- evidenciju prijava zviždača koje je Agencija dostavila nadležnom organu iz člana 57 stav 
6 ovog zakona koja sadrži sljedeće podatke: redni broj, datum prijave, ime i prezime, opština, 
prebivalište i adresa zviždača (ako prijava nije podnesena anonimno), naziv i sjedište/adresu 
prijavljenog lica, opis nepravilnosti koju prijavljuje zviždač i organa kome je prijava 
dostavljena. 

Evidencije iz stava 1 ovog člana vode se na propisanom obrascu. 
Podaci iz evidencija iz stava 1 ovog člana ne mogu se davati na korišćenje ako bi davanje 

tih podataka moglo uticati na vođenje postupka po prijavi, kao i u slučajevima utvrđenim 
ovim zakonom i zakonom kojim se ureduje tajnost podataka i zaštita podataka o ličnosti. 

Obrazac i način vođenja evidencija iz stava 1 ovog člana propisuje Ministarstvo. 

Javnost rada Agencije 
Član 107 

Agencija o svom radu obavještava javnost putem saopštenja, objavljivanjem odluka na 
svojoj internet stranici ili na drugi način. 

Agencija je dužna da prilikom rada i obavještavanja javnosti obezbijedi zaštitu tajnih 
podataka i podataka o ličnosti. 

VI. KAZNENE ODREDBE 

 

Novčane kazne za prekršaje pravnog lica i odgovornog lica u pravnom licu ili 
državnom organu, organu državne uprave, organu lokalne uprave i lokalne 

samouprave 
Član 108 

Novčanom kaznom od 1.000 eura do 20.000 eura kazniće se za prekršaj pravno lice, ako: 
1) ne unese izjavu javnog funkcionera o postojanju privatnog interesa u zapisnik i ne 

zatraži mišljenje Agencije (član 10 stav 3); 
2) ne donese odluku o izuzeću javnog funkcionera iz rasprave i odlučivanja ako 

Agencija utvrdi da postoji sukob interesa iz člana 10 stav 1 ovog zakona (član 10 stav 5); 



3) ne stavi van snage odluke donijete suprotno članu 10 st. 1 do 4 ovog zakona, i o 
tome ne obavijesti Agenciju (član 10 stav 6); 

4) zaključi ugovor sa privrednim društvom ili drugim pravnim licem u kojem javni 
funkcioner i sa njim povezano lice ima privatni interes (član 16 stav 3); 

5) ne dostavi Agenciji izvod iz evidencije poklona do kraja marta tekuće godine, za 
prethodnu godinu (član 21 stav 1); 

6) ne dostavi Agenciji pisani izvještaj o primljenim sponzorstvima i donacijama sa 
kopijom dokumentacije, do kraja marta tekuće godine za prethodnu godinu (član 24 stav 1); 

7) ne dostavi tražene podatke i obavještenja u roku i na način koji odredi Agencija, 
odnosno ne stavi na uvid traženu dokumentaciju (član 33 stav 2); 

8) ne dostavi tražene podatke i obavještenja, odnosno ne stavi na uvid traženu 
dokumentaciju u roku i na način koji odredi Agencija (član 38 stav 3); 

9) ne obavijesti Agenciju o ishodu postupka iz člana 40 st. 1 i 2 ovog zakona (član 40 
stav 3); 

10) ne obavijesti Agenciju o preduzetim mjerama povodom odluke Agencije kojom je 
utvrđeno da je javni funkcioner povrijedio odredbe ovog zakona koje se odnose na 
sprečavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u vršenju javnih funkcija, 
poklone, sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini javnih funkcionera kao i 
posebnih zakona iz nadležnosti Agencije u roku od 60 dana od dana prijema te odluke, uz 
pisano obrazloženje (član 45 stav 2); 

11)  ne obavijesti Agenciju o razrješenju, suspenziji ili izricanju disciplinske mjere zbog 
nesavjesnog vršenja javne funkcije, u roku od 30 dana od dana donošenja odluke (član 45 
stav 3); 

12)  prije odlučivanja o izboru, imenovanju odnosno postavljenju javnog funkcionera, kod 
Agencije ne provjeri da li je predloženi kandidat, u posljednje četiri godine prije kandidovanja, 
u svojstvu javnog funkcionera, bio razriješen zbog razloga iz člana 45 stav 1 ovog zakona 
(član 45 stav 6); 

13)  ne štiti podatke koje sazna iz prijave i koristi ih ili otkriva u druge svrhe osim one za 
koje je potrebna za dalje postupanje po toj prijavi (član 52 stav 1) 

14)  ne odredi nepristrasno lice ili organizacionu jedinicu za prijem i postupanje po 
osnovu prijava zviždača radi sprovođenja postupka iz člana 54 ovog zakona  (član 55 stav 
1); 

15)  podatke o određivanju lica, odnosno organizacione jedinice iz člana 55 st.1 i 2 ovog 
Zakona ne učini lako dostupnim u radnom okruženju i objavljivanjem na svojoj internet 
stranici (član 55 stav 4); 

16)  utiču na postupanje nepristrasnog lica, odnosno organizacione jedinice prilikom 
preduzimanja radnji iz njihove nadležnosti potrebnih za zaštitu zviždača (član 55 stav 6); 

17)  prijavu bez odlaganja i izmjena, ne proslijedi licu, odnosno organizacionoj jedinici iz 
člana 55 st. 1 i 2 ovog Zakona uz zaštitu identiteta zviždača i povjerljivosti podataka iz 
prijave (član 55 stav 7); 

18)  ne dostavi zviždaču obavještenje o prijemu prijave u roku od sedam dana od dana 
podnošenja te prijave, a o mjerama koje su preduzete po njegovoj prijavi, odnosno o ishodu 
preduzetih mjera, u roku od 45 dana od dana podnošenja prijave ne obavijesti zviždača (član 
56); 

19)  ne dostavi, u ostavljenom roku, izvještaj o preduzetim radnjama radi izvršenja 
preporuke iz člana 58 stav 1 ovog zakona (član 59 stav 1); 

20)  ne vodi evidenciju prijava zviždača koja sadrži podatke iz člana 62 ovog zakona; 
21)  ne dostavi prijavu zviždača koja se odnosi na nepravilnosti koje nijesu u njihovoj 

nadležnosti bez odlaganja nadležnom organu (član 64); 
22)  nanese štetu zviždaču, zviždačevom pomagaču i povezanom licu sa zviždačem 

stavljanjem u nepovoljniji položaj u vezi sa podnošenjem prijave, odnosno javnim 



objelodanjivanjem informacija, direktnim ili indirektnim činjenjem, nečinjenjem ili 
propuštanjem činjenja u radnom okruženju, (član 66); 

23) ne donese odluku u roku od 30 dana od dana podnošenja zahtjeva iz člana 74 stav 
2 ovog zakona, ili ne odredi rok za isplatu nagrade ili odredi rok koji je duži od šest mjeseci 
(član 74 st. 2 i 3); 

24)  ne donese plan integriteta (član 75 stav 1); 
25)  ne dostavi rješenje o određivanju menadžera integriteta Agenciji, u roku od osam 

dana od dana donošenja rješenja (član 78 stav 2); 
26)  ne donese plan integriteta u roku od šest mjeseci od dana osnivanja i dostavi ga 

Agenciji u roku od osam dana od dana donošenja, u skladu sa pravilima za izradu i 
sprovođenje plana integriteta (član 79 stav 1); 

27)  svake druge godine ne donese novi plan integriteta i dostavi ga Agenciji u roku od 
osam dana od dana donošenja u skladu sa procjenom iz stava 2 ovog člana (član 80 stav 
3); 

28)  ne dostavi izvještaj o sprovođenju Plana integriteta do 15. aprila tekuće godine za 
prethodnu godinu (član 81 stav 1); 

Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu, državnom 
organu, organu državne uprave, organu lokalne uprave i lokalne samouprave novčanom 
kaznom od 500 eura do 2.000 eura. 

Za prekršaj iz stava 1 tač. 13, 14, 15, 16 i 17 ovog člana kazniće se preduzetnik 
novčanom kaznom od 500 eura do 6.000 eura. 

Novčane kazne za prekršaje javnog funkcionera 
Član 109 

Novčanom kaznom od 500 eura do 2.000 eura kazniće se za prekršaj javni funkcioner, 
ako: 

1) ne uzdrži od preduzimanja bilo koje radnje za koju postoji rizik od postojanja sukoba 
interesa, kao i da najkasnije u roku od tri dana od dana saznanja za to, ne da pisanu izjavu 
o postojanju privatnog interesa, odnosno riziku o postojanju sukoba interesa i o tome ne 
obavijesti organ vlasti kao i ostale učesnike u raspravi i odlučivanju prije svog učešća u 
raspravi (član 10 stav 1); 

2) u slučaju iz člana 10 stav 1 ovog zakona učestvuje u raspravi i donošenju odluke 
(član 10 st. 4 i 5); 

3) ne prijavi Agenciji tačne i potpune podatke o prihodima koje stekne vršenjem 
djelatnosti, odnosno poslova i člana 11 st. 1 i 2 ovog zakona (član 11 st. 3); 

4) u istom mjesecu ostvari prihode po osnovu članstva u više radnih tijela iz člana 11 
stav 2 ovog zakona (član 11 stav 4); 

5) ne prenese svoja upravljačka prava u privrednom društvu, ustanovi ili drugom 
pravnom licu čiji je vlasnik, odnosno osnivač na drugo pravno ili fizičko lice, u roku od 30 
dana od dana izbora, postavljenja ili imenovanja na javnu funkciju (član 12 stav 1); 

6) ne dostavi Agenciji podatke o licu na koje je prenio upravljačka prava i dokaze o 
prenošenju upravljačkih prava, u roku od pet dana od dana prenošenja upravljačkih prava 
(član 12 stav 3); 

7) je predsjednik ili član organa upravljanja i nadzornog organa, izvršni direktor, član 
menadžmenta privrednog društva ili pravnog lica koje je u državnom vlasništvu, javne 
ustanove ili drugog pravnog lica (član 14 st. 1 i 2); 

8) obavlja poslove u državnoj upravi, organima lokalne uprave i lokalne samouprave i 
obavlja funkciju poslanika (član 14 stav 3); 

9) obavlja poslove u državnoj upravi i organima lokalne uprave i lokalne samouprave, 
osim poslova predsjednika opštine, potpredsjednika opštine, glavnog administratora, 
sekretara sekretarijata, načelnika posebnih službi, člana odbora direktora i upravnog 



odbora, izvršnog direktora privrednih društava i javnih ustanova čiji je osnivač opština, člana 
savjeta i direktora lokalnog javnog emitera i turističke organizacije kao i druge poslove u 
okviru funkcija koje se imenuju od strane Skupštine opštine (član 14 stav 4); 

10) ostvari prihod ili drugu naknadu po osnovu članstva u organima upravljanja 
ili nadzornim organima iz člana 14 st. 2 i 4 ovog zakona (član 14 stav 6); 

11) ne podnese ostavku na javnu funkciju kad u toku vršenja javne funkcije prihvati da 
obavlja drugu dužnost, odnosno funkciju iz člana 13 ili člana 14 st. 1 i 3 u roku od 30 dana 
od početka vršenja druge funkcije, odnosno dužnosti (član 15); 

12) zaključi ugovor o pružanju usluga sa javnim preduzećem ili ugovor o pružanju usluga 
sa organom vlasti ili privrednog društva ili pravnog lica u državnom vlasništvu koje je u 
ugovornom odnosu, odnosno vrši poslove za organ vlasti u kojem javni funkcioner vrši 
funkciju, ako je vrijednost tih ugovora veća od 1.000 eura na godišnjem nivou (član 16 st. 1 
i 2); 

13) primi poklon koji nije protokolarni ili prigodni (član 18 stav 1); 
14) u toku jedne godine primi više poklona od istog poklonodavca, čija je ukupna 

vrijednost veća od 50 eura, ili ako u tom vremenu primi poklone od više poklonodavaca čija 
je vrijednost veća od 100 eura (član 18 stav 5); 

15) ne sačini ili ne dostavi organu vlasti u kojem vrši javnu funkciju pisani izvještaj o 
ponudi iz člana 19 stav 1 ovog zakona, u roku od osam dana od učinjene ponude (član 19 
stav 2); 

16) u slučaju iz člana 19 stav 1 ovog zakona, kad nije mogao da odbije poklon, niti da 
poklon vrati poklonodavcu, ne preda poklon organu vlasti u kojem vrši javnu funkciju u roku 
od 5 dana od dana prijema poklona (član 19 stav 3); 

17) ne preda poklon ili ekvivalentnu novčanu vrijednost poklona na raspolaganje organu 
vlasti u kojem vrši funkciju u slučaju kad Agencija utvrdi da je primao poklone, u roku od 5 
dana od prijema odluke Agencije (član 22 stav 2); 

18) zaključi ugovor o sponzorstvu u svoje ime (član 23 stav 1); 
19) zaključi ugovor o sponzorstvu ili primi donaciju u ime organa vlasti u kojem vrši javnu 

funkciju koji utiču ili bi mogli uticati na zakonitost, objektivnost i nepristrasnost rada organa 
vlasti (član 23 stav 2); 

20) u roku od pet dana od prijema mišljenja Agencije ne postupi u skladu sa tim 
mišljenjem (član 23 stav 4); 

21) ne dostavi Agenciji pisani izvještaj o primljenim sponzorstvima i donacijama sa 
kopijom dokumentacije u vezi sa tim sponzorstvima ili donacijama, do kraja marta tekuće 
godine za prethodnu godinu (član 24 stav 1); 

22) ne stavi van snage odluke donijete pod uticajem primljenog sponzorstva odnosno 
donacije, i o tome ne obavijesti Agenciju, u roku od 5 dana od prijema mišljenja Agencije 
(član 24 stav 3); 

23) ne podnese Agenciji izvještaj u roku od 30 dana od dana stupanja na funkciju o svojoj 
imovini i prihodima, kao i o imovini i prihodima bračnog i vanbračnog supružnika, partnera u 
zajednici života lica istog pola i djece ukoliko žive u zajedničkom domaćinstvu, prema stanju 
na dan izbora, imenovanja, odnosno postavljenja (član 25 stav 1); 

24) ne navede u Izvještaju tačne i potpune podatke (član 25 stav 2); 
25) u toku vršenja javne funkcije ne podnese Izvještaj jednom godišnje, do kraja marta 

u tekućoj godini za prethodnu godinu, ili ne prijavi promjenu iz Izvještaja koje se odnose na 
uvećanje imovine preko 10.000 eura, u roku od 30 dana od dana nastanka promjene ili na 
zahtjev Agencije u slučaju pokretanja postupka iz člana 33 stav 2 ovog zakona, u roku od 
30 dana od dana prijema zahtjeva, odnosno pokretanja postupka po službenoj dužnosti 
(član 25 stav 3 alineja 2 i 3); 



26) ne obavijesti Agenciju prilikom prelaska na drugu javnu funkciju, kao i u slučaju 
izbora, imenovanja, odnosno postavljenja na još jednu javnu funkciju, u smislu člana 14 st. 
2 i 4 ovog zakona, u roku od 30 dana od nastanka promjene (član 25 stav 6); 

27) na zahtjev Agencije ne dostavi detaljne podatke o osnovima sticanja imovine i 
prihoda u roku od 30 dana (član 33 stav 5). 

Za prekršaj iz stava 1 tač. 13, 14, 16 i 17 ovog člana izriče se zaštitna mjera oduzimanja 
predmeta - poklona. 

Za prekršaj iz stava 1 tač. 23, 24, 25 i 27 kazniće se i državni službenik iz koji ima 
propisanu obavezu podnošenja Izvještaja u skladu sa posebnim zakonom, novčanom 
kaznom od 500 do 1.000 eura. 

Za prekršaj iz stava 1 tačka 13 ovog člana kazniće se i bračni i vanbračni supružnik i 
djeca javnog funkcionera ukoliko žive u zajedničkom domaćinstvu, ako je primanje poklona 
u vezi sa javnim funkcionerom odnosno vršenjem javne funkcije, novčanom kaznom od 300 
eura do 500 eura (član 18 stav 5). 

Novčane kazne za prekršaje za fizička lica 
Član 110 

 Novčanom kaznom od 500 eura do 2.000 eura kazniće se fizičko lice, ako: 
1) podnese prijavu koja sadrži informacije za koje je podnosilac znao da nisu istinite 
(član 50 stav 2); 
2) ne štiti podatke koje sazna iz prijave i koristi ih ili otkriva u druge svrhe osim one za 
koje je potrebna za dalje postupanje po toj prijavi (član 52 stav 1); 
3) nanese štetu zviždaču, zviždačevom pomagaču i povezanom licu sa zviždačem 
stavljanjem u nepovoljniji položaj u vezi sa podnošenjem prijave, odnosno javnim 
objelodanjivanjem informacija, direktnim ili indirektnim činjenjem, nečinjenjem ili 
propuštanjem činjenja u radnom okruženju (član 66); 

 
Novčane kazne za prekršaje lica kome je prestala javna funkcija 

Član 111 
Novčanom kaznom od 1.000 eura do 2.000 eura kazniće se za prekršaj lice kome je 

prestala javna funkcija, ako u periodu od jedne godine po prestanku javne funkcije: 
1) pred organom vlasti u kojem je vršio javnu funkciju nastupa kao predstavnik ili 

punomoćnik pravnog lica, preduzetnika ili međunarodne ili druge organizacije koji sa 
tim organom vlasti imaju ili uspostavljaju ugovorni odnosno poslovni odnos (član 17 
stav 1 tačka 1); 

2) zasnuje radni odnos, odnosno uspostavi poslovnu saradnju sa pravnim licem, 
preduzetnikom ili međunarodnom ili drugom organizacijom koji, na osnovu odluka 
organa vlasti u kojem je javni funkcioner obavljao funkciju, ostvaruju korist (član 17 
stav 1 tačka 2); 

3) zastupa pravno ili fizičko lice pred organom vlasti u kojem je vršio javnu funkciju, u 
predmetu u kojem je kao javni funkcioner učestvovao u donošenju odluke (član 17 stav 
1 tačka 3); 

4) obavlja poslove upravljanja ili revizije u pravnom licu u kojem su, najmanje jednu 
godinu prije prestanka javne funkcije, njegove dužnosti bile povezane sa 
supervizorskim ili kontrolnim poslovima (član 17 stav 1 tačka 4); 

5) stupi u ugovorni odnos ili drugi oblik poslovne saradnje sa organom vlasti u kojem je 
vršio javnu funkciju (član 17 stav 1 tačka 5); 

6) u roku od 30 dana od dana prestanka funkcije o tome ne obavijesti Agenciju, ili jednom 
godišnje u naredne dvije godine po prestanku funkcije, do kraja marta tekuće godine 
za prethodnu godinu, ne podnese Izvještaj (član 25 st. 4 i 5). 



Novčanom kaznom od 1.000 eura do 2.000 eura kazniće se za prekršaj lice kome je 
prestala javna funkcija, ako u periodu od dvije godine po prestanku javne funkcije upotrijebi, 
radi sticanja koristi za sebe ili drugog ili radi nanošenja štete drugom, saznanja i obavještenja 
do kojih je došao u vršenju javne funkcije, osim ako su ta saznanja i obavještenja dostupna 
javnosti. (član 17 stav 2) 

Uz kaznu za prekršaje iz st. 1 i 2 ovog člana može se izreći i zaštitna mjera zabrana 
obavljanja djelatnosti u trajanju od šest mjeseci do jedne godine. 

VII. PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Rok za donošenje podzakonskih akata 

Član 112 
Podzakonski akti za sprovođenje ovog zakona donijeće se u roku od šest mjeseci od dana 

stupanja na snagu ovog zakona. 
Do donošenja podzakonskih akata iz stava 1 ovog člana primjenjivaće se podzakonski 

akti donijeti na osnovu Zakona o sprječavanju korupcije („Službeni list CG“, br. 53/14, 42/17 
i 73/23). 

Započeti postupci za rješavanje o sukobu interesa 
Član 113 

Započeti postupci za rješavanje o sukobu interesa u kojima nije donijeta odluka do dana 
stupanja na snagu ovog zakona, okončaće se po odredbama Zakona o sprječavanju 
korupcije („Službeni list CG“, br. 53/14, 42/17 i 73/23). 

 
Započeti postupci po prijavama zviždača 

Član 114 
Postupci koji su pokrenuti po prijavama zviždača u skladu sa Zakonom o sprječavanju 

korupcije („Službeni list CG“, br. 53/14, 42/17 i 73/23) okončaće se po odredbama tog 
zakona. 

Usklađivanje pravila za izradu i sprovođenje plana integriteta 
Član 115 

Pravila za izradu i sprovođenje plana integriteta, donijeta na osnovu Zakona o 
sprječavanju korupcije („Službeni list CG“, br. 53/14, 42/17 i 73/23) uskladiće se sa ovim 
zakonom u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

Usklađivanje akata  
Član 116 

Statut i akt o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji radnih mjesta Agencije, etički 
kodeks zaposlenih u Agenciji i drugi akti Agencije donijeti na osnovu Zakona o sprječavanju 
korupcije („Službeni list CG“, br. 53/14, 42/17 i 73/23), uskladiće se sa ovim zakonom u roku 
od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona. 

Obaveza određivanja neprestrasnog lica, odnosno organizacione jedinice za 
postupanje po prijavama zviždača 

Član 117 
Poslodavci iz člana 55 stav 2 ovog zakona dužni su da odrede nepristrasno lice, odnosno 

organizacionu jedinicu za postupanje po prijavama zviždača u roku od 60 dana od dana 
stupanja na snagu ovog zakona.  

 



Odložena primjena pojedinih odredbi 
Član 118 

Odredbe člana 4 stav 3 tač. 3 i 4 ovog zakona primenjivaće se od dana pristupanja Crne 
Gore Evropskoj uniji. 

Prestanak važenja propisa 
Član 119 

Danom stupanja na snagu ovog zakona prestaje da važi Zakon o sprječavanju korupcije 
(„Službeni list CG“, br. 53/14, 42/17 i 73/23).  

Stupanje na snagu  
Član 120 

Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u "Službenom listu 
Crne Gore". 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
*U ovaj zakon prenesene su odredbe Direktive (EU) 2019/1937 Evropskog parlamenta i 
Savjeta od 23. oktobra 2019. godine o zaštiti lica koja prijavljuju povrede prava Unije. 



O B R A Z L O Ž E NJ E 

 

I. USTAVNI OSNOV ZA DONOŠENJE ZAKONA 

 

Ustavni osnov za donošenje ovog zakona sadržan je u odredbi člana 16 tačka 5 Ustava 

Crne Gore kojim je propisano da se zakonom u skladu sa Ustavom uređuju druga pitanja od 

interesa za Crnu Goru. 

 

II. RAZLOZI ZA DONOŠENJE ZAKONA 

 

Programom pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji za 2024. godinu predviđeno je 

utvrđivanje Predloga zakona Zakona o sprečavanju korupcije u cilju jačanja prevetnivnog 

mehanizma u borbi protiv korupcije.  

Cilj donošenja novog Zakona o sprečavanju korupcije jeste da se unaprijedi rad Agencije 

za sprečavanje korupcije, doprinese uklanjanju nedostataka uočenih u dosadašnjoj praksi, 

kao i da se generalno unaprijede normativni i pravni mehanizmi u smislu obezbjeđenja 

adekvatnih preduslova za što efikasnije suzbijanje i prevenciju korupcije. 

Razlog donošenja zakona je i usaglašavanje sa najboljim međunarodnim iskustvima i 

praksama u cilju propisivanja najboljih normativnih rješenja, sprečavanja potencijalne 

korupcije, kao i efikasnog sprovođenja Zakona u praksi. 

Funkcionalan sistem za zaštita lica koja prijavljuju nepravilnosti je bitan segment u 

održavanju jakog demokratskog društva. Lica koja prijavljuju nepravilnosti zaštićena su 

odredbama Zakona o sprečavanju korupcije, kojim je regulisan postupak podnošenja prijave 

zviždača, način postupanja po istoj kao i postupak po zahtjevu za zaštitu zviždača. Ovim 

izmjenama će se dodatno proširiti obim materijalne primjene zakona, prava i obaveza 

zviždača, predvidjeti novi kanal prijavljivanja nepravilnosti (javno objelodanjivanje 

informacija), te osnažiti sistem sudske zaštite zviždača.  

Predlog Zakona o sprečavanju korupcije rađen je u skladu sa preporukama sadržanim u 

Analizama Savjeta Evrope, i to: Analiza djelova Zakona o sprečavanju korupcije koji uređuju 

osnivanje i rad Agencije za sprečavanje korupcije, Analiza djelova Zakona o sprečavanju 

korupcije koji uređuju plan integriteta, upravni i prekršajni postupak, Analiza djelova Zakona 

o sprečavanju korupcije koji uređuju sukob interesa, ograničenja u vršenju javnih funkcija 

(nespojivosti funkcija), izvještaje o prihodima i imovini, poklone, donacije i sponzorstva, kao i 

Pregled zakonodavnog okvira Crne Gore o zaštiti zviždača, kao i sa preporukama Evropske 

komisije i Venecijanske komisije. 

 

III. USAGLAŠENOST SA PRAVNOM TEKOVINOM EVROPSKE UNIJE I 

POTVIRĐENIM MEĐUNARODNIM KONVENCIJAMA 

 

Predlog Zakona o sprečavanju korupcije sadrži odredbe koje su u skladu sa sljedećim 

međunarodnim dokumentima: 

✓ Direktiva (EU) 2019/1937 Evropskog Parlamenta i Savjeta od 23. oktobra 2019. o zaštiti 

osoba koje prijavljuju povrede prava Unije; 



✓ Preporuka Savjeta Evrope CM/Rec (2014)7 Komiteta ministara država članica o zaštiti 

zviždača. 

 

IV. OBJAŠNJENJE OSNOVNIH PRAVNIH INSTITUTA 

 

Zakon je sistematizovan kroz sedam poglavlja: Osnovne odredbe; Sprečavanje sukoba 

interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u vršenju javnih funkcija, pokloni, sponzorstva 

i donacije i izvještaji o prihodima i imovini javnih funkcionera; Zviždači; Prevencija korupcije; 

Agencija; Kaznene odredbe kao i Prelazne i završne odredbe. 

 

I. Osnovne odredbe (čl. 1 do 8) 

 

U glavi „Osnovne odredbe“ Zakona o sprečavanju korupcije bliže je definisan predmet 

samog zakona kao i šta se smatra pod pojmom korupcije. Takođe, definisano je ko se smatra 

javnim funkcionerom u smislu ovog zakona, a u odnosu da važeći u ovom dijelu, isti je proširen 

na način da se pod javnim funkcionerima podrazumijevaju i notari, javni izvršitelji i stečajni 

upravnici. Imajući u vidu da je notarima i javnim izvršiteljima posebnim zakonima propisana 

obaveza da Agenciji podnesu izvještaj o imovini i prihodima, a da se istim zakonom ne 

poznaju kao javni funkcioneri, ovo onemogućava Agenciji da sprovodi provjere, 

administrativne i prekršajne radnje u vezi sa prijavama ovih lica. 

Ovom zaknonom su dodatno ojačane odredbe koje se odnose na javni i privatni interes, 

ugrožavanje javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije i kao šta se sve smatra pod 

pojmom nepravilnosti, u smislu ovog zakona. Zakonom je propisano novo pojmovno 

određenje zviždača, odnosno oblast primjene Zakona, koje je sada usklađeno sa članom 4 

Direktive 2019/1937 i obuhvata najširi mogući opseg lica koja bi mogla biti potencijalni 

zviždači. Zakonom je propisano pojmovno određenje sledećih izraza/definicija: korist, 

povezano lice sa javnim funkcionerom, poklon, imovina, radno okruženje, zviždačev 

pomagač, povezano lice sa zviždačem, informacije o nepravilnostima, poslodavac i prijavljano 

lice. Takođe, Izvršeno je usklađivanje sa Zakonom o životnom partnerstvu lica istog pola. 

 

II. Sprečavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u vršenju 

javnih funkcija, pokloni, sponzorstva i donacije i izvještaji o prihodima i imovini javnih 

funkcionera (čl. 9 do 46) 

 

U glavi „Sprečavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja u vršenju 

javnih funkcija, pokloni, sponzorstva i donacije i izvještaji o prihodima i imovini javnih 

funkcionera“ Zakon o sprečavnju korupcije propisuje rokove koji su u odnosu na važeći tekst 

dopunjeni u skladu sa preporukama iz Analiza Savjeta Evrope koje se odnose na prava,  

obaveze funkcionera kao i sankcije za nepostupanje po odredbama ovog zakona. Zakon 

definiše i upravlja čitavim sistemom sukoba interesa, uključujući nespojivost funkcija i druge 

standarde prevencije na centralizovan način. Pravni sistem omogućava dosljednost u 

upravljanju i praksi implementacije, postavlja jednake obaveze, prava i sankcije za sve.  

Takođe, izvršena je dopuna člana koji se odnosi na Izjavu o postojanju sukoba interesa 
na način da je javni funkcioner dužan je da se bez odlaganja uzdrži od preduzimanja bilo koje 



radnje za koju postoji rizik od postojanja sukoba interesa, kao i da najkasnije u roku od tri 
dana od dana saznanja da pisanu izjavu o postojanju privatnog interesa, odnosno riziku o 
postojanju sukoba interesa i o tome  obavijesti organ vlasti kao i ostale učesnike u raspravi i 
odlučivanju prije svog učešća u raspravi. 

Značajna novina ogleda se u otklanjanju problema iz praktične primjene a odnose se na 
odbornike pa sam tim dodavanjem novog stava u članu 14 definisano je koje poslove odbornik 
može obavljati u državnoj upravi i organima lokalne uprave i lokalne samouprave.  

Zakon o sprečavanju korupcije sadrži sveobuhvatnu zabranu primanja poklona u vezi sa 
vršenjem javnih funkcija, osim protokolarnih i prigodnih poklona. Shodno preporukama 
Venecijanske komisije izvršena je dopuna u smislu ograničenja koje se odnose na primanje 
poklona, kao i predaje poklona ukoliko se utvrdi da je vrijednost veća od propisane i to da će 
se zabrana primanja poklona, odnosno predaja poklona na raspolaganju organa vlasti 
odnositi i na povezana lica sa kojim javni funkcioner uspostavlja ili je uspostavio poslovni, 
politički i lični odnos. Nadalje, novina u smislu ovog zakona je i to da ukoliko javni fukcioner 
nije siguran da li vrijednost poklona premašuje iznos od 50 eura, u tom slučaju ne smije primati 
prigodni poklon. 

U dijelu koji se odnosi na sponzorstva i donacije izvršena je dopuna u skladu sa 

preporukom iz Analize Savjeta Evrope na način da ako Agencija u mišljenju da li se radi o 

sponzorstvu ili donaciji utvrdi da je javni funkcioner postupio ili će postupiti suprotno st. 1 i 2 

člana, javni funkcioner je dužan da u roku od pet dana od prijema tog mišljenja postupi u 

skladu sa tim mišljenjem. 

Preciznije je definisana obaveza podnošenja Izvještaja o prihodima i imovini javnih 

funkcionera. Dok je obaveza javnog funkcionera kome je prestala funkcija da jednom godišnje 

u naredne dvije godine po prestanku funkcije, do kraja marta tekuće godine za prethodnu 

godinu, podnese Izvještaj Agenciji, i dalje ostala u tekstu Zakona. 

Novina je takođe da će izvještaj od sada sadržati i lične podatke povezanih lica sa javnim 

funkcionerom. 

Izvršeno je uslađivanje sa Direktivom (EU) 2015/849 Evropskog Parlamenta i Savjeta o 

sprečavanju korištenja finansijskog sistema u svrhu pranja novca ili finansiranja terorizma, o 

izmjeni Uredbe (EU) br. 648/2012 Evropskog parlamenta i Savjeta te o stavljanju izvan snage 

Direktive 2005/60/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta i Direktive Komisije 2006/70/EZ, na 

način da je javni funkcioner sada u obavezi da u Izvještaju dostavi podatke o pravu svojine 

na pokretnim stvarima čija vrijednost prelazi 10.000 eura (umjesto dosadašnjih 5.000 eura), 

podatke o gotovom novcu u iznosu od preko 10.000 eura (umjesto dosadašnjih 5.000 eura), 

kao i podatke o bilo kojem pravu čiji iznos prelazi vrijednost od 10.000 eura,  pa samim tim je 

obuhvaćena komplenu listu kategorija prihoda i imovine koja treba da se prijavi Agenciji.  

Shodno preporukama Venecijanske komisije, Greco preporukama, sugestija i komentara 
NVO sektora kao i drugih zainteresovanih lica koji su učestvovali u postupku javne rasprave 
izvršena je korekcija člana 26 stava 2 na način što Agencija može imati pristup podacima na 
računima kreditnih institucija i drugih finansijskih institucija, u skladu sa zakonom kojim se 
uređuje poslovanje kreditnih institucija javnog funkcionera i članova zajedničkog domaćinstva, 
a sve u cilju provjere podataka iz Izvještaja. Bliži način pristupa podacima na računima 
kreditnih institucija i drugih finansijskih institucija javnog funkcionera i članova zajedničkog 
domaćinstva, propisuje Ministarstvo. 

Podaci iz Izvještaja vode se u registru prihoda i imovine javnih funkcionera koji je dio 

jedinstvenog informacionog sistema Agencije, a koji podaci se objavljuju na internet stranici 

Agencije. 



Detaljno je regulisan postupak davanja mišljenja na inicijativu javnog funkcionera u slučaju 

sumnje na postojanje sukoba interesa i u odnosu na ograničenja u vršenju javnih funkcija. 

Članom 44 Predloga zakona koji se odnosi na primjenu pravila upravnog postupka 
dopunjen je stavom 2 koji glasi:  Postupci iz stava 1 ovog člana se ne mogu pokrenuti nakon 
proteka roka od 10 godina od dana učinjene povrede odnosno 5 godina od dana saznanja za 
povredu, uvažavajući preporuke date u analizama Savjeta Evrope. 

Propisan je postupak u kojem se odlučuje da li je javni funkcioner povrijedio odredbe ovog 

zakona koje se odnose na sprečavanje sukoba interesa u vršenju javnih funkcija, ograničenja 

u vršenju javnih funkcija, poklone, sponzorstva i donacije i izvještaje o prihodima i imovini 

javnih funkcionera. Postupak pokrece Agencija na inicijativu organa vlasti u kojem javni 

funkcioner vrši ili je vršio javnu funkciju, organa nadležnog za izbor, imenovanje, odnosno 

postavljenje javnog funkcionera, drugog državnog organa ili organa opštine, drugog pravnog 

ili fizičkog lica. Takođe, postupak može pokrenuti i Agencija po službenoj dužnosti, na osnovu 

sopstvenih saznanja ili anonimnih inicijativa. 

Takođe, na osnovu preporuka Venecijanske komisije, NVO sektora i sugestija koje su pristigle 
na adresu Ministarstva pravde uvodi se značajna novina u odnosu na važeći zakon u vidu 
novog potpoglavlja, a to je kategorizacija javnih funkcionera sa pregledom njihovih obaveza 
odnosno ograničenja u skladu sa ovim zakonom, koju će propisati organ državne uprave 
nadležan za poslove pravosuđa. Ova kategorizacija će uključiti i one javne funkcionere koji 
će imati ograničene obaveze u smislu glave 2 ovog zakona.  
   

III.  Zviždači (čl. 48 do 74) 

 

U ovoj glavi uređuje se podnošenje prijave zviždača, interno i eksterno prijavljivanje i javno 

objelodanjivanje informacija, zaštita zviždača i naknada štete i nagrada za prijavljivanje 

nepravilnosti. 

Zakonom je propisana definicija zviždača koja ima za cilj da motiviše pojedince da, ukoliko 

imaju opravdane razloge za sumnju u postojanje nepravilnosti, to i prijave. U odnosu na 

važeće odredbe zakona koje se odnose na sadržaj prijave precizirano je da se prijava može 

podnijeti i putem telefona. Zakonom je propisana zabrana zloupotrebe prijavljivanja čime se 

umanjuje mogućnost podnošenja lažnih prijava i osigurava da se zaštita neće pružiti zviždaču 

ako podnese prijavu koja sadrži informacije o povredama za koje je znao da nijesu istinite. 

Detaljnije je uređena zaštita podataka te se sada iziričito propisuje da se identitet zviždača i 

drugi podaci mogu otkriti samo ako je to nužno i srazmjerno obavezama propisanim posebnim 

zakonom, u okviru istraga državnih organa ili u okviru sudskog postupka. Lice, odnosno 

organizaciona jedinica, Agencija, nadležni organ, zviždačev pomagač, povezano lice sa 

zviždačem i drugo lice koje učestvuje u postupku po prijavi zviždača dužno je da štiti podatke 

koje sazna iz prijave i ne smije ih koristiti ili otkrivati u druge svrhe osim one koja je potrebna 

za dalje postupanje po toj prijavi, čime je osnažena zaštita povjerljivosti u skladu sa Direktivom 

(EU) 2019/1937. 

Zakon uređuje jasne kanale za prijavljivanje nepravilnosti pa sada, osim unutrašnjeg i 

eksternog, predviđen je i novi kanal prijavljivanja nepravilnosti u obliku javnog 

objelodanjivanja. Kako bi se izbjegli nedostaci regulisanja oblasti zviždača unutar Zakona o 

sprečavanju korupcije, a na osnovu preporuka Evropske i Venecijanske Komisije, proširena 

je mogućnost prijavljivanja, koja se sada, za razliku od važećeg zakonskog rješenja, odnosi 



na širi krug nepravilnosti, a ne samo na ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na 

postojanje korupcije. 

Zakonom se  uređuje postupanje poslodavca po prijavi kao i obaveza poslodavaca da, u 
skladu sa brojem zaposlenih, odrede nepristrasno lice, odnosno organizacionu jedinicu koja 
će postupati po prijavama zviždača,. Takođe, zabranjeno je poslodavcima da utiču na rad 
nepristrasnog lica i organizacione jedinice i propisana je obaveza nenadležnog lica, odnosno 
organizacione jedinice da, u slučaju primanja prijave, istu bez odlaganja proslijedi licu koje je 
nadležno da postupa po njoj. Zakon propisuje postupanje lica ili organizacione jedinice u 
odnosu na navode iz prijave i obavezu dostave obavještenja u  roku od sedam dana od dana 
podnošenja te prijave, a o mjerama koje su preduzete po njegovoj prijavi, odnosno o ishodu 
preduzetih mjera, u roku od 45 dana od dana podnošenja prijave. Poslodavcu je propisana 
obaveza vođenja evidencije prijave zviždača uz poštovanje pravila o povjerljivosti. 

Kada je riječ o eksternom prijavljivanju, Zakonom je propisano da će Agencija za 
sprečavanje korupcije primati sve prijave zviždača, postupaće po prijavama koje se odnose 
na ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije, dok će prijave koje nisu 
u njenoj nadležnosti Agencija bez odlaganja dostavljati nadležnim organima, koji će po njima 
postupati u skladu sa svojim nadležnostima, te o tome obavještavati Agenciju, čija je obaveza 
da obavještenje dostavi zviždaču u roku od sedam dana od dana prijema. Nadalje, zakonom 
je propisana dužnost Agencije u vidu pružanja i činjenja dostupnim javnosti i besplatnim  svih 
informacija koje se odnose na prijave, dostupne postupke i pravna sredstva za zaštitu od 
nanošenja štete zviždaču, kao i prava prijavljenog lica. 

Propisano je pojmovno određenje novog vida prijavljivanja u odnosu na važeći zakon koji 
nosi naziv javno objelodivanje i propisani su posebni slučajevi kada se informacije o 
nepravilnostima mogu učini dostupnim javnosti. 

Prema odredbama zakona zaštita zviždača može biti samo sudska, a to iz razloga što 
Agencija za sprečavanje korupcije, prema važećem zakonu, nije posjedovala represivne 
mehanizme kojima bi zviždačima pružila efikasnu zaštitu. Osnažen je sistem sudske zaštite 
na način da zviždač koji je pretrpio štetu, čiji su oblici sada zakonom prošireni, odnosno kojem 
prijeti mogućnost nastanka štete ima pravo da podnese tužbu za zaštitu zviždača nadležnom 
sudu u opštem roku propisanom zakonom kojim se uređuju obligacioni odnosi (10 godina), a 
koji postupak po tužbi za zaštitu zviždača je hitan. Hitnost postupka za zaštitu zviždača 
dodatno je osigurana odredbom kojom je propisano da postupku po tužbi za zaštitu zviždača 
ne mora prethoditi postupak mirnog rješavanja sporova pred Agencijom za mirno rješavanje 
radnih sporova ili pred Centrom za alternativno rješavanje sporova. Novim Zakonom su 
predviđene vrste tužbenih zahtjeva koje zviždač može istaći u tužbi u postupku sudske zaštite, 
te se tužbom za zaštitu zviždača može tražiti: utvrđenje da je prema zviždaču preduzeta 
štetna radnja, zabrana vršenja i ponavljanja štetne radnje, uklanjanje posljedica štetne radnje, 
naknada materijalne i nematerijalne štete i objavljivanje presude donijete po toj tužbi u 
sredstvima javnog informisanja, o trošku tuženog. 
     U sudskom postupku za zaštitu zviždača propisana je obaveza, odnosno teret dokazivanja 
da štetna radnja nije u uzročnoj vezi sa podnošenjem prijave, odnosno javnog 
objelodanjivanja je na strani poslodavca kao tuženog. Zakonom je data mogućnost 
postupajućem sudu da u postupku sudske zaštite zviždača odredi privremenu mjeru. Zaštita 
je proširena i na zviždačevog pomagača i povezano lice sa zviždačem. Zakon takođe predviđa 
i pravo na nagradu zviždača, njen iznos i uslove pod kojima se ista može ostvariti. 
 

IV. Prevencija korupcije (čl. 75 do 81) 

 

U glavi „Prevencija korupcije“  propisana je obaveza donošenja plana integriteta od strane 
organa vlasti, a u odnosu na važeći Zakon definisan je rok u kojem su novoformirani organi 



u obavezi da usvoje plan integriteta i dostave ga Agenciji, imajući u vidu da je rok od 90 
dana od početka primjene važećeg Zakona izgubio praktičnu važnost otkako je primjena 
počela 1. januara 2016. godine. Takođe, uvedena je obaveza organima vlasti da svake 
druge godine donose novi plan integriteta i propisan je rok u kojem je isti potrebno dostaviti 
Agenciji, imajući u vidu da važeći Zakon dozvoljava a ne obavezuje izmjenu plana 
integriteta. Nadalje, propisan je rok u kojem organi vlasti dostavljaju Agenciji rješenje o 
određivanju menadžera integriteta, kako bi Agencija imala tačne i ažurirane podatke o 
menadžerima integriteta u svim organima vlasti.  
 

V. Agencija ( čl. 82 do 107) 

 

U glavi „Agencija“ propisana je nadležnost Agencije i Savjeta. U odnosu na nadležnosti 

Agencije izvršena je dopuna kojom Agencija daje mišljenje o postojanju ugrožavanja javnog 

interesa koje upućuje na postojanje korupcije i daje preporuke za njegovo sprečavanje kao i 

dostavlja nadležnom organu, prijave zviždača koje sadrže informacije koje sadrže informacije 

o nepravilnostima koje ne upućuje na ugrožavanje javnog interesa koje upućuje na postojanje 

korupcije. Takođe, na detaljan način propisan je način izbora članova Savjeta, kao i uslovi, 

ograničenja i postupak za izbor članova Savjeta. Propisan je i postupak za izbor direktora 

Agencije, nadležnosti, kao i razrješenje direktora Agencije. 

U odnosu na ograničenja za izbor člana Savjeta pored postojećih dodato je ograničenje da 
za člana Savjeta i direktora Agencije ne može biti birano lice koje je pravosnažno osuđeno za 
krivična djela iz oblasti korupcije i koje nije prošlo provjeru integriteta. Kao posebna novinu u 
odnosu na važeći zakon, uvedena je provjera integriteta za za članove Savjeta Agencije i za 
direktora Agencije.  

Na prava, obaveze i odgovornost zaposlenih u Agenciji primjenjuju se opšti propisi o radu, 

u cilju usklađivanja sa GRECO preporukom, kako bi se na taj način dodatno osigurala 

nezavisnost Agencije, koji zakon zaposlenima pruža sigurnost kroz sudsku zaštitu.  

 

VI.    Kaznene odredbe (čl. 108 do 111) 

 

Kaznenim odredbama definišu se prekršaji i novčane kazne za fizičko i pravno lice, 

odgovorno lice u pravnom licu, kao i odgovorno lice u državnom organu, organu uprave, 

organu lokalne samouprave i organu lokalne uprave u slučajevima povreda odredbi ovog 

zakona, za taksativno navedene prekršaje nepridržavanja odredbi zakona. 

 

VII.   Prelazne i završne odredbe (čl. 112 do 120) 

 

U prelaznim i završnim odredbama propisan je način okončanja postupaka započetih po 

važećem Zakonu, odredbe sa odložnim dejstvom, koje će se primjenjivati nakon pristupanja 

Crne Gore Evropskoj uniji, kao i odredbe koje se odnose na stupanje na snagu i početka 

primjene ovog Zakona. 

Takođe, propisuje se da zakon stupa na snagu narednog dana od dana objave u 

”Službenom listu Crne Gore”, kako bi se što prije ispunila privremena mjerila u Pregovaračkim 

poglavljima 23 - Pravosuđe i temeljna prava i 24 - Pravda, sloboda i bezbjednost, kao i za 

dobijanje Izvještaja o ispunjenosti privremenih mjerila (IBAR). 



     V.  PROCJENA FINANSIJSKIH SREDSTAVA ZA SPROVODENJE OVOG  ZAKONA 

 

Za implementaciju ovog propisa nisu potrebna dodatna finansijska sredstava iz budžeta 

Crne Gore.  

 
      VI.    RAZLOZI ZA DONOŠENJE ZAKONA PO HITNOM POSTUPKU 

 
U skladu sa članom 151 Poslovnika Skupštine Crne Gore („Službeni list RCG“ br. 51/06, 

66/06 i "Službenom list CG", br. 88/09, 80/10, 39/11, 25/12, 49/13, 32/14, 42/15, 52/17, 17/18  
47/19 i 112/20, 129/20, 65/21, 104/21), predlažemo da se ovaj zakon donese po hitnom 
postupku s obzirom na to da je njegovo donošenje neophodno u cilju ispunjenja privremenih 
mjerila u Pregovaračkim poglavljima 23 - Pravosuđe i temeljna prava i 24 - Pravda, sloboda i 
bezbjednost, kao i za dobijanje Izvještaja o ispunjenosti privremenih mjerila (IBAR). 
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Ministarstvo 
finansija 

Br: 05-02-07-040/24-3576/2 

9OR Ndresa ul Stanka Dragojevi
a 2, 

ooho4B2()/3 

Poatovani gospodine Milovi�u, 

Za: MINISTARS TVO PRAVDE, Vuka Karad~1�a 3. Podgorica 
gospodinu, Andreju Milovi�u, nministru 
Predmet: Mialjenje na Predlog zakona o spre
avanju korupcije 
Veza: \Vaa akt br 01-040/24-3253/2 od 23 maja 2024 godine 

81000 Podgorica, Crna Gora 

Podgorica, 24 05 2024 godine 

MI`LJENJE 

tel. 382 20 242 835 
fax 382 20 224 450 

wwnif cov rne 

Povodom Predloga zakona o spre
avanju korupcije, Ministarstvo finansija daje slede�e 

Na tekst Predloga zakona i pripremljeni lzvjeataj o anal1zi uticaja prop1sa, sa asoekta 
implikacija na poslovni ambijent, nemamo primjedbi. 

Razmatraju�i dostavljeni tekst Predloga zakona, 
lanom 91 ta
ka 2 predvideno je da Savjet 
donosi Statut i akt o unutraanjoj organizaciji i sistematizac1ji radnih mjesta Agencije, na 

predlog direktora Agencije" S tim u vezi, neophodno je dodati �uz prethodnu saglasnost 
organa dr|avne uprave nadle~nog za poslove finansija", kako bi se osigurala raspolozivOst 
sredstava, shodno Zakonuo bud~etu i fiskalnoj odgovornosti. 

Pored navedenog, u ta
ki 4 predvideno je da Savjet �na predlog direktora Agencije usvaja 
predlog bud~eta i zavranog ra
una Agencije", gdje smo mialjenja da je istu potrebno 
Zmjeniti na na
in da glasi: �na predlog direktora Agencije usvaja nacrt bud|eta i zavranog 
ra
una Agencije", imaju�i u vidu da shodno Zakonu o bud|etui fisklano odgovornosti 
prediog zakona o bud|etu dr|ave i predlog zakona o zavranom ra
unu utvrduje Vlada 
Nadalje, clanu 98 stav 4, det1nisano je da Odobrena sredstva za funkcion1sanje rad 
Agencije ne mogu bit1 manja od 0,2% teku�eg bud|eta Crne Gore" U vezi sa navedenim 

Ministarstvo finans1ja, sa aspekta bud~eta, nije saglasno sa procentualnim izdvajanjem 
sredstava, imaju�i u vidu da je navedeno procentualno zdvajanje u suprotnosti sa na
elma 
programskog bud|etiranja, te sugernsemo da se procentualno izdvajanje kao madel 
finansirana pomenutog briae lakode, u skladu sa prethodnm, predla|e se brIsanje stavova 
5I6 istog 
lana, imaju�i u vIdu da je raspolaganje sredstvimna definisano Zakonom o 

Clanom 99 propisano Je da �Na prava, obaveze I odyovornost1 zaposlenih u Agenci 
primjenjuju se opsti propIsi O radu Zaposlenn u Agencyt maju mjese
ni dodatak na zaradu u 
IZnosu od 30%" Misljernja smo da je navedeni 
lan neophodno kongovati na na�In da glas1 
�Na prava, obavezeI odgoVOnOsti /aposlenih prIDJenjuju se propis1 o dr~avnim 
slu~benicima i namjeatenicima", dok je stav 2 potrebno bisat, 1Z razloga ato odredivanje 
prava na dodatak na osnovnu zaradu zaposlenh u javom sektoru, treba biti predmet 
uredivanja Zakonom o zaradama zaposlenih u javnom sektoru Dodatno ukazujemo da ni 

budzetu i fiskalnoj odgovornosti 

sama formulacija odred1vanja navedenog prava maju, umjesto mogu ostvariti ili 



ostvaruju pravo", kao i neprecizno odredivanje visine dodatka, bez navodenia: "30% 
Osnovne zarade", nije prihvatlj1voS aspekta ure�ivanja sistema zarada. 

Ukazujemo da je inovirani tekst Predloga zakona o spre
avanju korupcije, nakon 
implementiranih sugestija, potrebno dostaviti Ministarstvu finansija na mialjenje. Dodatno, 
napominjemo da je nakon preciziranja navedenih odredbi, potrebno napraviti procjenu 
fiskalnog uticaja ovog zakona. 

S poatovanjem, 
n a 

ARSTVO AINIS 
M9 NISTAR 

Ngvida Vukovi� 























 
 

TABELA USKLAĐENOSTI 

 

1. Identifikacioni broj (IB) nacrta/predloga propisa 1.1.  Identifikacioni broj izjave o usklađenosti i datum utvrđivanja   nacrta/predloga 
propisa na Vladi 

MP-TU/PZ/24/10 MP-IU/PZ/24/10 

2. Naziv izvora prava Evropske unije i CELEX oznaka 

Direktiva (EU) 2019/1937 Evropskog parlamenta i Savjeta od 23. oktobra 2019. o zaštiti lica koja prijave kršenje prava Unije – 32019L1937 

3. Naziv nacrta/predloga propisa Crne Gore 

Na crnogorskom jeziku Na engleskom jeziku 

Predlog zakona o sprečavanju korupcije Proposal for the  Law on the Prevention of Corruption 

4. Usklađenost nacrta/predloga propisa s izvorima prava Evropske unije 

a) b) c) d) e) 

Odredba i tekst odredbe izvora prava Evropske unije (član, stav, 
tačka) 

Odredba i tekst odredbe nacrta/predloga propisa Crne Gore 
(član, stav, tačka) 

Usklađenost 
odredbe 
nacrta/ 
predloga 
propisa Crne 
Gore s 
odredbom 
izvora prava 
Evropske unije 

Razlog za 
djelimičnu 
usklađenost ili 
neusklađenost 

Rok za 
postizanje 
potpune 
usklađeno
sti 

Direktiva  (EU) 2019/1937     

Član 1 
Svrha 

Svrha ove Direktive je da unaprijedi sprovođenje prava i 
politika Unije u specifičnim oblastima utvrđivanjem 
zajedničkih minimalnih standarda kojima se pruža visok nivo 
zaštite licima koje prijavljuju kršenje prava Unije. 
 

Predmet 
Član 1 

Ovim zakonom propisuju se mjere za sprečavanje sukoba 
javnog i privatnog interesa, uređuju ograničenja u vršenju 
javnih funkcija, podnošenje izvještaja o prihodima i imovini 
javnog funkcionera, zaštita lica koja prijavljuju nepravilnosti, 
kao i druga pitanja od značaja za prevenciju i sprečavanje 
korupcije. 

Potpuno 
usklađeno 

  

Član 2. 
Materijalno područje primjene 

1. Ovom Direktivom se utvrđuju zajednički minimalni 
standardi za zaštitu lica koje prijavljuju sljedeće povrede 
prava Unije: 
(a) povrede koje su obuhvaćene područjem primjene akata 

Javni i privatni interes, nepravilnosti i ugrožavanje javnog 
interesa koje upućuje na postojanje korupcije 

Član 4 
Javni interes, u smislu ovog zakona, je materijalni i 
nematerijalni interes za dobro i prosperitet svih građana 
pod jednakim uslovima. 

Potpuno 
usklađeno 

  



Unije navedenih u Prilogu i odnose se na sljedeće oblasti: 
i. javnu nabavku; 
ii. finansijske usluge, proizvode i tržišta, sprečavanje pranja 
novca i finansiranja terorizma; 
iii. sigurnost i usklađenost proizvoda; 
iv. sigurnost saobraćaja; 
v. zaštitu životne sredine; 
vi. zaštitu od zračenja i nuklearnu sigurnost; 
vii. sigurnost hrane i hrane za životinje, zdravlje i dobrobit 
životinja; 
viii. javno zdravlje; 
ix. zaštitu potrošača; 
x. zaštitu privatnosti i ličnih podataka, te sigurnost mrežnih i 
informacionih sistema; 
(b) povrede koje utiču na finansijske interese Unije kako je 
navedeno u članu 325 UFEU-a i dodatno utvrđeno u 
relevantnim mjerama Unije; 
(c) povrede koje se odnose na unutrašnje tržište, kako je 
navedeno u članu 26 stav 2 UFEU-a, uključujući povrede 
pravila Unije o tržišnom nadmetanju i državnim potporama, 
kao i povrede koje se odnose na unutrašnje tržište u vezi sa 
radnjama kojima se krše pravila o porezu na dobit ili 
aranžmane čija je svrha ostvariti poresku prednost koja je u 
suprotnosti sa ciljem ili svrhom primjenjivog zakonodavstva 
o porezu na dobit. 
Ovom Direktivom se ne dovodi u pitanje ovlašćenje država 
članica da u okviru nacionalnog prava prošire zaštitu u 
pogledu oblasti ili radnji koje nisu obuhvaćene stavom 1. 

 

Privatni interes, u smislu ovog zakona, podrazumijeva 
vlasnički i drugi materijalni ili nematerijalni interes javnog 
funkcionera ili povezanog lica sa javnim funkcionerom. 
Pod nepravilnostima, u smislu ovog zakona, 
podrazumijevaju se: 
1) povreda propisa ili mogućnost nastanka takve povrede, 
kao i radnju koja ima za cilj da se za takvu povredu ne 
sazna, posebno u oblastima: 

- radnih odnosa, 
- javnih nabavki, 
- finansijskih usluga,  
- proizvoda i tržišta, 
- sprečavanja pranja novca i finansiranja terorizma, 
- bezbjednosti hrane i hrane za životinje, zdravlja i 

dobrobiti životinja, 
- zaštite potrošača, 
- bezbjednosti proizvoda, 
- zdravstva, 
- zaštite privatnosti i ličnih podataka i bezbjednosti 

mrežnih i informacionih sistema, 
- bezbjednosti saobraćaja, 
- zaštite životne sredine, 
- zaštite od zračenja i nuklearne bezbjednosti 
- kao i slučaju ugrožavanja javnog interesa koje 

upućuje na postojanje korupcije. 
2) povredu propisa koja utiče na finansijske interese 
Evropske unije u skladu sa članom 325 Ugovora o 
funkcionisanju Evropske unije i utvrđenu relevantnim 
mjerama Evropske unije, 
3) ugrožavanje javnog interesa koje upućuje na postojanje 
korupcije, a koje predstavlja povredu propisa i etičkih 
pravila odnosno narušavanje integriteta ili mogućnost 
nastanka takve povrede kao i radnju koja ima za cilj da se 
za takvu povredu ne sazna; 



4) povredu poropisa koja se odnosi na unutrašnje tržište u 
skladu sa članom 26 stav 2 Ugovora o funkcionisanju 
Evropske unije, uključujući povrede pravila Evropske unije o 
tržišnoj konkurenciji i državnoj pomoći, kao i povrede koje 
se odnose na unutrašnje tržište u odnosu na radnje kojima 
se krše pravila o porezu na dobit ili aranžmane čija je svrha 
ostvarivanje poreske prednosti koja je u suprotnosti sa 
ciljem ili svrhom važećih propisa o porezu na dobit; 
5) povreda propisa u drugim oblastima, kao i radnja ili 
propust koji formalno nijesu nezakoniti, ali su u suprotnosti 
sa zakonskim ciljem ili svrhom propisa. 

Član 3. 
Odnos prema drugim aktima Unije i nacionalnim 

odredbama 
1. Ako su u sektorskim aktima Unije navedenim u dijelu II 
Priloga predviđena posebna pravila o prijavljivanju povreda, 
primjenjuju se ta pravila. Odredbe ove Direktive primjenjuju 
se u mjeri u kojoj pitanje nije obavezno uređeno u tim 
sektorskim aktima Unije. 
2. Ovom Direktivom se ne utiče na nadležnost država članica 
da garantuju nacionalnu sigurnost, niti na njihovo ovlašćenje 
da štite svoje ključne bezbjednosne interese. Ona se 
posebno ne primjenjuje na prijave povreda pravila javne 
nabavke koje uključuju odbrambene ili bezbjednosne 
aspekte, osim ako su obuhvaćene relevantnim aktima Unije. 
3. Ovom Direktivom se ne utiče na primjenu prava Unije ili 
nacionalnog prava koje se odnosi na bilo šta od sljedećeg: 
(a) zaštitu klasifikovanih podataka; 
(b) zaštitu obaveze čuvanja advokatske tajne i medicinske 
privatnosti; 
(c) tajnost sudskih vijećanja; 
(d) pravila o krivičnom postupku. 
4. Ovom Direktivom se ne utiče na nacionalna pravila o 
ostvarivanju prava radnika na savjetovanje sa svojim 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
Nema odgovarajuće odredbe neprenosivo   



predstavnicima ili sindikatima i o zaštiti od svake 
neopravdane štetne mjere izazvane takvim savjetovanjima, 
te o autonomiji socijalnih partnera i njihovom pravu 
sklapanja kolektivnih ugovora. Time se ne dovodi u pitanje 
nivo zaštite koja se pruža ovom Direktivom. 

Član 4. 
Lično područje primjene 

1. Ova Direktiva primjenjuje se na zviždače koji su zaposleni 
u privatnom ili javnom sektoru i stekli su informacije o 
povredama u radnom okruženju, što uključuje najmanje 
sljedeća lica: 
(a) lica koja imaju status radnika u smislu člana 45 stav 1 
UFEU-a, uključujući službenike; 
(b) lica koja imaju položaj samozaposlenih lica u smislu člana 
49. UFEU-a; 
(c) dioničare i lica koja su članovi upravnog, upravljačkog ili 
nadzornog organa preduzeća, uključujući neizvršne članove, 
te volontere i plaćene ili neplaćene pripravnike; 
(d) lica koje rade pod nadzorom i u skladu s uputstvima 
ugovarača, podugovarača i dobavljača. 
2. Ova Direktiva primjenjuje se na zviždače i ako prijave ili 
javno razotkriju informacije o povredama stečene u okviru 
obavljanja poslova koje je u međuvremenu prestalo. 
3. Ova Direktiva primjenjuje se i na zviždače čije obavljanje 
poslova tek treba da počne u slučajevima u kojima je to lice 
steklo informacije o povredi tokom postupka zapošljavanja 
ili tokom pregovora prije sklapanja ugovora. 
4. Mjere za zaštitu zviždača navedene u poglavlju VI prema 
potrebi se primjenjuju i na: 
(a) zviždačeve pomagače; 
(b) treća lica povezana sa zviždačima, a koja bi mogla 
pretrpjeti osvetu u radnom okruženju, kao što su kolege ili 
rodbina zviždača;  
(c) pravne subjekte u vlasništvu zviždača, za koje zviždači 

  Zviždač 
Član 5 

Zviždač je fizičko lice zaposleno u privatnom ili javnom 
sektoru, koje je steklo informacije o nepravilnostima u svom 
radnom okruženju i koje podnosi prijavu o nepravilnostima. 
Zaposlenim, u smislu stava 1 ovog člana, smatraju se: 
a) lica u radnom odnosu; 
b) lica koja imaju položaj samozaposlenih lica; 
c) vlasnik udjela, član upravnog ili nadzornog organa 
privrednog društva;  
d)volonter, pripravnik ili korisnik stručnog osposobljavanja; 
e) lica koje rade pod nadzorom i u skladu s uputstvima 
ugovarača, podugovarača i dobavljača; 
f) lica koja na bilo koji način učestvuju u djelatnostima 
pravnog ili fizičkog lica. 

 
Pravo na zaštitu zviždačevog pomagača i povezanog 

lica sa zviždačem 
Član 72 

Zviždačev pomagač i povezano lice sa zviždačem ostvaruju 
pravo na zaštitu shodno odredbama ovog zakona kojima se 
uređuje zaštita zviždača. 

Značenje izraza 
Član 8 

6) zviždačev pomagač je lice koje pomaže zviždaču u 
postupku prijavljivanja korupcije u radnom okruženju, a čija 
bi pomoć trebala biti povjerljiva; 
7) povezano lice sa zviždačem je: 
kolega ili drugo lice koje bi zbog povezanosti sa zviždačem u 

 
 
 

Potpuno 
usklađeno 

 
 
 

  



rade ili s kojima su zviždači na drugi način povezani u 
radnom okruženju. 

radnom okruženju moglo da pretrpi štetu; 
fizičko ili pravno lice sa kojim je zviždač na drugi način 
povezan u radnom okruženju; 
srodnici zviždača koji su sa zviždačem povezani u radnom 
okruženju, bez obzira na vrstu, liniju i stepen srodstva;  

Član 5. 
Definicije 

 
Za potrebe ove Direktive primjenjuju se sljedeće definicije: 
1. „povrede” znači radnje ili propusti koji su: 
i. nezakoniti i odnose se na akte Unije i oblasti obuhvaćene 
materijalnim područjem primjene iz člana 2; ili 
ii. u suprotnosti sa ciljem i svrhom pravila iz akata Unije i 
oblasti obuhvaćenih materijalnim područjem primjene iz 
člana 2; 

Javni i privatni interes, nepravilnosti i ugrožavanje javnog 
interesa koje upućuje na postojanje korupcije 

Član 4 
Javni interes, u smislu ovog zakona, je materijalni i 
nematerijalni interes za dobro i prosperitet svih građana 
pod jednakim uslovima. 
Privatni interes, u smislu ovog zakona, podrazumijeva 
vlasnički i drugi materijalni ili nematerijalni interes javnog 
funkcionera ili povezanog lica sa javnim funkcionerom. 
Pod nepravilnostima, u smislu ovog zakona, 
podrazumijevaju se: 
1) povreda propisa ili mogućnost nastanka takve povrede, 
kao i radnju koja ima za cilj da se za takvu povredu ne 
sazna, posebno u oblastima: 

- radnih odnosa, 
- javnih nabavki, 
- finansijskih usluga,  
- proizvoda i tržišta, 
- sprečavanja pranja novca i finansiranja terorizma, 
- bezbjednosti hrane i hrane za životinje, zdravlja i 

dobrobiti životinja, 
- zaštite potrošača, 
- bezbjednosti proizvoda, 
- zdravstva, 
- zaštite privatnosti i ličnih podataka i bezbjednosti 

mrežnih i informacionih sistema, 
- bezbjednosti saobraćaja, 
- zaštite životne sredine, 
- zaštite od zračenja i nuklearne bezbjednosti 

Potpuno 
usklađeno 

 
 

  



- kao i slučaju ugrožavanja javnog interesa koje 
upućuje na postojanje korupcije. 

2) povredu propisa koja utiče na finansijske interese 
Evropske unije u skladu sa članom 325 Ugovora o 
funkcionisanju Evropske unije i utvrđenu relevantnim 
mjerama Evropske unije, 
3) ugrožavanje javnog interesa koje upućuje na postojanje 
korupcije, a koje predstavlja povredu propisa i etičkih 
pravila odnosno narušavanje integriteta ili mogućnost 
nastanka takve povrede kao i radnju koja ima za cilj da se 
za takvu povredu ne sazna; 
4) povredu poropisa koja se odnosi na unutrašnje tržište u 
skladu sa članom 26 stav 2 Ugovora o funkcionisanju 
Evropske unije, uključujući povrede pravila Evropske unije o 
tržišnoj konkurenciji i državnoj pomoći, kao i povrede koje 
se odnose na unutrašnje tržište u odnosu na radnje kojima 
se krše pravila o porezu na dobit ili aranžmane čija je svrha 
ostvarivanje poreske prednosti koja je u suprotnosti sa 
ciljem ili svrhom važećih propisa o porezu na dobit; 

5) povreda propisa u drugim oblastima, kao i radnja ili 

propust koji formalno nijesu nezakoniti, ali su u 

suprotnosti sa zakonskim ciljem ili svrhom propisa. 
2. „informacije o povredama” znači informacije, uključujući 
opravdane sumnje, o stvarnim ili mogućim povredama koje 
su se dogodile ili su vrlo izgledne u organizaciji u kojoj 
zviždač radi ili je radio ili u drugoj organizaciji sa kojom je 
zviždač u kontaktu ili bio u kontaktu tokom obavljanja posla, 
kao i o pokušajima prikrivanja takvih povreda; 

Značenje izraza 
Član 8 

8) informacije o nepravilnostima su informacije, uključujući i 
opravdane razloge za sumnju o stvarnim ili mogućim 
nepravilnostima kod poslodavca; 

Potpuno 
usklađeno 

 
  

  

3. „prijava” ili „prijaviti” znači usmeno ili pisano prenošenje 
informacija o povredama; 

Prijava zviždača 
Član 48 

Zviždač koji ima opravdane razloge da sumnja u postojanje 
nepravilnosti, može podnijeti prijavu u skladu sa ovim 
zakonom. 
Prijava iz stava 1 ovog člana podnosi se u pisanoj formi, 

 
 

Potpuno 
usklađeno 

 

  



usmeno na zapisnik, putem pošte ili elektronskom putem i 
putem telefona. 
Odredbe opšteg ili pojedinačnog akta poslodavca te 
pravnog posla kojima se propisuje zabrana podnošenja 
prijave zviždača nemaju pravno dejstvo. 

4. „unutrašnje prijavljivanje” znači usmeno ili pisano 
prenošenje informacija o povredama unutar pravnog 
subjekta u privatnom ili javnom sektoru; 

Interno prijavljivanje 
Član 53 

Prijavu iz člana 48 ovog zakona zviždač može podnijeti 
poslodavcu kod kojeg, po njegovom saznanju, postoje 
opravdani razlozi za sumnju u postojanje nepravilnosti. 

Potpuno 
usklađeno 

 
  

5. „vanjsko prijavljivanje” znači usmeno ili pisano prenošenje 
informacija o povredama nadležnim organima; 

Eksterno prijavljivanje 
Član 57 

Ako zviždač nije obaviješten, odnosno nije zadovoljan 
obavještenjem, odnosno mjerama iz člana 56 ovog zakona, 
prijavu o nepravilnostima može podnijeti Agenciji. 
Prijavu iz člana 48 ovog zakona zviždač može podnijeti 
Agenciji i bez prethodnog podnošenja prijave poslodavcu na 
kojeg se prijava odnosi. 

Potpuno 
usklađeno 

 
  

6. „javno razotkrivanje” ili „javno razotkriti” znači stavljanje 
informacija o povredama na raspolaganje javnosti; 

Javno objelodanjivanje informacija 
Član 63 

Zviždač može javno objelodaniti informacije o 
nepravilnostima ako: 

1. je prethodno podnio prijavu iz člana 48 ovog zakona 
poslodavcu i Agenciji, odnosno Agenciji, a u rokovima 
iz čl. 56 i 58 ovog zakona nijesu preduzete mjere da bi 
se nepravilnost spriječila; 

2. zviždač ima opravdane razloge da vjeruje da 
nepravilnost predstavlja očiglednu opasnost, kao i u 
slučajevima kriznih situacija ili rizika od nastanka 
nepopravljive štete; 

3. prijavljivanje nepravilnosti Agenciji podrazumijeva 
rizik od nastanka štete ili su izgledi da će nepravilnost 
biti otklonjena niski zbog posebnih okolnosti slučaja. 

Potpuno 
usklađeno 

 
  

7. „zviždač” znači fizičko lice koje prijavljuje ili javno   Zviždač Potpuno   



razotkriva informacije o povredama stečene u okviru svojih 
aktivnosti povezanih sa poslom; 

Član 5 
Zviždač je fizičko lice zaposleno u privatnom ili javnom 
sektoru, koje je steklo informacije o nepravilnostima u svom 
radnom okruženju i koje podnosi prijavu o nepravilnostima. 
Zaposlenim, u smislu stava 1 ovog člana, smatraju se: 
a) lica u radnom odnosu; 
b) lica koja imaju položaj samozaposlenih lica; 
c) vlasnik udjela, član upravnog ili nadzornog organa 
privrednog društva;  
d)volonter, pripravnik ili korisnik stručnog osposobljavanja; 
e) lica koje rade pod nadzorom i u skladu s uputstvima 
ugovarača, podugovarača i dobavljača; 
e) lica koja na bilo koji način učestvuju u djelatnostima 
pravnog ili fizičkog lica. 

usklađeno 
 

8. „zviždačev pomagač” znači fizičko lice koje pomaže 
zviždaču u postupku prijavljivanja u radnom okruženju te čija 
bi pomoć trebala biti povjerljiva; 

Značenje izraza 
Član 8 

6) zviždačev pomagač je lice koje pomaže zviždaču u 
postupku prijavljivanja korupcije u radnom okruženju, a čija 
bi pomoć trebala biti povjerljiva; 

Potpuno 
usklađeno 

 
  

9. „radno okruženje” znači trenutne ili prethodne 
profesionalne aktivnosti u javnom ili privatnom sektoru u 
okviru kojih, nezavisno o prirodi tih aktivnosti, lica stiču 
informacije o povredama i u okviru kojih bi ta lica mogla 
doživjeti osvetu ako prijave takve informacije; 

Značenje izraza 
Član 8 

5) radno okruženje podrazumijeva poslovne aktivnosti u 
javnom ili privatnom sektoru u okviru kojih, nezavisno od 
prirode tih aktivnosti, lica stiču informacije o 
nepravilnostima i u okviru kojih bi ta lica mogla pretrpjeti 
štetu ako prijave takve informacije, uključujući i kad je 
aktivnost u međuvremenu prestala, neposredno treba da 
započne ili je trebala započeti; 

Potpuno 
usklađeno 

 
  

10. „prijavljeno lice” znači fizičko ili pravno lice koje je u 
prijavi ili pri javnom razotkrivanju navedeno kao lice koje je 
počinilo povredu ili sa kojom je to lice povezano; 

Značenje izraza 
Član 8 

11) prijavljeno lice je fizičko ili pravno lice na koga se 
odnosi prijava zviždača, odnosno javno objelodanjivanje 
informacija, a koje je počinilo povredu, kao i povezano lice 
sa njima. 

Potpuno 
usklađeno 

 
  



11. „osveta” znači svaka direktna ili indirektna radnja ili 
propust u radnom okruženju podstaknuta unutrašnjim ili 
vanjskim prijavljivanjem ili javnim razotkrivanjem, a uzrokuje 
ili može uzrokovati neopravdanu štetu zviždaču; 

Zabrana nanošenja štete zviždaču 
Član 66 

Zabranjeno je direktnim ili indirektnim činjenjem, 
nečinjenjem ili propuštanjem činjenja u radnom okruženju 
zviždaču nanijeti štetu stavljanjem u nepovoljniji položaj u 
vezi sa podnošenjem prijave, odnosno javnim 
objelodanjivanjem informacija, a naročito ako se 
nepovoljniji položaj odnosi na: 

1)  ugrožavanje života, zdravlja i imovine; 
2)  nemogućnost zapošljavanja; 
3)  onemogućavanje sticanja svojstva pripravnika ili 

volontera; 
4)  rad van radnog odnosa (faktički rad); 
5)  onemogućavanje obrazovanja, osposobljavanja ili 

stručnog usavršavanja; 
6) onemogućavanje napredovanja na poslu, 

ocjenjivanja ocjenom „ne zadovoljava“ i sticanja 
zvanja, odnosno gubitak zvanja; 

7)  uskraćivanje sredstava rada koje je koristio; 
8) zabranu pristupa određenim podacima 

neophodnim za obavljanje radnih dužnosti; 
9)  pokretanje disciplinskog postupka i kažnjavanje; 
10)  pokretanje neopravdanih postupaka; 
11)  prestanak radnog odnosa; 
12) privremeno udaljenje (suspenzija); 
13)  prekid poslovne saradnje raskidom ugovora o 

djelu ili ugovora o privremenim i povremenim 
poslovima; 

14) netransformisanje ugovora o radu na određeno 
vrijeme u ugovor o radu na neodređeno vrijeme, 
nakon što budu ispunjeni zakonski uslovi, 
propuštanje produženja ugovora ili prijevremeni 
raskid ugovora; 

Potpuno 
usklađeno 

  



15)  umanjenje ili uskraćivanje zarade i drugih naknada 
iz radnog odnosa; 

16)  uskraćivanje učešća u dobiti poslodavca; 
17)  neisplaćivanje nagrade i otpremnine; 
18)  raspoređivanje na drugo radno mjesto ili u drugo 

mjesto rada van mjesta prebivališta, odnosno 
boravišta; 

19) raspoređivanje sa nepovoljnijim uslovima rada; 
20)  nepreduzimanje mjera radi zaštite zbog 

uznemiravanja od strane drugih lica; 
21)  neupućivanje na obavezne zdravstvene preglede 

ili upućivanje na preglede radi ocjene radne 
sposobnosti kad nijesu ispunjeni uslovi za 
upućivanje na te preglede u skladu sa zakonom; 

22)  prijevremeni raskid ugovora o nabavci robe ili 
usluga ili njegovo poništenje; 

23) stavljanja na odgovarajuću listu, u skladu sa 
neformalnim ili formalnim sporazumom koji se 
odnosi na pojedini sektor privredne djelatnosti ili 
cjelokupnu privrednu djelatnost, na osnovu koje 
lice neće moći da se zaposli u tom sektoru odnosno 
djelatnosti; 

24)  materijalnu i nematerijalnu štetu, uključujući 
nematerijalnu štetu zbog povrede prava ličnosti, 
naročito na društvenim mrežama, ili finansijskog 
gubitka, uključujući gubitak poslovanja i gubitak 
prihoda (propuštena dobit); 

25)  diskriminaciju; 
26)  mobing. 

Odredbe opšteg ili pojedinačnog akta poslodavca kojima se 
nanosi šteta zviždaču ili licu povezanom sa zviždačem zbog 
podnošenja prijave zviždača ili javnog objelodanjivanja 
informacija nemaju pravno dejstvo.  

12. „dalje postupanje” znači svaka mjera koju je primalac Ustupanje postupka nadležnim organima Potpuno   



prijave ili bilo koji nadležni organ preduzeo radi procjene 
tačnosti navoda iz prijave i, prema potrebi, radi rješavanja 
prijavljine povrede, među ostalim s pomoću mjera kao što 
su unutrašnja istraga, istraga, progon, mjera za povrat 
sredstava ili zaključivanje postupka; 

Član 64 
Ako u postupku provjere istinitosti navoda o postojanju 

nepravilnosti poslodavac, Agencija, odnosno nadležni 
organ iz člana 57 stav 6 ovog zakona posumnja da je 
nastankom nepravilnosti učinjeno krivično djelo za koje se 
goni po službenoj dužnosti, dužan je da prijavu sa 
prikupljenim dokazima, bez odlaganja, dostavi nadležnom 
državnom tužilaštvu. 

usklađeno 
 

13. „povratna informacija” znači pružanje informacija 
zviždačima u vezi sa predviđenim ili preduzetim daljim 
postupanjima i o razlozima za takvo dalje postupanje; 

Obavještenje o prijemu prijave i preduzetim mjerama po 
prijavi 
Član 56 

      Lice, odnosno organizaciona jedinica iz člana 55 st. 1 i 2 
ovog zakona dužna je da zviždaču dostavi obavještenje o 
prijemu prijave iz člana 48 ovog zakona u roku od sedam 
dana od dana podnošenja te prijave, a o mjerama koje su 
preduzete po njegovoj prijavi, odnosno o ishodu preduzetih 
mjera, u roku od 45 dana od dana podnošenja prijave. 

 
Mišljenje Agencije 

Član 58 
Ako na osnovu sprovedenog postupka po prijavi iz člana 57 
st. 1 i 2 ovog zakona, Agencija utvrdi da je došlo do 
ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje 
korupcije, sačinjava mišljenje koje sadrži preporuku o tome 
šta treba preduzeti da bi se ugrožavanje spriječilo, kao i rok 
za postupanje po preporuci i obavještavanje Agencije o 
tome, a koje dostavlja poslodavcu na kojeg se prijava 
odnosi i zviždaču. 
Ako na osnovu sprovedenog postupka po prijavi iz člana 57 
ovog zakona Agencija utvrdi, da nije došlo do ugrožavanja 
javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije, 
Agencija o tome obavještava zviždača. 

Eksterno prijavljivanje 
Član 57 

potpuno 
usklađeno 

  



Ako zviždač nije obaviješten, odnosno nije zadovoljan 
obavještenjem, odnosno mjerama iz člana 56 ovog zakona, 
prijavu o nepravilnostima može podnijeti Agenciji. 
Prijavu iz člana 48 ovog zakona zviždač može podnijeti 
Agenciji i bez prethodnog podnošenja prijave poslodavcu 
na kojeg se prijava odnosi. 
Pored podataka iz člana 49 ovog zakona, prijava iz stava 1 
ovog člana može sadržati i podatke o prijavljenom licu i 
obavještenje o preduzetim mjerama iz člana 56 ovog 
zakona, ako je to obavještenje dostavljeno zviždaču, a 
prijava iz stava 2 ovog člana može sadržati i podatke o 
prijavljenom licu. 
Ako prijava ne sadrži podatke iz člana 49 ovog zakona, 
Agencija će u roku od osam dana pozvati zviždača da 
dopuni prijavu. 
U slučaju da zviždač ne postupi u skladu sa stavom 4 ovog 
člana, Agencija će obustaviti postupak.  
Ako Agencija primi prijavu zviždača koja se ne odnosi na 
nepravilnost koja upućuje na ugrožavanje javnog interesa 
koje upućuje na postojanje korupcije, prijavu će bez 
odlaganja dostaviti nadležnom organu. 
Nadležni organ iz stava 6 ovog člana dužan je da bez 
odlaganja obavijesti Agenciju o ishodu postupka po prijavi. 
Po prijemu obavještenja iz stava 7 ovog člana, Agencija će 
to obavještenje dostaviti zviždaču u roku od sedam dana 
od dana prijema. 
Bliži način postupanja sa prijavama iz st. 1 i 2 ovog člana 
propisuje Ministarstvo. 

14. „nadležni organ” znači svaki nacionalni organ koji je 
imenovan za prijem prijava u skladu sa poglavljem III i 
pružanje povratne informacije zviždaču i/ili koje je 
imenovano za obavljanje dužnosti predviđenih ovom 
Direktivom, posebno u pogledu daljnjeg postupanja. 

Agencija za sprečavanje korupcije 
Član 6 

Poslove sprečavanja sukoba javnog i privatnog interesa, 
ograničenja u vršenju javnih funkcija, provjere izvještaja o 
prihodima i imovini javnog funkcionera, postupanja po 
prijavama zviždača koje sadrže informacije o  nepravilnosti  

 
 
 
 
 
 

  



koje se odnose na ugrožavanju javnog interesa koje upućuje 
na postojanje korupcije, kao i druge poslove u skladu sa 
ovim zakonom, vrši Agencija za sprečavanje korupcije (u 
daljem tekstu: Agencija), kao samostalno i nezavisno tijelo, 
koju osniva Skupština Crne Gore (u daljem tekstu: 
Skupština), u skladu sa ovim zakonom. 

Eksterno prijavljivanje 
Član 57 

Ako zviždač nije obaviješten, odnosno nije zadovoljan 
obavještenjem, odnosno mjerama iz člana 56 ovog zakona, 
prijavu o nepravilnostima može podnijeti Agenciji. 
Prijavu iz člana 48 ovog zakona zviždač može podnijeti 
Agenciji i bez prethodnog podnošenja prijave poslodavcu 
na kojeg se prijava odnosi. 
Pored podataka iz člana 49 ovog zakona, prijava iz stava 1 
ovog člana može sadržati i podatke o prijavljenom licu i 
obavještenje o preduzetim mjerama iz člana 56 ovog 
zakona, ako je to obavještenje dostavljeno zviždaču, a 
prijava iz stava 2 ovog člana može sadržati i podatke o 
prijavljenom licu. 
Ako prijava ne sadrži podatke iz člana 49 ovog zakona, 
Agencija će u roku od osam dana pozvati zviždača da 
dopuni prijavu. 
U slučaju da zviždač ne postupi u skladu sa stavom 4 ovog 
člana, Agencija će obustaviti postupak.  
Ako Agencija primi prijavu zviždača koja se ne odnosi na 
nepravilnost koja upućuje na ugrožavanje javnog interesa 
koje upućuje na postojanje korupcije, prijavu će bez 
odlaganja dostaviti nadležnom organu. 
Nadležni organ iz stava 6 ovog člana dužan je da bez 
odlaganja obavijesti Agenciju o ishodu postupka po prijavi. 
Po prijemu obavještenja iz stava 7 ovog člana, Agencija će 
to obavještenje dostaviti zviždaču u roku od sedam dana 
od dana prijema. 

 
 Potpuno 

usklađeno 



Bliži način postupanja sa prijavama iz st. 1 i 2 ovog člana 
propisuje Ministarstvo. 

Član 6. 
Uslovi za zaštitu prijavitelja 

 
1. Zviždači imaju pravo na zaštitu na osnovu ove Direktive 
pod uslovom da su: 
(a) imali opravdan razlog da vjeruju da su prijavljene 
informacije o povredama istinite u trenutku prijave i da su te 
informacije obuhvaćene područjem primjene ove Direktive; i 
(b) podnijeli prijavu unutrašnjim kanalima u skladu sa 
članom 7 ili vanjskim kanalima u skladu sa članom 10, ili su 
javno razotkrili informacije u skladu sa članom 15. 
2. Ne dovodeći u pitanje postojeće obaveze za 
omogućavanje anonimnih prijava u skladu sa pravom Unije, 
ovom Direktivom se ne utiče na ovlašćenje država članica da 
odluče o tome jesu li pravni subjekti u privatnom ili javnom 
sektoru i nadležni organi dužni prihvatiti anonimne prijave 
povreda i postupati dalje na osnovu njih. 
3. Lica koja su anonimno prijavila ili javno razotkrila 
informacije o povredama, a čiji je identitet naknadno 
utvrđen i koje trpe osvetu imaju nezavisno od toga pravo na 
zaštitu predviđenu poglavljem VI, pod uslovom da 
ispunjavaju uslove utvrđene u stavu 1. 
4. Lica koja povrede obuhvaćene područjem primjene ove 
Direktive prijavljuju nadležnim institucijama, organima, 
kancelarijama ili agencijama Unije imaju pravo na zaštitu 
utvrđenu ovom Direktivom pod istim uslovima kao lica koje 
podnose prijavu vanjskim kanalima. 

Uslovi za zaštitu zviždača 
Član 65 

Zviždač ostvaruje pravo na zaštitu ako je imao opravdan 
razlog da vjeruje da su prijavljene informacije 
o  nepravilnostima istinite u trenutku podnošenja prijave 
poslodavcu, odnosno Agenciji, odnosno u trenutku javnog 
objelodanjivanja informacija. 
Zviždač ne snosi odgovornost u pogledu načina saznanja 
prijavljenih informacija iz stava 1 ovog člana ili pristupa 
njima, pod uslovom da način sticanja ili pristup ne 
predstavljaju samostalno krivično djelo.  
U sudskim postupcima u vezi sa prijavom zviždača, 
uključujući postupke zbog povrede autorskog prava, 
povrede tajnosti podataka, povrede pravila o zaštiti 
podataka, otkrivanja poslovne tajne ili zahtjeva za naknadu 
štete iz radnog odnosa, zviždač ne snosi odgovornost zbog 
podnošenja prijave. 
U slučaju pokretanja postupka iz stava 3 ovog člana zviždač 
ima pravo da zatraži obustavu postupka, ukoliko se u tom 
postupku utvrdi da su ispunjeni uslovi iz stava 1 ovog člana. 

 
Sadržaj prijave 

Član 49 
Prijava iz člana 48 ovog zakona sadrži opis nepravilnosti, 
lične podatke zviždača ako ne želi da bude anoniman, a po 
potrebi, i druge činjenice i okolnosti. 

Zabrana nanošenja štete zviždaču 
Član 66 

Zabranjeno je direktnim ili indirektnim činjenjem, 
nečinjenjem ili propuštanjem činjenja u radnom okruženju 
zviždaču nanijeti štetu stavljanjem u nepovoljniji položaj u 

potpuno 
usklađeno 

  



vezi sa podnošenjem prijave, odnosno javnim 
objelodanjivanjem informacija, a naročito ako se 
nepovoljniji položaj odnosi na: 

1)  ugrožavanje života, zdravlja i imovine; 
2)  nemogućnost zapošljavanja; 
3)  onemogućavanje sticanja svojstva pripravnika ili 

volontera; 
4)  rad van radnog odnosa (faktički rad); 
5)  onemogućavanje obrazovanja, osposobljavanja ili 

stručnog usavršavanja; 
6) onemogućavanje napredovanja na poslu, 

ocjenjivanja ocjenom „ne zadovoljava“ i sticanja 
zvanja, odnosno gubitak zvanja; 

7)  uskraćivanje sredstava rada koje je koristio; 
8) zabranu pristupa određenim podacima 

neophodnim za obavljanje radnih dužnosti; 
9)  pokretanje disciplinskog postupka i kažnjavanje; 
10)  pokretanje neopravdanih postupaka; 
11)  prestanak radnog odnosa; 
12) privremeno udaljenje (suspenzija); 
13)  prekid poslovne saradnje raskidom ugovora o 

djelu ili ugovora o privremenim i povremenim 
poslovima; 

14) netransformisanje ugovora o radu na određeno 
vrijeme u ugovor o radu na neodređeno vrijeme, 
nakon što budu ispunjeni zakonski uslovi, 
propuštanje produženja ugovora ili prijevremeni 
raskid ugovora; 

15)  umanjenje ili uskraćivanje zarade i drugih naknada 
iz radnog odnosa; 

16)  uskraćivanje učešća u dobiti poslodavca; 
17)  neisplaćivanje nagrade i otpremnine; 
18)  raspoređivanje na drugo radno mjesto ili u drugo 

mjesto rada van mjesta prebivališta, odnosno 



boravišta; 
19) raspoređivanje sa nepovoljnijim uslovima rada; 
20)  nepreduzimanje mjera radi zaštite zbog 

uznemiravanja od strane drugih lica; 
21)  neupućivanje na obavezne zdravstvene preglede 

ili upućivanje na preglede radi ocjene radne 
sposobnosti kad nijesu ispunjeni uslovi za 
upućivanje na te preglede u skladu sa zakonom; 

22)  prijevremeni raskid ugovora o nabavci robe ili 
usluga ili njegovo poništenje; 

23) stavljanja na odgovarajuću listu, u skladu sa 
neformalnim ili formalnim sporazumom koji se 
odnosi na pojedini sektor privredne djelatnosti ili 
cjelokupnu privednu djelatnost, na osnovu koje lice 
neće moći da se zaposli u tom sektoru odnosno 
djelatnosti; 

24)  materijalnu i nematerijalnu štetu, uključujući 
nematerijalnu štetu zbog povrede prava ličnosti, 
naročito na društvenim mrežama, ili finansijskog 
gubitka, uključujući gubitak poslovanja i gubitak 
prihoda (propuštena dobit); 

25)  diskriminaciju; 
26)  mobing. 

Odredbe opšteg ili pojedinačnog akta poslodavca 
kojima se nanosi šteta zviždaču ili licu povezanom sa 
zviždačem zbog podnošenja prijave zviždača ili javnog 
objelodanjivanja informacija nemaju pravno dejstvo.  

Član 7. 
Podnošenje prijave kanalima za unutrašnje prijavljivanje 

 
1. Kao opšte načelo i ne dovodeći u pitanje čl. 10 i 15, 
informacije o povredama mogu se prijaviti kanalima za 
unutrašnje prijavljivanje i postupcima predviđenim u ovom 
poglavlju. 

                      Interno prijavljivanje 
                                   Član 53 

     Prijavu iz člana 48 ovog zakona zviždač može podnijeti 
poslodavcu kod kojeg, po njegovom saznanju, postoje 
opravdani razlozi za sumnju u postojanje nepravilnosti. 

Postupanje poslodavca po prijavi 
                                  Član 54 

 
 
 
 
 
Potpuno 
usklađeno 

  



2. Države članice podstiču davanje prednosti podnošenju 
prijave kanalima za unutrašnje prijavljivanje pred 
podnošenjem prijave kanalima za vanjsko prijavljivanje ako 
se povreda može efikasno interno riješiti i ako prijavitelj 
smatra da nema rizika od osvete. 
3. Odgovarajuće informacije o upotrebi kanala za unutrašnje 
prijavljivanje iz stava 2 pružaju se u kontekstu informacija 
koje daju pravni subjekti u privatnom i javnom sektoru na 
osnovu člana 9 stava 1 tačke (g) i nadležni organi na osnovu 
člana 12 stava 4 tačke (a) i člana 13. 

Poslodavac je dužan da u postupku po prijavi iz člana 48 
ovog zakona provjeri istinitost navoda o postojanju 
nepravilnosti i preduzme mjere iz okvira svoje nadležnosti 
radi sprečavanja nastanka nepravilnosti, u skladu sa 
zakonom. 

Obavještenje o prijemu prijave i preduzetim 
mjerama po prijavi 

Član 56 
     Lice, odnosno organizaciona jedinica iz člana 55 st. 1 i 2 
ovog zakona dužna je da zviždaču dostavi obavještenje o 
prijemu prijave iz člana 48 ovog zakona u roku od sedam 
dana od dana podnošenja te prijave, a o mjerama koje su 
preduzete po njegovoj prijavi, odnosno o ishodu preduzetih 
mjera, u roku od 45 dana od dana podnošenja prijave. 

 
 
 

 

Član 8. 
Obaveza uspostave kanala za unutrašnje prijavljivanje 

 
1. Države članice osiguravaju da pravni subjekti u privatnom 
i javnom sektoru uspostave kanale i postupke za unutrašnje 
prijavljivanje i dalje postupanje, nakon savjetovanja i u 
dogovoru sa socijalnim partnerima, ako je to predviđeno 
nacionalnim pravom. 
2. Kanalima i postupcima iz stava 1 ovog člana zaposlenicima 
subjekta omogućuje se prijavljivanje informacija o 
povredama. Njima se i drugim licima iz člana 4 stava 1 tačke 
(b), (c) i (d) te člana 4 stav 2 koje su u kontaktu sa tim 
subjektom u okviru aktivnosti povezanih sa poslom može 
omogućiti prijavljivanje informacija o povredama. 
3. Stav 1 primenjuje se na pravne subjekte u privatnom 
sektoru sa 50 ili više zaposlenih. 
4. Prag utvrđen u stavu 3 ne primenjuje se na subjekte koji 
su obuhvaćeni područjem primene akata Unije iz dijelova I.B 
i II. Priloga. 
5. Kanalima za prijavljivanje može interno upravljati lice ili 

                   Interno prijavljivanje 
                                   Član 53 

     Prijavu iz člana 48 ovog zakona zviždač može podnijeti 
poslodavcu kod kojeg, po njegovom saznanju, postoje 
opravdani razlozi za sumnju u postojanje nepravilnosti. 

Postupanje poslodavca po prijavi 
Član 54 

Poslodavac je dužan da u postupku po prijavi iz člana 48 
ovog zakona provjeri istinitost navoda o postojanju 
nepravilnosti i preduzme mjere iz okvira svoje nadležnosti 
radi sprečavanja nastanka nepravilnosti, u skladu sa 
zakonom. 

Određivanje lica ili organizacione jedinice za prijem i 
postupanje po prijavi 

Član 55 
Radi sprovođenja postupka iz člana 54 ovog zakona, 
poslodavac koji ima manje od 20 zaposlenih može odrediti 
nepristrasno lice ili organizacionu jedinicu za prijem i 
postupanje po prijavi zviždača. 
Radi sprovođenja postupka iz člana 54 ovog zakona, 

Potpuno 
usklađeno 

 
  



odeljenje koje su imenovani u tu svrhu ili ih eksterno može 
pružati treće lice. Zaštitne mere i zahtevi iz člana 9 stava 1 
primenjuju se i na treća lica kojima je povereno upravljanje 
kanalom za prijavljivanje pravnog subjekta u privatnom 
sektoru. 
6. Pravni subjekti u privatnom sektoru koji imaju između 50 i 
249 zaposlenih mogu dijeliti resurse u pogledu prijema 
prijava i svih istraga koje se trebaju sprovesti. Time se ne 
dovode u pitanje obaveze čuvanja poverljivosti, pružanja 
povratne informacije i rešavanja prijavljene povrede koje za 
takve subjekte proizlaze iz ove Direktive. 
7. Nakon odgovarajuće procjene rizika, uzimajući u obzir 
prirodu aktivnosti subjekata i posledičnu nivo rizika, 
posebno za okolinu i javno zdravlje, države članice mogu 
zahtijevati od pravnih subjekata u privatnom sektoru sa 
manje od 50 zaposlenih da uspostave kanale i postupke za 
unutrašnje prijavljivanje u skladu sa poglavljem II. 
8. Države članice Komisiju obavještavaju o svakoj odluci koju 
donesu kako bi od pravnih subjekata u privatnom sektoru 
zahtijevale da uspostave kanale za unutrašnje prijavljivanje 
na osnovu stava 7. Ta obavest sadrži razloge za odluku i 
kriterijume primenjene u proceni rizika iz stava 7. Komisija o 
toj odluci obavještava druge države članice. 
9. Stav 1 primjenjuje se na sve pravne subjekte u javnom 
sektoru, uključujući svaki subjekt koji je u vlasništvu ili pod 
kontrolom takvih subjekata. Države članice iz obaveze iz 
stava 1. mogu izuzeti opštine sa manje od 10 000 stanovnika 
ili manje od 50 zaposlenih odnosno druge subjekte iz prvog 
podstava ovog stava sa manje od 50 zaposlenih. Države 
članice mogu predvidjeti da opštine mogu dijeliti kanale za 
unutrašnje prijavljivanje ili da tim kanalima upravljaju 
zajednički opštinski organi u skladu sa nacionalnim pravom, 
pod uslovom da su dijeljeni kanali za unutrašnje 
prijavljivanje različiti i autonomni u odnosu na relevantne 

poslodavac koji ima najmanje 20 zaposlenih dužan je da 
odredi nepristrasno lice ili organizacionu jedinicu za prijem i 
postupanje po prijavi zviždača. 
Poslove prijema prijava zvizdača i postupanja po tim 
prijavama može obavljati lice ili organizaciona jedinica koja, 
pored ovih poslova, obavlja i druge poslove svog radnog 
mjesta, odnosno svojih nadležnosti. 
Poslodavac je dužan da podatke o određivanju lica, 
odnosno organizacione jedinice iz st. 1 i 2 ovog člana učini 
lako dostupnim u radnom okruženju i objavljivanjem na 
svojoj internet stranici. 
Lice, odnosno organizaciona jedinica iz st. 1 i 2 ovog člana 
sprovodi postupak radi provjere istinitosti navoda iz prijave 
iz člana 48 ovog zakona i predlaže mjere ako utvrdi 
postojanje nepravilnosti. 
Poslodavci iz st. 1 i 2 ovog člana ne smiju uticati na 
postupanje nepristrasnog lica, odnosno organizacione 
jedinice prilikom preduzimanja radnji iz njihove nadležnosti 
potrebnih za zaštitu zviždača. 
 Ako je prijavu iz člana 48 ovog zakona primilo lice, odnosno 
organizaciona jedinica koja nije nadležna za postupanje po 
prijavi, to lice, odnosno organizaciona jedinica dužna je da 
prijavu, bez odlaganja i izmjena, proslijedi licu, odnosno 
organizacionoj jedinici iz st. 1 i 2 ovog člana, štiteći identitet 
zviždača i povjerljivost podataka iz prijave. 
Bliži način postupanja iz stava 5 ovog člana propisuje 
Ministarstvo. 
Aktom iz stava 8 ovog člana ne može se smanjiti obim prava 
ili uskratiti neko pravo zviždaču iz ovog zakona. 



kanale za vanjsko prijavljivanje. 

Član 9. 
Postupci za unutarnje prijavljivanje i daljnje postupanje 

 
11. Postupci za unutrašnje prijavljivanje i dalje postupanje iz 
člana 8 uključuju sljedeće: 
(a) kanale za prijem prijava koji su oblikovani, uspostavljeni i 
djeluju na siguran način kojim se osigurava zaštita 
poverljivosti identiteta zviždača i svakog trećeg lica koja se 
pominje u prijavi te sprečava pristup neovlašćenim 
članovima osoblja; 
(b) potvrdu o prijemu prijave upućenu zviždaču u roku od 
sedam dana od tog prijema; 
(c) imenovanje nepristrasnog lica ili odjeljenja nadležnih za 
dalje postupanje na osnovu prijava, što može biti isto lice ili 
odjeljenje koje prima prijave, i koje će održavati 
komunikaciju sa zviždačem i, prema potrebi, tražiti od njega 
dodatne informacije i pružiti mu povratnu informaciju; 
(d) savjesno dalje postupanje imenovanog lica ili odjeljenja iz 
tačke (c); 
(e) savjesno dalje postupanje, ako je to predviđeno 
nacionalnim pravom, u slučaju anonimnih prijava; 
(f) razuman rok za pružanje povratne informacije, koji nije 
duži od tri mjeseca od potvrde o prijemu prijave ili, ako 
potvrda nije poslata zviždaču, tri mjeseca od isteka 
sedmodnevnog perioda nakon podnošenja prijave; 
(g) pružanje jasnih i lako dostupnih informacija o postupcima 
za podnošenje prijave vanjskim kanalima nadležnim 
organima na osnovu člana 10  i, prema potrebi, 
institucijama, telima, kancelarijama ili agencijama Unije. 
2. Kanalima iz stava 1 tačke (a) omogućuje se podnošenje 
prijava u pisanom ili usmenom obliku ili na oba načina. 
Usmeno prijavljivanje moguće je telefonom ili drugim 
sistemima glasovnih poruka te, na zahtjev zviždača, fizičkim 

Prijava zviždača 
Član 48 

 Zviždač koji ima opravdane razloge da sumnja u postojanje 
nepravilnosti, može podnijeti prijavu u skladu sa ovim 
zakonom. 
    Prijava iz stava 1 ovog člana podnosi se u pisanoj formi, 
usmeno na zapisnik, putem pošte ili elektronskom putem i 
putem telefona. 
     Odredbe opšteg ili pojedinačnog akta poslodavca te 
pravnog posla kojima se propisuje zabrana podnošenja 
prijave zviždača nemaju pravno dejstvo. 

Sadržaj prijave 
Član 49 

   Prijava iz člana 48 ovog zakona sadrži opis nepravilnosti, 
lične podatke zviždača ako ne želi da bude anoniman, a po 

potrebi, i druge činjenice i okolnosti. 
Zaštita podataka 

Član 51 
Identitet zviždača, zviždačevog pomagača, povezanog lica sa 
zviždačem, prijavljenog lica, odnosno podaci na osnovu 
kojih se može otkriti njegov identitet, kao i drugi podaci iz 
člana 48 ovog zakona koji su navedeni u prijavi dostupni su 
isključivo licima, odnosno organizacionim jedinicama iz 
člana 55 st. 1 i 2 ovog zakona, Agenciji i nadležnom organu 
iz člana 57 stav 6 ovog zakona i sa njima se postupa u skladu 
sa zakonom kojim se uređuje tajnost podataka. 
Izuzetno od stava 1 ovog člana, identitet lica i drugi podaci 
iz stava 1 ovog člana mogu se otkriti samo ako je to nužno i 
srazmjerno obavezama propisanim posebnim zakonom, u 

okviru istraga državnih organa ili u okviru sudskog postupka.   
Zaštita povjerljivosti 

Član 52 
Lice, odnosno organizaciona jedinica iz člana 55 st. 1 i 2 
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sastankom u razumnom roku. ovog zakona, Agencija, nadležni organ iz člana 57 stav 6 
ovog zakona, zviždačev pomagač, povezano lice sa 
zviždačem i drugo lice koje učestvuje u postupku po prijavi 
zviždača dužno je da štiti podatke koje sazna iz prijave i ne 
smije ih koristiti ili otkrivati u druge svrhe osim one koja je 
potrebna za dalje postupanje po toj prijavi. 
 Ako prijava iz člana 48 ovog zakona sadrži tajne podatke, 
podatke koji predstavljaju poslovnu tajnu, podatke koji se 
odnose na tajnost zasijedanja sudskih vijeća kao i tajne 
podatke u skladu sa pravilima krivičnog postupka sa tim 
podacima postupaće se u skladu sa zakonima kojima se 
uređuje tajnost podataka, poslovna tajna u odgovarajućoj 
djelatnosti i krivični postupak.  

Interno prijavljivanje 
Član 53 

    Prijavu iz člana 48 ovog zakona zviždač može podnijeti 
poslodavcu kod kojeg, po njegovom saznanju, postoje 
opravdani razlozi za sumnju u postojanje nepravilnosti. 

Postupanje poslodavca po prijavi zviždača 
Član 54 

Poslodavac je dužan da u postupku po prijavi iz člana 48 
ovog zakona provjeri istinitost navoda o postojanju 
nepravilnosti i preduzme mjere iz okvira svoje nadležnosti 
radi sprečavanja nastanka nepravilnosti, u skladu sa 
zakonom. 

Određivanje lica ili organizacione jedinice za prijem i 
postupanje po prijavi 

Član 55 
Radi sprovođenja postupka iz člana 54 ovog zakona, 

poslodavac koji ima manje od 20 zaposlenih može odrediti 
nepristrasno lice ili organizacionu jedinicu za prijem i 
postupanje po prijavi zviždača. 

Radi sprovođenja postupka iz člana 54 ovog zakona, 
poslodavac koji ima najmanje 20 zaposlenih dužan je da 



odredi nepristrasno lice ili organizacionu jedinicu za prijem 
i postupanje po prijavi zviždača. 

Poslove prijema prijava zvizdača i postupanja po tim 
prijavama može obavljati lice ili organizaciona jedinica koja, 
pored ovih poslova, obavlja i druge poslove svog radnog 
mjesta, odnosno svojih nadležnosti. 

Poslodavac je dužan da podatke o određivanju lica, 
odnosno organizacione jedinice iz st. 1 i 2 ovog člana učini 
lako dostupnim u radnom okruženju i objavljivanjem na 
svojoj internet stranici. 

Lice, odnosno organizaciona jedinica iz st. 1 i 2 ovog 
člana sprovodi postupak radi provjere istinitosti navoda iz 
prijave iz člana 48 ovog zakona i predlaže mjere ako utvrdi 
postojanje nepravilnosti. 

Poslodavci iz st. 1 i 2 ovog člana ne smiju uticati na 
postupanje nepristrasnog lica, odnosno organizacione 
jedinice prilikom preduzimanja radnji iz njihove nadležnosti 
potrebnih za zaštitu zviždača. 

 Ako je prijavu iz člana 48 ovog zakona primilo lice, 
odnosno organizaciona jedinica koja nije nadležna za 
postupanje po prijavi, to lice, odnosno organizaciona 
jedinica dužna je da prijavu, bez odlaganja i izmjena, 
proslijedi licu, odnosno organizacionoj jedinici iz st. 1 i 2 
ovog člana, štiteći identitet zviždača i povjerljivost 
podataka iz prijave. 
Bliži način postupanja iz stava 5 ovog člana propisuje 
Ministarstvo. 
Aktom iz stava 8 ovog člana ne može se smanjiti obim prava 
ili uskratiti neko pravo zviždaču iz ovog zakona. 

Obavještenje o prijemu prijave i preduzetim mjerama po 
prijavi 
Član 56 

Lice, odnosno organizaciona jedinica iz člana 55 st. 1 i 2 
ovog zakona dužna je da zviždaču dostavi obavještenje o 



prijemu prijave iz člana 48 ovog zakona u roku od sedam 
dana od dana podnošenja te prijave, a o mjerama koje su 
preduzete po njegovoj prijavi, odnosno o ishodu preduzetih 
mjera, u roku od 45 dana od dana podnošenja prijave. 

Ustupanje postupka nadležnim organima 
Član 64 

Ako u postupku provjere istinitosti navoda o postojanju 
nepravilnosti poslodavac, Agencija, odnosno nadležni 
organ iz člana 57 stav 6 ovog zakona posumnja da je 
nastankom nepravilnosti učinjeno krivično djelo za koje se 
goni po službenoj dužnosti, dužan je da prijavu sa 
prikupljenim dokazima, bez odlaganja, dostavi nadležnom 
državnom tužilaštvu. 

Član 10. 
Podnošenje prijave kanalima za vanjsko prijavljivanje 

 
 

Ne dovodeći u pitanje član 15 stav 1 tačku (b), zviždači 
prijavljuju informacije o povredama upotrebom kanala i 
postupaka iz članova 11 i 12, nakon što su prvo prijavili 
kanalima za unutrašnje prijavljivanje, ili prijavom kanalima 
za vanjsko prijavljivanje. 
 
 
 

Interno prijavljivanje 
Član 53 

       Prijavu iz člana 48 ovog zakona zviždač može podnijeti 
poslodavcu kod kojeg, po njegovom saznanju, postoje 
opravdani razlozi za sumnju u postojanje nepravilnosti. 

Eksterno prijavljivanje 
Član 57 

Ako zviždač nije obaviješten, odnosno nije zadovoljan 
obavještenjem, odnosno mjerama iz člana 56 ovog zakona, 
prijavu o nepravilnostima može podnijeti Agenciji. 
Prijavu iz člana 48 ovog zakona zviždač može podnijeti 
Agenciji i bez prethodnog podnošenja prijave poslodavcu 
na kojeg se prijava odnosi. 
Pored podataka iz člana 49 ovog zakona, prijava iz stava 1 
ovog člana može sadržati i podatke o prijavljenom licu i 
obavještenje o preduzetim mjerama iz člana 56 ovog 
zakona, ako je to obavještenje dostavljeno zviždaču, a 
prijava iz stava 2 ovog člana može sadržati i podatke o 
prijavljenom licu. 
Ako prijava ne sadrži podatke iz člana 49 ovog zakona, 
Agencija će u roku od osam dana pozvati zviždača da 
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dopuni prijavu. 
U slučaju da zviždač ne postupi u skladu sa stavom 4 ovog 
člana, Agencija će obustaviti postupak.  
Ako Agencija primi prijavu zviždača koja se ne odnosi na 
nepravilnost koja upućuje na ugrožavanje javnog interesa 
koje upućuje na postojanje korupcije, prijavu će bez 
odlaganja dostaviti nadležnom organu. 
Nadležni organ iz stava 6 ovog člana dužan je da bez 
odlaganja obavijesti Agenciju o ishodu postupka po prijavi. 
Po prijemu obavještenja iz stava 7 ovog člana, Agencija će 
to obavještenje dostaviti zviždaču u roku od sedam dana 
od dana prijema. 
Bliži način postupanja sa prijavama iz st. 1 i 2 ovog člana 
propisuje Ministarstvo. 

Član 11. 
Obaveza uspostave kanala za vanjsko prijavljivanje i dalje 

postupanje na osnovu prijava 
1. Države članice imenuju organe koji su nadležni za prijem 
prijava, pružanje povratne informacije u vezi sa njima i dalje 
postupanje na osnovu njih te im osiguravaju odgovarajuće 
resurse. 
2. Države članice osiguravaju da nadležni organ: 
(a) uspostave nezavisne i autonomne kanale za vanjsko 
prijavljivanje te za prijem i postupanje sa informacijama o 
povredama; 
(b) bez odlaganja, a u svakom slučaju unutar sedam dana od 
prijema prijave, potvrde taj prijem, osim ako je zviždač 
izričito zatražio suprotno ili ako nadležni organ opravdano 
veruje da bi se potvrdom prijema prijave ugrozila zaštita 
identiteta zviždača; 
(c) savjesno sprovode dalje postupanje na osnovu prijava; 
(d) u razumnom roku, koji nije duži od tri mjeseca ili šest 
mjeseci u valjano opravdanim slučajevima, zviždaču pruže 
povratnu informaciju; 

Eksterno prijavljivanje 
Član 57 

Ako zviždač nije obaviješten, odnosno nije zadovoljan 
obavještenjem, odnosno mjerama iz člana 56 ovog zakona, 
prijavu o nepravilnostima može podnijeti Agenciji. 
Prijavu iz člana 48 ovog zakona zviždač može podnijeti 
Agenciji i bez prethodnog podnošenja prijave poslodavcu 
na kojeg se prijava odnosi. 
Pored podataka iz člana 49 ovog zakona, prijava iz stava 1 
ovog člana može sadržati i podatke o prijavljenom licu i 
obavještenje o preduzetim mjerama iz člana 56 ovog 
zakona, ako je to obavještenje dostavljeno zviždaču, a 
prijava iz stava 2 ovog člana može sadržati i podatke o 
prijavljenom licu. 
Ako prijava ne sadrži podatke iz člana 49 ovog zakona, 
Agencija će u roku od osam dana pozvati zviždača da 
dopuni prijavu. 
U slučaju da zviždač ne postupi u skladu sa stavom 4 ovog 
člana, Agencija će obustaviti postupak.  
Ako Agencija primi prijavu zviždača koja se ne odnosi na 
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(e) obavijeste zviždača o konačnom ishodu istraga 
podstaknutih prijavom, u skladu sa postupcima predviđenim 
nacionalnim pravom; 
(f) prema potrebi, nadležnim institucijama, organima, 
kancelarijama ili agencijama Unije pravovremeno 
prosljeđuju informacije iz prijave radi sprovođenja daljih 
istraga, ako je tako predviđeno pravom Unije ili nacionalnim 
pravom. 
3. Države članice mogu predvidjeti da nadležni organi nakon 
pomne procjene mogu odlučiti da je prijavljena povreda 
očigledno nepoznata te da ne zahtijeva daljnje postupanje 
na osnovu ove Direktive, osim zaključivanja postupka. Time 
se ne utiče na druge obaveze ili druge primjenjive postupke 
za rješavanje prijavljene povrede ni na zaštitu koja se pruža 
ovom Direktivom u vezi s unutrašnjim ili vanjskim 
prijavljivanjem. U takvom slučaju nadležni organi 
obavještavaju zviždača o svojoj odluci i razlozima za nju. 
4. Države članice mogu predvidjeti da nadležni organi mogu 
odlučiti zaključiti postupke u vezi s repetitivnim prijavama 
koje ne sadrže značajne nove informacije o povredama u 
odnosu na prethodnu prijavu u vezi s kojom su relevantni 
postupci zaključeni, osim ako je drugačije daljnje postupanje 
opravdano novim pravnim ili činjeničnim okolnostima. U 
takvom slučaju nadležni organi obavještavaju zviždača o 
svojoj odluci i razlozima za nju. 
5. Države članice mogu predvidjeti da u slučaju velikog 
priliva prijava nadležni organi prednost mogu dati prijavama 
o ozbiljnim povredama ili o povredama ključnih odredbi 
obuhvaćenih područjem primjene ove Direktive, ne 
dovodeći u pitanje rok iz stava 2  tačke (d). 
6. Države članice osiguravaju da svaki organ koji je primio 
prijavu, ali nije nadležan za rješavanje prijavljene povrede, 
proslijedi tu prijavu nadležnom organu u razumnom roku i 
na siguran način te da je zviždač bez odlaganja obaviješten o 

nepravilnost koja upućuje na ugrožavanje javnog interesa 
koje upućuje na postojanje korupcije, prijavu će bez 
odlaganja dostaviti nadležnom organu. 
Nadležni organ iz stava 6 ovog člana dužan je da bez 
odlaganja obavijesti Agenciju o ishodu postupka po prijavi. 
Po prijemu obavještenja iz stava 7 ovog člana, Agencija će 
to obavještenje dostaviti zviždaču u roku od sedam dana 
od dana prijema. 
Bliži način postupanja sa prijavama iz st. 1 i 2 ovog člana 
propisuje Ministarstvo. 

Mišljenje Agencije 
Član 58 

Ako na osnovu sprovedenog postupka po prijavi iz člana 57 
st. 1 i 2 ovog zakona, Agencija utvrdi da je došlo do 
ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje 
korupcije, sačinjava mišljenje koje sadrži preporuku o tome 
šta treba preduzeti da bi se ugrožavanje spriječilo, kao i rok 
za postupanje po preporuci i obavještavanje Agencije o 
tome, a koje dostavlja poslodavcu na kojeg se prijava 
odnosi i zviždaču. 
Ako na osnovu sprovedenog postupka po prijavi iz člana 57 
ovog zakona Agencija utvrdi, da nije došlo do ugrožavanja 
javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije, 
Agencija o tome obavještava zviždača. 

 
Postupanje po preporuci Agencije 

Član 59 
Poslodavac na čiji rad se preporuka iz člana 58 stav 1 ovog 
zakona odnosi dužan je da, u ostavljenom roku, dostavi 
izvještaj o preduzetim radnjama radi izvršenja preporuke. 
Ako poslodavac u ostavljenom roku ne postupi po preporuci 
iz člana 58 stav 1 ovog zakona ili ne obavijesti Agenciju, 
Agencija obavještava organ koji vrši nadzor nad njegovim 
radom, podnosi poseban izvještaj nadležnom skupštinskom 



takvom prosljeđivanju. odboru iz člana 86 stav 2 ovog zakona i obavještava javnost. 
 

Pomoć Agencije 
Član 60 

Agencija će objavljivanjem na svojoj internet stranici ili na 
drugi odgovarajući način, učiniti dostupnim javnosti i 
besplatnim sve informacije koje se odnose na dostupne 
postupke i pravna sredstva za zaštitu od nanošenja štete 
zviždaču, kao i prava prijavljenog lica. 
Ako zviždač, usljed pretrpljene štete, pokrene sudski 
postupak, Agencija će na njegov zahtjev obezbijediti 
potrebnu pravnu, finansijsku, psihološku i drugu stručnu 
pomoć. 

Postupanje Agencije 
Član 61 

Na postupanje iz člana 57 i člana 6 stav 4 ovog zakona, 
shodno se primjenjuju odredbe čl. 36 do 39 ovog zakona. 

Ustupanje postupka nadležnim organima 
Član 64 

Ako u postupku provjere istinitosti navoda o postojanju 
nepravilnosti poslodavac, Agencija, odnosno nadležni 
organ iz člana 57 stav 6 ovog zakona posumnja da je 
nastankom nepravilnosti učinjeno krivično djelo za koje se 
goni po službenoj dužnosti, dužan je da prijavu sa 
prikupljenim dokazima, bez odlaganja, dostavi nadležnom 
državnom tužilaštvu. 

Član 12. 
Oblikovanje kanala za vanjsko prijavljivanje 

 
1. Kanali za vanjsko prijavljivanje smatraju se nezavisnim i 
autonomnim ako ispunjavaju sve sljedeće kriterijume: 
(a) oblikovani su, uspostavljeni i funkcionišu tako da se 
osigurava potpunost, cjelovitost i povjerljivost informacija te 
sprječava pristup neovlašćenim zaposlenima u nadležnom 

Prijava zviždača 
Član 48 

Zviždač koji ima opravdane razloge da sumnja u postojanje 
nepravilnosti, može podnijeti prijavu u skladu sa ovim 
zakonom. 
Prijava iz stava 1 ovog člana podnosi se u pisanoj formi, 
usmeno na zapisnik, putem pošte ili elektronskom putem i 
putem telefona. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



organu; 
(b) omogućuju čuvanje informacija u trajnom obliku u skladu 
s članom 18 kako bi se omogućilo sprovođenje daljih istraga. 
2. Kanalima za vanjsko prijavljivanje omogućava se 
podnošenje prijava u pisanom i usmenom obliku. Usmeno 
prijavljivanje moguće je telefonom ili drugim sistemima 
glasovnih poruka te, na zahtjev zviždača, fizičkim sastankom 
u razumnom roku. 
3. Ako je prijava primljena kanalima koji nisu kanali za 
prijavljivanje iz stavova 1 ili 2 ili ako su je primili članovi 
osoblja koji nisu odgovorni za postupanje s prijavama, 
nadležni organi osiguravaju da je zaposlenima koji su primili 
prijavu zabranjeno otkriti informacije kojima bi se mogao 
utvrditi identitet zviždača ili prijavljenog lica te da zaposleni 
bez odlaganja i bez izmjena proslijede prijavu zapslenima 
koji su odgovorni za postupanje s prijavama. 
4. Države članice osiguravaju da nadležni organi imenuju 
zaposlene odgovorne za postupanje s prijavama, a posebno 
za: 
(a) pružanje informacija o postupcima podnošenja prijava 
svim zainteresovanim licima; 
(b) primanje prijava i daljnje postupanje na osnovu prijava; 
(c) održavanje kontakta sa zviždačima u svrhu pružanja 
povratne informacije i traženja dodatnih informacija, ako su 
potrebne. 
5. Zaposleni iz stava 4 učestvuju u posebnom 
osposobljavanju za postupanje s prijavama. 

Odredbe opšteg ili pojedinačnog akta poslodavca te 
pravnog posla kojima se propisuje zabrana podnošenja 
prijave zviždača nemaju pravno dejstvo. 
 

Eksterno prijavljivanje 
Član 57 

Ako zviždač nije obaviješten, odnosno nije zadovoljan 
obavještenjem, odnosno mjerama iz člana 56 ovog zakona, 
prijavu o nepravilnostima može podnijeti Agenciji. 
Prijavu iz člana 48 ovog zakona zviždač može podnijeti 
Agenciji i bez prethodnog podnošenja prijave poslodavcu 
na kojeg se prijava odnosi. 
Pored podataka iz člana 49 ovog zakona, prijava iz stava 1 
ovog člana može sadržati i podatke o prijavljenom licu i 
obavještenje o preduzetim mjerama iz člana 56 ovog 
zakona, ako je to obavještenje dostavljeno zviždaču, a 
prijava iz stava 2 ovog člana može sadržati i podatke o 
prijavljenom licu. 
Ako prijava ne sadrži podatke iz člana 49 ovog zakona, 
Agencija će u roku od osam dana pozvati zviždača da 
dopuni prijavu. 
U slučaju da zviždač ne postupi u skladu sa stavom 4 ovog 
člana, Agencija će obustaviti postupak.  
Ako Agencija primi prijavu zviždača koja se ne odnosi na 
nepravilnost koja upućuje na ugrožavanje javnog interesa 
koje upućuje na postojanje korupcije, prijavu će bez 
odlaganja dostaviti nadležnom organu. 
Nadležni organ iz stava 6 ovog člana dužan je da bez 
odlaganja obavijesti Agenciju o ishodu postupka po prijavi. 
Po prijemu obavještenja iz stava 7 ovog člana, Agencija će 
to obavještenje dostaviti zviždaču u roku od sedam dana 
od dana prijema. 
Bliži način postupanja sa prijavama iz st. 1 i 2 ovog člana 
propisuje Ministarstvo. 
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Mišljenje Agencije 
Član 58 

Ako na osnovu sprovedenog postupka po prijavi iz člana 57 
st. 1 i 2 ovog zakona, Agencija utvrdi da je došlo do 
ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje 
korupcije, sačinjava mišljenje koje sadrži preporuku o tome 
šta treba preduzeti da bi se ugrožavanje spriječilo, kao i rok 
za postupanje po preporuci i obavještavanje Agencije o 
tome, a koje dostavlja poslodavcu na kojeg se prijava 
odnosi i zviždaču. 
Ako na osnovu sprovedenog postupka po prijavi iz člana 57 
ovog zakona Agencija utvrdi, da nije došlo do ugrožavanja 
javnog interesa koje upućuje na postojanje korupcije, 
Agencija o tome obavještava zviždača. 

 
Postupanje po preporuci Agencije 

Član 59 
Poslodavac na čiji rad se preporuka iz člana 58 stav 1 ovog 
zakona odnosi dužan je da, u ostavljenom roku, dostavi 
izvještaj o preduzetim radnjama radi izvršenja preporuke. 
Ako poslodavac u ostavljenom roku ne postupi po preporuci 
iz člana 58 stav 1 ovog zakona ili ne obavijesti Agenciju, 
Agencija obavještava organ koji vrši nadzor nad njegovim 
radom, podnosi poseban izvještaj nadležnom skupštinskom 
odboru iz člana 86 stav 2 ovog zakona i obavještava javnost. 

Pomoć Agencije 
Član 60 

Agencija će objavljivanjem na svojoj internet stranici ili na 
drugi odgovarajući način, učiniti dostupnim javnosti i 
besplatnim sve informacije koje se odnose na dostupne 
postupke i pravna sredstva za zaštitu od nanošenja štete 
zviždaču, kao i prava prijavljenog lica. 
Ako zviždač, usljed pretrpljene štete, pokrene sudski 
postupak, Agencija će na njegov zahtjev obezbijediti 



potrebnu pravnu, finansijsku, psihološku i drugu stručnu 
pomoć. 

Postupanje Agencije 
Član 61 

Na postupanje iz člana 57 i člana 6 stav 5 ovog zakona, 
shodno se primjenjuju odredbe čl. 36 do 39 ovog zakona. 

Evidencije 
Član 106 

Pored kataloga i registara iz člana 21 stav 3, člana 24 
stav 4 i člana 28 stav 1 ovog zakona, Agencija vodi: 

- evidenciju prijava zviždača koja sadrži sljedeće 
podatke: redni broj, datum prijave, ime i prezime, opština, 
prebivalište i adresa zviždača (ako prijava nije podnesena 
anonimno), naziv i sjedište prijavljenog lica, kratak opis 
ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na postojanje 
korupcije koje prijavljuje zviždač, broj i datum obavještenja 
o preduzetim mjerama iz člana 56 ovog zakona ako je 
dostavljeno zviždaču, broj i datum davanja mišljenja 
Agencije o postojanju ugrožavanja javnog interesa koje 
upućuje na postojanje korupcije i broj i datum izvještaja 
poslodavca na kojeg se prijava odnosi o preduzetim 
radnjama radi izvršenja preporuke iz mišljenja Agencije. 

Član 13. 
Informacije o prijemu prijava i daljnjem postupanju na 

osnovu njih 
Države članice osiguravaju da nadležni organi na svojim 
internet stranicama u zasebnom, lako prepoznatljivom i lako 
dostupnom odjeljku objavljuju barem sljedeće informacije: 
(a) uslove pod kojima se ostvaruje pravo na zaštitu u skladu 
s ovom Direktivom; 
(b) podatke za kontakt za kanale za spolašnje prijavljivanje 
kako je predviđeno članom 12 posebno adresu e-pošte i 
poštansku adresu te brojeve telefona takvih kanala, uz 
napomenu snimaju li se telefonski razgovori; 

Određivanje lica ili organizacione jedinice za prijem i 
postupanje po prijavi 

Član 55 
Radi sprovođenja postupka iz člana 54 ovog zakona, 
poslodavac koji ima manje od 20 zaposlenih može odrediti 
nepristrasno lice ili organizacionu jedinicu za prijem i 
postupanje po prijavi zviždača. 
Radi sprovođenja postupka iz člana 54 ovog zakona, 
poslodavac koji ima najmanje 20 zaposlenih dužan je da 
odredi nepristrasno lice ili organizacionu jedinicu za prijem i 
postupanje po prijavi zviždača. 
Poslove prijema prijava zvizdača i postupanja po tim 
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(c) postupke koji se primjenjuju na prijavu povreda, 
uključujući način na koji nadležni organ može od zviždača 
zatražiti da pojasni prijavljene informacije ili pruži dodatne 
informacije, rok za pružanje povratne informacije te vrstu i 
sadržaj takve povratne informacije; 
(d) režim povjerljivosti koji se primjenjuje na prijave, a 
posebno na informacije u vezi s obradom ličnih podataka u 
skladu s članom 17 ove Direktive, čl. 5 i 13 Regulative (EU) 
2016/679, članom 13 Direktive (EU) 2016/680 i članom 15 
Regulative (EU) 2018/1725, prema potrebi; 
(e) vrstu potrebnog daljnjeg postupanja na osnovu prijava; 
(f) pravna sredstva i postupke za zaštitu od osvete te 
mogućnosti dobijanja povjerljivih savjeta za lica koja 
razmatraju podnošenje prijave; 
(g) izjavu u kojoj se jasno objašnjavaju uslovi pod kojima su 
lica koja podnose prijavu nadležnom organu zaštićene od 
snošenja odgovornosti za povredu povjerljivosti na osnovu 
člana 21 stava 2 ; i 
(h) podatke za kontakt informacijskog centra ili jedinstvenog 
nezavisnog upravnog organa, kako je predviđeno članom 20 
stavom 3 ako je primjenjivo. 

prijavama može obavljati lice ili organizaciona jedinica koja, 
pored ovih poslova, obavlja i druge poslove svog radnog 
mjesta, odnosno svojih nadležnosti. 
Poslodavac je dužan da podatke o određivanju lica, 
odnosno organizacione jedinice iz st. 1 i 2 ovog člana učini 
lako dostupnim u radnom okruženju i objavljivanjem na 
svojoj internet stranici. 
Lice, odnosno organizaciona jedinica iz st. 1 i 2 ovog člana 
sprovodi postupak radi provjere istinitosti navoda iz prijave 
iz člana 48 ovog zakona i predlaže mjere ako utvrdi 
postojanje nepravilnosti. 
Poslodavci iz st. 1 i 2 ovog člana ne smiju uticati na 
postupanje nepristrasnog lica, odnosno organizacione 
jedinice prilikom preduzimanja radnji iz njihove nadležnosti 
potrebnih za zaštitu zviždača. 
 Ako je prijavu iz člana 48 ovog zakona primilo lice, odnosno 
organizaciona jedinica koja nije nadležna za postupanje po 
prijavi, to lice, odnosno organizaciona jedinica dužna je da 
prijavu, bez odlaganja i izmjena, proslijedi licu, odnosno 
organizacionoj jedinici iz st. 1 i 2 ovog člana, štiteći identitet 
zviždača i povjerljivost podataka iz prijave. 
Bliži način postupanja iz stava 5 ovog člana propisuje 
Ministarstvo. 
Aktom iz stava 8 ovog člana ne može se smanjiti obim prava 
ili uskratiti neko pravo zviždaču iz ovog zakona. 

 
Eksterno prijavljivanje 

Član 57 
Ako zviždač nije obaviješten, odnosno nije zadovoljan 
obavještenjem, odnosno mjerama iz člana 56 ovog zakona, 
prijavu o nepravilnostima može podnijeti Agenciji. 
Prijavu iz člana 48 ovog zakona zviždač može podnijeti 
Agenciji i bez prethodnog podnošenja prijave poslodavcu 
na kojeg se prijava odnosi. 



Pored podataka iz člana 49 ovog zakona, prijava iz stava 1 
ovog člana može sadržati i podatke o prijavljenom licu i 
obavještenje o preduzetim mjerama iz člana 56 ovog 
zakona, ako je to obavještenje dostavljeno zviždaču, a 
prijava iz stava 2 ovog člana može sadržati i podatke o 
prijavljenom licu. 
Ako prijava ne sadrži podatke iz člana 49 ovog zakona, 
Agencija će u roku od osam dana pozvati zviždača da 
dopuni prijavu. 
U slučaju da zviždač ne postupi u skladu sa stavom 4 ovog 
člana, Agencija će obustaviti postupak.  
Ako Agencija primi prijavu zviždača koja se ne odnosi na 
nepravilnost koja upućuje na ugrožavanje javnog interesa 
koje upućuje na postojanje korupcije, prijavu će bez 
odlaganja dostaviti nadležnom organu. 
Nadležni organ iz stava 6 ovog člana dužan je da bez 
odlaganja obavijesti Agenciju o ishodu postupka po prijavi. 
Po prijemu obavještenja iz stava 7 ovog člana, Agencija će 
to obavještenje dostaviti zviždaču u roku od sedam dana 
od dana prijema. 
Bliži način postupanja sa prijavama iz st. 1 i 2 ovog člana 
propisuje Ministarstvo. 

Član 14. 
Preispitivanje postupaka od strane nadležnih organa 

 
Države članice osiguravaju da njihovi nadležni organi 
redovno, a najmanje jednom u tri godine preispituju svoje 
postupke za prijem prijava i dalje postupanje na osnovu njih. 
Pri preispitivanju takvih postupaka nadležni organi uzimaju u 
obzir svoje iskustvo i iskustvo drugih nadležnih organa i u 
skladu tome prilagođavaju svoje postupke. 

Izvještaji Agencije 
Član 103 

Savjet podnosi Skupštini godišnji izvještaj o radu Agencije, 
najkasnije do 31. marta tekuće godine za prethodnu godinu. 
Savjet može dostaviti Skupštini posebne izvještaje o stanju 
u oblastima iz nadležnosti Agencije.  
Izvještaji iz st. 1 i 2 ovog člana, objavljuju se na internet 
stranici Agencije. 
Agencija podnosi nadležnom odboru godišnji izvještaj o 
postupcima po prijavama zviždača. 
Izvještaj iz stava 4 ovog člana može se podnijeti i u 
slučajevima kada se radi o ugroženosti ustavnih i zakonskih 

Potpuno 
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prava većeg stepena ili značaja. 
Agencija će, jednom godišnje, vršiti preispitivanje svojih 
postupaka za primanje prijava i daljnjeg postupanja na 
osnovu prijava, u cilju prilagođavanja i poboljšanja 
pomenutih postupaka. 

Član 15. 
Javna razotkrivanja 

 
1. Lica koja javno razotkrivaju informacije imaju pravo na 
zaštitu u skladu s ovom Direktivom ako je ispunjen bilo koji 
od sljedećih uslova: 
(a) lice je prvo podnijelo prijavu unutrašnjim i vanjskim 
kanalima, ili direktno vanjskim kanalima u skladu sa 
poglavljima II. i III., ali u roku iz člana 9 stav 1 tačke (f) ili 
člana 11 stava 2 tačke (d) nisu preduzete odgovarajuće 
mjere kao odgovor na prijavu; ili 
(b) lice ima opravdan razlog  da vjeruje da: 
i. povreda može predstavljati neposrednu ili očitu opasnost 
za javni interes, kao u slučaju krizne situacije ili rizika od 
nepopravljive štete; ili 
ii. u slučaju vanjskog prijavljivanja postoji rizik od osvete ili 
su izgledi da će se povreda djelotvorno ukloniti niski zbog 
posebnih okolnosti slučaja, na primjer ako bi dokazi mogli 
biti skriveni ili uništeni ili ako bi organ mogao biti u dosluhu s 
počiniteljem povrede odnosno učestvovati u povredi. 
2. Ovaj član se ne primjenjuje na slučajeve u kojima lice 
direktno otkrije informacije medijima na osnovu posebnih 
nacionalnih odredbi kojima se uspostavlja sistem zaštite u 
pogledu slobode izražavanja i informisanja. 

Javno objelodanjivanje informacija 
Član 63 

Zviždač može javno objelodaniti informacije o 
nepravilnostima ako: 
1. je prethodno podnio prijavu iz člana 48 ovog zakona 

poslodavcu i Agenciji, odnosno Agenciji, a u rokovima 
iz čl. 56 i 58 ovog zakona nijesu preduzete mjere da bi 
se nepravilnost spriječila; 

2. zviždač ima opravdane razloge da vjeruje da 
nepravilnost predstavlja očiglednu opasnost, kao i u 
slučajevima kriznih situacija ili rizika od nastanka 
nepopravljive štete; 

3. prijavljivanje nepravilnosti Agenciji podrazumijeva 
rizik od nastanka štete ili su izgledi da će nepravilnost 
biti otklonjena niski zbog posebnih okolnosti slučaja. 

 
Uslovi za zaštitu zviždača 

član 65 
Zviždač ostvaruje pravo na zaštitu ako je imao opravdan 

razlog da vjeruje da su prijavljene informacije 
o nepravilnostima istinite u trenutku podnošenja prijave 
poslodavcu, odnosno Agenciji, odnosno u trenutku javnog 
objelodanjivanja informacija. 

Zviždač ne snosi odgovornost u pogledu načina saznanja 
prijavljenih informacija iz stava 1 ovog člana ili pristupa tim 
informacijama, pod uslovom da način saznanja ili pristupa 
ne predstavljaju samostalno krivično djelo.  

U sudskim postupcima u vezi sa prijavom zviždača, 
uključujući postupke zbog povrede autorskog prava, 

Potpuno 
usklađeno 

  



povrede tajnosti podataka, povrede pravila o zaštiti 
podataka, otkrivanja poslovne tajne ili zahtjeva za naknadu 
štete iz radnog odnosa, zviždač ne snosi odgovornost zbog 
podnošenja prijave. 

U slučaju pokretanja postupka iz stava 3 ovog člana 
zviždač ima pravo da zatraži obustavu postupka, ako se u 
tom postupku utvrdi da su ispunjeni uslovi iz stava 1 ovog 
člana. 

Član 16. 
Dužnost povjerljivosti 

 
1. Države članice osiguravaju da se identitet zviždača bez 
izričitog pristanka tog lica ne otkriva nikome ko nije 
ovlašćeni zaposleni nadležan za prijem prijava ili dalje 
postupanje na osnovu njih. To se primjenjuje i na sve druge 
informacije iz kojih se direktno ili indirektno može utvrditi 
identitet zviždača. 
2. Odstupajući od stava 1, identitet zviždača i sve ostale 
informacije iz stava 1 mogu se otkriti samo ako je to nužna i 
razmjerna obaveza koja se nalaže pravom Unije ili 
nacionalnim pravom u kontekstu istraga nacionalnih organa 
ili u okviru sudskog postupka, među ostalim radi zaštite 
prava na odbranu prijavljenog lica. 
3. Otkrivanja izvršena na osnovu odstupanja predviđenog u 
stavu 2 podliježu odgovarajućim zaštitnim mjerama na 
osnovu primjenjivih pravila Unije i nacionalnih pravila. 
Naročito se zviždači obavještavaju prije otkrivanja njihovog 
identiteta, osim ako bi se takvom informacijom ugrozile 
povezane istrage ili sudski postupci. Prilikom obavještavanja 
nadležni organi zviždačima šalju pisano objašnjenje s 
razlozima za otkrivanje dotičnih povjerljivih podataka. 
4. Države članice osiguravaju da nadležni organi koji prime 
informacije o povredama koje uključuju poslovne tajne ne 
koriste i ne otkrivaju te poslovne tajne za svrhe koje prelaze 

Zaštita povjerljivosti 
Član 52 

Lice, odnosno organizaciona jedinica iz člana 55 st. 1 i 2 
ovog zakona, Agencija, nadležni organ iz člana 57 stav 6 
ovog zakona, zviždačev pomagač, povezano lice sa 
zviždačem i drugo lice koje učestvuje u postupku po prijavi 
zviždača dužno je da štiti podatke koje sazna iz prijave i ne 
smije ih koristiti ili otkrivati u druge svrhe osim one koja je 
potrebna za dalje postupanje po toj prijavi. 
Ako prijava iz člana 48 ovog zakona sadrži tajne podatke, 
podatke koji predstavljaju poslovnu tajnu, podatke koji se 
odnose na tajnost zasijedanja sudskih vijeća kao i tajne 
podatke u skladu sa pravilima krivičnog postupka sa tim 
podacima postupaće se u skladu sa zakonima kojima se 
uređuje tajnost podataka, poslovna tajna u odgovarajućoj 
djelatnosti i krivični postupak. 

 
Zaštita podataka 

Član 51 
Identitet zviždača, zviždačevog pomagača, povezanog lica sa 
zviždačem, prijavljenog lica, odnosno podaci na osnovu 
kojih se može otkriti njegov identitet, kao i drugi podaci iz 
člana 48 ovog zakona koji su navedeni u prijavi dostupni su 
isključivo licima, odnosno organizacionim jedinicama iz 
člana 55 st. 1 i 2 ovog zakona, Agenciji i nadležnom organu 
iz člana 57 stav 6 ovog zakona i sa njima se postupa u skladu 

Potpuno 
usklađeno 

  



ono što je potrebno za ispravno daljnje postupanje. sa zakonom kojim se uređuje tajnost podataka. 
Izuzetno od stava 1 ovog člana, identitet lica i drugi podaci 
iz stava 1 ovog člana mogu se otkriti samo ako je to nužno i 
srazmjerno obavezama propisanim posebnim zakonom, u 
okviru istraga državnih organa ili u okviru sudskog postupka.    

Član 17. 
Obrada ličnih podataka 

Svaka obrada ličnih podataka u skladu s ovom Direktivom, 
uključujući razmjenu ili prenos ličnih podataka nadležnim 
organima, obavlja se u skladu s Uredbom (EU) 2016/679 i 
Direktivom (EU) 2016/680. Institucije, organi, kancelarije ili 
agencije Unije obavljaju sve razmjene ili prenos informacija 
u skladu s Uredbom (EU) 2018/1725.  
Lični podaci koji očigledno nisu relevantni za postupanje s 
određenom prijavom ne prikupljaju se ili se, ako se slučajno 
prikupe, brišu bez nepotrebnog odlaganja. 

Zaštita podataka 
Član 51 

Identitet zviždača, zviždačevog pomagača, povezanog lica sa 
zviždačem, prijavljenog lica, odnosno podaci na osnovu 
kojih se može otkriti njegov identitet, kao i drugi podaci iz 
člana 48 ovog zakona koji su navedeni u prijavi dostupni su 
isključivo licima, odnosno organizacionim jedinicama iz 
člana 55 st. 1 i 2 ovog zakona, Agenciji i nadležnom organu 
iz člana 57 stav 6 ovog zakona i sa njima se postupa u skladu 
sa zakonom kojim se uređuje tajnost podataka. 
Izuzetno od stava 1 ovog člana, identitet lica i drugi podaci 
iz stava 1 ovog člana mogu se otkriti samo ako je to nužno i 
srazmjerno obavezama propisanim posebnim zakonom, u 
okviru istraga državnih organa ili u okviru sudskog postupka.    

Potpuno 
usklađeno 

 
 

  

Član 18. 
Vođenje evidencije o prijavama 

1. Države članice osiguravaju da pravni subjekti u privatnom 
i javnom sektoru i nadležni organi vode evidenciju o svakoj 
zaprimljenoj prijavi, u skladu sa zahtjevima u pogledu 
povjerljivosti predviđenima u članu 16. Prijave se čuvaju 
samo onoliko dugo koliko je potrebno i razmjerno radi 
ispunjavanja zahtjeva koji se nameću ovom Direktivom ili 
drugih zahtjeva koji se nameću pravom Unije ili nacionalnim 
pravom. 
2. Ako se za podnošenje prijave upotrebljava telefonska 
linija na kojoj je moguće napraviti zvučni zapis ili drugi sastav 
glasovnih poruka na kojem je moguće napraviti zvučni zapis, 
pravni subjekti u privatnom i javnom sektoru i nadležni 
organi imaju pravo evidentirati usmenu prijavu, uz 

Obaveza vođenja evidencije  
Član 62 

Poslodavac je dužan da vodi evidenciju prijava zviždača 
koja sadrži sljedeće podatke: broj, datum prijave, ime i 
prezime, opštinu, prebivalište i adresu zviždača (ako 
prijava nije podnesena anonimno), kratak opis 
nepravilnosti koje prijavljuje zviždač, broj i datum 
obavještenja o prijemu prijave i preduzetim mjerama iz 
člana 56 ovog zakona i broj i datum izvještaja o 
preduzetim radnjama radi izvršenja preporuke iz člana 59 
ovog zakona. 

Evidencije 
Član 106 

Djelimično 
usklađeno 

Potpuna 
usklađenostće 

se postići 
donošenjem 

podzakonskog 
akta koji će 

propisati način 
vođenja 

evidencija 
prijava zviždača 

II kvartal 
2025 

 
 



saglasnost zviždača, na jedan od sljedećih načina: 
(a) zvučnim zapisom razgovora u trajnom i dostupnom 
obliku; ili 
(b) potpunim i točnim prijepisom razgovora koji izrađuju 
zaposleni koji su odgovorni za postupanje s prijavom. 
Pravni subjekti u privatnom i javnom sektoru i nadležni 
organi nude zviždaču mogućnost da provjeri i ispravi prijepis 
poziva te da ga ovjeri potpisom. 
3. Ako se za podnošenje prijave upotrebljava telefonska 
linija na kojoj nije moguće napraviti zvučni zapis ili drugi 
sustav glasovnih poruka na kojem nije moguće napraviti 
zvučni zapis, pravni subjekti u privatnom i javnom sektoru i 
nadležni organi imaju pravo evidentirati usmenu prijavu u 
obliku tačnog zapisnika razgovora koji zapisuje zaposleni 
odgovoran za postupanje s prijavom. Pravni subjekti u 
privatnom i javnom sektoru i nadležni organi nude zviždaču 
mogućnost da provjeri i ispravi zapisnik razgovora te da ga 
ovjeri potpisom. 
4. Ako lice zatraži sastanak sa zaposlenima pravnih subjekata 
u privatnom i javnom sektoru ili nadležnih organa u svrhu 
podnošenja prijave u skladu s članom 9 stav 2 i članom 12 
stav 2, pravni subjekti u privatnom i javnom sektoru i 
nadležni organi osiguravaju, uz saglasnost zviždača, vođenje 
potpune i tačne evidencije sa sastanka u trajnom i 
dostupnom obliku. 
Pravni subjekti u privatnom i javnom sektoru i nadležni 
organi imaju pravo da evidentiraju sastanak na jedan od 
sljedećih načina: 
(a) zvučnim zapisom razgovora u trajnom i dostupnom 
obliku; ili (b) tačnim zapisnikom sa sastanka koji izrađuju 
zaposleni odgovorni za postupanje s prijavom. 
Pravni subjekti u privatnom i javnom sektoru i nadležni 
organi nude zviždaču mogućnost da provjeri i ispravi zapisnik 
sa sastanka te da ga ovjeri potpisom. 

Pored kataloga i registara iz člana 21 stav 3, člana 24 stav 4 i 
člana 28 stav 1 ovog zakona, Agencija vodi: 
- evidenciju prijava zviždača koja sadrži sljedeće podatke: 
redni broj, datum prijave, ime i prezime, opština, 
prebivalište i adresa zviždača (ako prijava nije podnesena 
anonimno), naziv i sjedište/adresu prijavljenog lica, kratak 
opis nepravilnosti koje prijavljuje zviždač, broj i datum 
obavještenja o preduzetim mjerama iz člana 55 ovog 
zakona ako je dostavljeno zviždaču, broj i datum davanja 
mišljenja Agencije o postojanju ugrožavanja javnog interesa 
koje upućuje na postojanje korupcije i broj i datum 
izvještaja poslodavca na kojeg se prijava odnosi o 
preduzetim radnjama radi izvršenja preporuke iz mišljenja 
Agencije  
Podaci iz evidencija iz stava 1 ovog člana, ne mogu se davati 
na korišćenje ukoliko bi davanje tih podataka moglo uticati 
na vođenje postupka, kao i u slučajevima utvrđenim ovim 
zakonom i zakonom kojim se ureduje tajnost podataka i 
zaštita podataka o ličnosti. 
Način vođenja evidencija iz stava 1 ovog člana propisuje 
Ministarstvo. 
 



Član 19. 
Zabrana osvete 

 
Države članice preduzimaju potrebne mjere za zabranu svih 
oblika osvete nad osobama iz člana 4, uključujući prijetnje 
osvetom i pokušaje osvete, između ostalog posebno onih u 
obliku: 
(a) privremenog udaljavanja, otpuštanja, razrješenja ili 
ekvivalentnih mjera; 
(b) nazadovanja ili uskraćivanja mogućnosti za 
napredovanje; 
(c) prijenosa dužnosti, promjene mjesta rada, smanjenja 
plate, promjene radnog vremena; 
(d) uskraćivanja mogućnosti za osposobljavanje; 
(e) negativne ocjene rada ili preporuke za zapošljavanje; 
(f) nametanja ili određivanja disciplinske mjere, prekora ili 
druge sankcije, uključujući finansijsku sankciju; 
(g) prisile, zastrašivanja, uznemiravanja ili izolovanja; 
(h) diskriminacije, stavljanja u nepovoljni položaj ili 
nepravednog tretmana; 
(i) nepretvaranja ugovora o radu na određeno vrijeme u 
ugovor na neodređeno vrijeme ako je radnik imao legitimno 
očekivanje da će mu se ponuditi stalno zaposlenje; 
(j) neproduženja ugovora o radu na određeno vrijeme ili 
njegov prijevremeni raskid; 
(k) štete, uključujući štetu za ugled lica, naročito na 
društvenim mrežama, ili finansijskog gubitka, uključujući 
gubitak poslovanja i gubitak prihoda; 
(l) stavljanja na crnu listu na osnovu neformalnog ili 
formalnog sektorskog sporazuma ili sporazuma koji se 
primjenjuju na cijelu industriju, što može značiti da lice u 
budućnosti neće moći naći posao u tom sektoru ili industriji; 
(m) prevremenog raskida ugovora o nabavci robe ili usluga ili 
njegovog poništavanja; 

Zabrana nanošenja štete zviždaču 
Član 66 

Zabranjeno je direktnim ili indirektnim činjenjem, 
nečinjenjem ili propuštanjem činjenja u radnom okruženju 
zviždaču nanijeti štetu stavljanjem u nepovoljniji položaj u 
vezi sa podnošenjem prijave, odnosno javnim 
objelodanjivanjem informacija, a naročito ako se 
nepovoljniji položaj odnosi na: 

1)  ugrožavanje života, zdravlja i imovine; 
2)  nemogućnost zapošljavanja; 
3)  onemogućavanje sticanja svojstva pripravnika ili 

volontera; 
4)  rad van radnog odnosa (faktički rad); 
5)  onemogućavanje obrazovanja, osposobljavanja ili 

stručnog usavršavanja; 
6) onemogućavanje napredovanja na poslu, 

ocjenjivanja ocjenom „ne zadovoljava“ i sticanja 
zvanja, odnosno gubitak zvanja; 

7)  uskraćivanje sredstava rada koje je koristio; 
8) zabranu pristupa određenim podacima 

neophodnim za obavljanje radnih dužnosti; 
9) pokretanje disciplinskog postupka i kažnjavanje; 
10)  pokretanje neopravdanih postupaka; 
11)  prestanak radnog odnosa; 
12) privremeno udaljenje (suspenzija); 
13)  prekid poslovne saradnje raskidom ugovora o 

djelu ili ugovora o privremenim i povremenim 
poslovima; 

14) netransformisanje ugovora o radu na određeno 
vrijeme u ugovor o radu na neodređeno vrijeme, 
nakon što budu ispunjeni zakonski uslovi, 
propuštanje produženja ugovora ili prijevremeni 
raskid ugovora; 

Potpuno 
usklađeno 

  



(n) poništavanja licencije ili dozvole; 
(o) psihijatrijskih ili zdravstvenih upućivanja. 
 

15)  umanjenje ili uskraćivanje zarade i drugih naknada 
iz radnog odnosa; 

16)  uskraćivanje učešća u dobiti poslodavca; 
17)  neisplaćivanje nagrade i otpremnine; 
18)  raspoređivanje na drugo radno mjesto ili u drugo 

mjesto rada van mjesta prebivališta, odnosno 
boravišta; 

19) raspoređivanje sa nepovoljnijim uslovima rada; 
20)  nepreduzimanje mjera radi zaštite zbog 

uznemiravanja od strane drugih lica; 
21)  neupućivanje na obavezne zdravstvene preglede 

ili upućivanje na preglede radi ocjene radne 
sposobnosti kad nijesu ispunjeni uslovi za 
upućivanje na te preglede u skladu sa zakonom; 

22)  prijevremeni raskid ugovora o nabavci robe ili 
usluga ili njegovo poništenje; 

23) stavljanja na odgovarajuću listu, u skladu sa 
neformalnim ili formalnim sporazumom koji se 
odnosi na pojedini sektor privredne djelatnosti ili 
cjelokupnu privrednu djelatnost, na osnovu koje 
lice neće moći da se zaposli u tom sektoru odnosno 
djelatnosti; 

24)  materijalnu i nematerijalnu štetu, uključujući 
nematerijalnu štetu zbog povrede prava ličnosti, 
naročito na društvenim mrežama, ili finansijskog 
gubitka, uključujući gubitak poslovanja i gubitak 
prihoda (propuštena dobit); 

25)  diskriminaciju; 
26)  mobing. 

Odredbe opšteg ili pojedinačnog akta poslodavca kojima se 
nanosi šteta zviždaču ili licu povezanom sa zviždačem zbog 
podnošenja prijave zviždača ili javnog objelodanjivanja 
informacija nemaju pravno dejstvo.  
Pravo na zaštitu zviždačevog pomagača i povezanih lica sa 



zviždačem 
Član 72 

Zviždačev pomagač i povezano lice sa zviždačem ostvaruju 
pravo na zaštitu shodno odredbama ovog zakona kojima se 
uređuje zaštita zviždača. 

Članak 20. 
Mjere pomoći 

1. Države članice osiguravaju da lica iz člana 4 imaju, prema 
potrebi, pristup mjerama pomoći, što se naročito odnosi na 
sljedeće: 
(a) sveobuhvatne i nezavisne informacije i savjete koji su 
lako dostupni javnosti i besplatni, a odnose se na dostupne 
postupke i pravna sredstva za zaštitu od osvete te prava 
prijavljenog lica; 
(b) efikasnu pomoć nadležnih organa pred bilo kojim 
relevantnim orgnanom koji učestvuje u njihovoj zaštiti od 
osvete uključujući, ako je tako predviđeno nacionalnim 
pravom, potvrdu činjenice da imaju pravo na zaštitu u skladu 
s ovom Direktivom; i 
(c) pravnu pomoć u krivičnim i prekograničnim građanskim 
postupcima u skladu s Direktivom (EU) 2016/1919 i 
Direktivom 2008/52/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta te, u 
skladu s nacionalnim pravom, pravnu pomoć u daljnjim 
postupcima i pravno savjetovanje ili drugu pravnu pomoć. 
2. Države članice mogu u okviru sudskog postupka 
predvidjeti finansijsku pomoć i mjere pomoći za zviždače, 
uključujući psihološku pomoć. 
3. Mjere pomoći iz ovog člana može, prema potrebi, pružati 
informacioni centar ili jedinstveni i jasno utvrđeni nezavisni 
upravni organ. 

Pomoć Agencije 
Član 60 

Agencija će objavljivanjem na svojoj internet stranici ili na 
drugi odgovarajući način, učiniti dostupnim javnosti i 
besplatnim sve informacije koje se odnose na dostupne 
postupke i pravna sredstva za zaštitu od nanošenja štete 
zviždaču, kao i prava prijavljenog lica. 
Ako zviždač, usljed pretrpljene štete, pokrene sudski 
postupak, Agencija će na njegov zahtjev obezbijediti 
potrebnu pravnu, finansijsku, psihološku i drugu stručnu 
pomoć. 

potpuno 
usklađeno 

  

Član 21. 
Mjere za zaštitu od osvete 

1. Države članice preduzimaju potrebne mjere kako bi 
osigurale da su lica iz člana 4 zaštićena od osvete. Takve 

Uslovi za zaštitu zviždača 
član 65 

Zviždač ostvaruje pravo na zaštitu ako je imao opravdan 
razlog da vjeruje da su prijavljene informacije 

Potpuno 
usklađeno 

 
 

  



mjere uključuju, posebno, one iz stavova od 2 do 8 ovog 
člana. 
2. Ne dovodeći u pitanje član 3 st. 2 i 3, ako lica prijave 
informacije o povredama ili javno razotkriju informacije u 
skladu s ovom Direktivom, ne smatra se da su prekršile bilo 
kakvo ograničenje u vezi s otkrivanjem informacija te ni na 
koji način ne snose odgovornost u pogledu takve prijave ili 
javnog razotkrivanja pod uslovom da su imale opravdan 
razlog da vjeruju da su prijava ili javno razotkrivanje tih 
informacija bili nužni radi razotkrivanja povrede na osnovu 
ove Direktive. 
3. Zviždač ne snosi odgovornost u pogledu sticanja 
prijavljenih ili javno razotkrivenih informacija ili pristupa 
njima, pod uslovom da takvo sticanje ili pristup nisu sami po 
sebi činili krivično djelo. U slučaju da sticanje ili pristup sami 
po sebi čine krivično djelo krivična odgovornost ostaje 
uređena primjenjivim nacionalnim pravom. 
4. Svaka druga potencijalna odgovornost zviždača proizišla iz 
radnji ili propusta koji su nepovezani s podnošenjem prijave 
ili javnim razotkrivanjem ili koji nisu potrebni za 
razotkrivanje povrede na osnovu ove Direktive i dalje je 
uređena primjenjivim pravom Unije ili primjenjivim 
nacionalnim pravom. 
5. U postupcima pred sudom ili drugim organom zbog štete 
koju je pretrpio zviždač i pod uslovom da je to lice dokazalo 
da je podnijelo prijavu ili javno razotkrilo informacije i zbog 
toga pretrpjelo štetu, pretpostavlja se da je šteta nanesena 
iz osvete zbog prijave ili javnog razotkrivanja. U takvim 
slučajevima lice koje je preduzelo štetnu mjeru mora 
dokazati da je ta mjera bila utemeljena na valjano 
opravdanim razlozima. 
6. Lica iz člana 4 imaju, prema potrebi, pristup korektivnim 
mjerama protiv osvete, uključujući privremenu pomoć do 
okončanja sudskog postupka, u skladu s nacionalnim 

o nepravilnostima istinite u trenutku podnošenja prijave 
poslodavcu, odnosno Agenciji, odnosno u trenutku javnog 
objelodanjivanja informacija. 

Zviždač ne snosi odgovornost u pogledu načina saznanja 
prijavljenih informacija iz stava 1 ovog člana ili pristupa tim 
informacijama, pod uslovom da način saznanja ili pristupa 
ne predstavljaju samostalno krivično djelo.  

U sudskim postupcima u vezi sa prijavom zviždača, 
uključujući postupke zbog povrede autorskog prava, 
povrede tajnosti podataka, povrede pravila o zaštiti 
podataka, otkrivanja poslovne tajne ili zahtjeva za naknadu 
štete iz radnog odnosa, zviždač ne snosi odgovornost zbog 
podnošenja prijave. 
U slučaju pokretanja postupka iz stava 3 ovog člana zviždač 
ima pravo da zatraži obustavu postupka, ako se u tom 
postupku utvrdi da su ispunjeni uslovi iz stava 1 ovog člana. 

 
                           Sudska zaštita 
                                Član 68 

Zviždač koji je pretrpio štetu, odnosno kojem prijeti 
mogućnost nastanka štete u skladu sa članom 66 ovog 
zakona ima pravo da podnese tužbu za zaštitu zviždača 
nadležnom sudu. 
Tužba iz stava 1 ovog člana podnosi se u opštem roku 
zastarjelosti propisanim zakonom kojim se uređuju 
obligacioni odnosi. 
Za suđenje u postupku iz stava 1 ovog člana stvarno je 
nadležan osnovni sud, dok je mjesno nadležan sud na čijem 
području tužilac ima prebivalište, odnosno na čijem 
području je nastupila štetna radnja.  
Postupak po tužbi za zaštitu zviždača je hitan. 
Postupku po tužbi za zaštitu zviždača ne mora prethoditi 
postupak mirnog rješavanja sporova pred Agencijom za 
mirno rješavanje radnih sporova ili pred Centrom za 

 



pravom. 
7. U sudskim postupcima, uključujući postupke zbog klevete, 
povrede autorskog prava, povrede tajnosti, povrede pravila 
o zaštiti podataka, otkrivanja poslovne tajne ili zahtjeva za 
naknadu na osnovu privatnog, javnog ili kolektivnog radnog 
prava, lica iz člana 4 ne snose nikakvu odgovornost zbog 
prijava ili javnih razotkrivanja na osnovu ove Direktive. Ta 
lica imaju pravo da na osnovu te prijave ili javnog 
razotkrivanja zatraže odbacivanje predmeta, pod uslovom 
da su imale opravdan razlog da vjeruju da su prijava ili javno 
razotkrivanje bili nužni radi razotkrivanja povrede na osnovu 
ove Direktive. 
Ako lice podnese prijavu ili javno razotkrije informacije o 
povredama koje su obuhvaćene područjem primjene ove 
Direktive, a te informacije uključuju poslovne tajne i ako to 
lice ispunjava uslove iz ove Direktive, takva prijava ili javno 
razotkrivanje smatraju se zakonitim u skladu sa uslovima iz 
člana 3 stava 2 Direktive (EU) 2016/943. 
Države članice preduzimaju potrebne mjere kako bi 
osigurale pravna sredstva i potpunu naknadu pretrpljene 
štete licima iz člana 4 u skladu s nacionalnim pravom. 
8. Države članice preduzimaju potrebne mjere kako bi 
osigurale pravna sredstva i potpunu naknadu pretrpljene 
štete licima iz člana 4 u skladu s nacionalnim pravom. 
 

alternativno rješavanje sporova. 
U postupku po tužbi za zaštitu zviždača shodno se 
primjenjuju odredbe zakona o parničnom postupku 
kojim se uređuju radni sporovi. 

 
Sadržina tužbe 

Član 68 

Tužbom za zaštitu zviždača može se tražiti: 
1) utvrđenje da je prema zviždaču preduzeta štetna 

radnja iz člana 66 ovog zakona; 
2) zabrana vršenja i ponavljanja štetne radnje iz člana 65 

ovog zakona; 
3) uklanjanje posljedica štetne radnje; 
4) naknada materijalne i nematerijalne štete; 
5) objavljivanje presude donijete po toj tužbi u 

sredstvima javnog informisanja, o trošku tuženog. 
Teret dokazivanja 

Član 70 
 Ako je u postupku po tužbi za zaštitu zviždača zviždač kao 
tužilac učinio vjerovatnim da je podnio prijavu, odnosno 
javno objelodanio informacije o nepravilnostima, i da mu je 
pričinjena šteta, na tuženom je teret dokazivanja da štetna 
radnja nije u uzročnoj vezi sa podnošenjem te prijave, 
odnosno javnim objelodanjivanjem informacija. 
 

Privremene mjere 
Član 71 

   U postupku po tužbi za zaštitu zviždača, odnosno javnog 
objelodanjivanja informacija, sud koji vodi postupak može 
odrediti privremenu mjeru u skladu sa zakonom kojim se 
uređuje izvršenje i obezbjeđenje. 

Član 22. 
Mjere za zaštitu prijavljenih lica 

Zaštita podataka 
Član 51 

 
 

Pravo na žalbu 
je propisano 

 



 
1. Države članice osiguravaju da prijavljena lica, u skladu sa 
Poveljom, imaju potpuno pravo na efikasan pravni lijek i 
pošteno suđenje kao i na pretpostavku nevinosti i prava na 
odbranu, uključujući pravo na saslušanje i pravo na pristup 
svom predmetu. 
2. Nadležni organ u skladu sa nacionalnim pravom 
osiguravaju zaštitu identiteta prijavljenih lica tokom trajanja 
istraga podstaknutih prijavom ili javnim razotkrivanjem. 
3. Pravila utvrđena u članovima 12, 17 i 18 u vezi sa zaštitom 
identiteta zviždača primjenjuju se i na zaštitu identiteta 
prijavljenih lica. 
 

Identitet zviždača, zviždačevog pomagača, povezanog lica sa 
zviždačem, prijavljenog lica, odnosno podaci na osnovu 
kojih se može otkriti njegov identitet, kao i drugi podaci iz 
člana 48 ovog zakona koji su navedeni u prijavi dostupni su 
isključivo licima, odnosno organizacionim jedinicama iz 
člana 55 st. 1 i 2 ovog zakona, Agenciji i nadležnom organu 
iz člana 57 stav 6 ovog zakona i sa njima se postupa u skladu 
sa zakonom kojim se uređuje tajnost podataka. 
Izuzetno od stava 1 ovog člana, identitet lica i drugi podaci 
iz stava 1 ovog člana mogu se otkriti samo ako je to nužno i 
srazmjerno obavezama propisanim posebnim zakonom, u 

okviru istraga državnih organa ili u okviru sudskog postupka.    
Zaštita povjerljivosti 

Član 52 
Lice, odnosno organizaciona jedinica iz člana 55 st. 1 i 2 

ovog zakona, Agencija, nadležni organ iz člana 57 stav 6 
ovog zakona, zviždačev pomagač, povezano lice sa 
zviždačem i drugo lice koje učestvuje u postupku po prijavi 
zviždača dužno je da štiti podatke koje sazna iz prijave i ne 
smije ih koristiti ili otkrivati u druge svrhe osim one koja je 
potrebna za dalje postupanje po toj prijavi. 
    Ako prijava iz člana 48 ovog zakona sadrži tajne podatke, 
podatke koji predstavljaju poslovnu tajnu, podatke koji se 
odnose na tajnost zasijedanja sudskih vijeća kao i tajne 
podatke u skladu sa pravilima krivičnog postupka sa tim 
podacima postupaće se u skladu sa zakonima kojima se 
uređuje tajnost podataka, poslovna tajna u odgovarajućoj 
djelatnosti i krivični postupak.  

Sudska zaštita 
Član 68 

Zviždač koji je pretrpio štetu, odnosno kojem prijeti 
mogućnost nastanka štete u skladu sa članom 66 ovog 
zakona ima pravo da podnese tužbu za zaštitu zviždača 
nadležnom sudu. 

Potpuno 
usklađeno 

 

članom 361 
Zakona o 

parničnom 
postupku  ("Sl. 
list RCG", br. 
22/04, 28/05, 
76/06,  "Sl. list 
CG", br. 73/10, 

47/2015, 
48/2015 
51/2017, 
75/2017 , 
62/2018 -, 
34/2019, 
42/2019 - 
ispravka, 
76/2020 i 
108/2021) 

 



Tužba iz stava 1 ovog člana podnosi se u opštem roku 
zastarjelosti propisanim zakonom kojim se uređuju 
obligacioni odnosi. 
Za suđenje u postupku iz stava 1 ovog člana stvarno je 
nadležan osnovni sud, dok je mjesno nadležan sud na čijem 
području tužilac ima prebivalište, odnosno na čijem 
području je nastupila štetna radnja.  
Postupak po tužbi za zaštitu zviždača je hitan. 
Postupku po tužbi za zaštitu zviždača ne mora prethoditi 
postupak mirnog rješavanja sporova pred Agencijom za 
mirno rješavanje radnih sporova ili pred Centrom za 
alternativno rješavanje sporova. 
U postupku po tužbi za zaštitu zviždača shodno se 
primjenjuju odredbe zakona o parničnom postupku kojim se 
uređuju radni sporovi.  

Član 23. 
Sankcije 

 
1. Države članice predviđaju efikasne, proporcionalne i 
odvraćajuće sankcije za fizička ili pravna lica koja: 
(a) sprječavaju ili pokušavaju spriječiti podnošenje prijave; 
(b) se svete licima iz člana 4; 
(c) pokreću zlonamjerne postupke protiv lica iz člana 4; 
(d) krše dužnost čuvanja povjerljivosti identiteta prijavitelja, 
kako je navedeno u članu 16. 
2. Države članice predviđaju efikasne, proporcionalne i 
odvraćajuće sankcije za zviždače za koje je utvrđeno da su 
svjesno prijavili ili javno razotkrili lažne informacije. Države 
članice takođe predviđaju mjere za naknadu štete 
proistekle iz takvih prijava ili javnih razotkrivanja u skladu sa 
nacionalnim pravom. 

 

Novčane kazne za prekršaje pravnog lica i 
odgovornog lica u pravnom licu ili državnom organu, 

organu državne uprave, organu lokalne uprave i lokalne 
samouprave 

                               Član 108 
Novčanom kaznom od 1.000 eura do 20.000 eura kazniće se 
za prekršaj pravno lice, ako: 

1) ne odredi nepristrasno lice ili organizacionu 
jedinicu za prijem i postupanje po osnovu prijava zviždača 
radi sprovođenja postupka iz člana 54 ovog zakona  (član 
55 stav 1); 

2)  podatke o određivanju lica, odnosno 
organizacione jedinice iz člana 55 st.1 i 2 ovog Zakona ne 
učini lako dostupnim u radnom okruženju i objavljivanjem 
na svojoj internet stranici (član 55 stav 4); 

3)  utiču na postupanje nepristrasnog lica, odnosno 
organizacione jedinice prilikom preduzimanja radnji iz 
njihove nadležnosti potrebnih za zaštitu zviždača (član 55 
stav 6); 

Potpuno 
usklađeno 

  



4)  prijavu bez odlaganja i izmjena, ne proslijedi licu, 
odnosno organizacionoj jedinici iz člana 55 st. 1 i 2 ovog 
Zakona uz zaštitu identiteta zviždača i povjerljivosti 
podataka iz prijave (član 55 stav 7); 

5)  ne dostavi zviždaču obavještenje o prijemu 
prijave u roku od sedam dana od dana podnošenja te 
prijave, a o mjerama koje su preduzete po njegovoj 
prijavi, odnosno o ishodu preduzetih mjera, u roku od 45 
dana od dana podnošenja prijave ne obavijesti zviždača 
(član 56); 

6)  ne dostavi, u ostavljenom roku, izvještaj o 
preduzetim radnjama radi izvršenja preporuke iz člana 58 
stav 1 ovog zakona (član 59 stav 1); 

7)  ne vodi evidenciju prijava zviždača koja sadrži 
podatke iz člana 62 ovog zakona; 

8)  ne dostavi prijavu zviždača koja se odnosi na 
nepravilnosti koje nijesu u njihovoj nadležnosti bez 
odlaganja nadležnom organu (član 64); 

9)  nanese štetu zviždaču, zviždačevom pomagaču i 
povezanom licu sa zviždačem stavljanjem u nepovoljniji 
položaj u vezi sa podnošenjem prijave, odnosno javnim 
objelodanjivanjem informacija, direktnim ili indirektnim 
činjenjem, nečinjenjem ili propuštanjem činjenja u 
radnom okruženju, (član 66); 

10) ne donese odluku u roku od 30 dana od dana 
podnošenja zahtjeva iz člana 74 stav 2 ovog zakona, ili ne 
odredi rok za isplatu nagrade ili odredi rok koji je duži od 
šest mjeseci (član 74 st. 2 i 3); 
Za prekršaj iz stava 1 ovog člana kazniće se i odgovorno lice 
u pravnom licu, državnom organu, organu državne uprave, 
organu lokalne uprave i lokalne samouprave novčanom 
kaznom od 500 eura do 2.000 eura. 
Za prekršaj iz stava 1 tač. 13, 14, 15, 16 i 17 ovog člana 
kazniće se preduzetnik novčanom kaznom od 500 eura do 



6.000 eura. 
            Novčane kazne za prekršaje fizička lica 
                                 Član 110 

Novčanom kaznom od 500 eura do 2.000 eura kazniće se 
fizičko lice, ako: 
1) podnese prijavu koja sadrži informacije za koje je 
podnosilac znao da nisu istinite (član 50 stav 2); 

 
Zabrana zloupotrebe prijavljivanja 

Član 50 
 Zabranjena je zloupotreba podnošenja prijave zviždača.  
 Smatra se da postoji zloupotreba podnošenja prijave 
zviždača ako je podnijeta prijava koja sadrži informacije o 
nepravilnostima za koje je podnosilac znao da nijesu 
istinite.  

Član 24. 
Nemogućnost odstupanja od prava i pravnih sredstava 

 
Države članice osiguravaju da bilo kojim sporazumom, 
politikom, oblikom ili uslovom zapošljavanja, uključujući 
arbitražne postupke prije spora, ne može doći do odstupanja 
ili ograničavanja prava i pravnih sredstava predviđenih ovom 
Direktivom. 

Član 25. 
Povoljniji tretman i klauzula o neregresiji 

 
1. Države članice mogu uvesti ili zadržati odredbe koje su 
povoljnije za prava zviždača od onih utvrđenih u ovoj 
Direktivi, ne dovodeći u pitanje član 22 i član 23 stav 2. 
2. Sprovođenje odredbi ove Direktive ni u kojem slučaju ne 
predstavlja osnov za smanjenje nivoa zaštite koju države 
članice već pružaju u područjima obuhvaćenim ovom 
Direktivom. 
 

Prijava zviždača 
Član 48 

Zviždač koji ima opravdane razloge da sumnja u 
nepravilnosti, može podnijeti prijavu u skladu sa ovim 
zakonom. 
 Prijava iz stava 1 ovog člana podnosi se u pisanoj formi, 
usmeno na zapisnik, putem pošte ili elektronskom putem i 
putem telefona. 
Odredbe opšteg ili pojedinačnog akta poslodavca te 
pravnog posla kojima se propisuje zabrana podnošenja 
prijave zviždača nemaju pravno dejstvo. 
 

Zabrana nanošenja štete zviždaču 
Član 66 stav 2 

Odredbe opšteg ili pojedinačnog akta poslodavca kojima se 
nanosi šteta zviždaču ili licu povezanom sa zviždačem zbog 
podnošenja prijave zviždača ili javnog objelodanjivanja 
informacija nemaju pravno dejstvo.  
 

 
 
 
 
 
 
 
 

Potpuno 
usklađeno 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 



Određivanje lica ili organizacione jedinice za prijem i 
postupanje po prijavi zviždača 

Član 55 
Radi sprovođenja postupka iz člana 54 ovog zakona, 
poslodavac koji ima manje od 20 zaposlenih može odrediti 
nepristrasno lice ili organizacionu jedinicu za prijem i 
postupanje po prijavi zviždača. 
Radi sprovođenja postupka iz člana 54 ovog zakona, 
poslodavac koji ima najmanje 20 zaposlenih dužan je da 
odredi nepristrasno lice ili organizacionu jedinicu za prijem 
i postupanje po prijavi zviždača. 
Poslove prijema prijava zvizdača i postupanja po tim 
prijavama može obavljati lice ili organizaciona jedinica koja, 
pored ovih poslova, obavlja i druge poslove svog radnog 
mjesta, odnosno svojih nadležnosti. 
Poslodavac je dužan da podatke o određivanju lica, 
odnosno organizacione jedinice iz st. 1 i 2 ovog člana učini 
lako dostupnim u radnom okruženju i objavljivanjem na 
svojoj internet stranici. 
Lice, odnosno organizaciona jedinica iz st. 1 i 2 ovog člana 
sprovodi postupak radi provjere istinitosti navoda iz prijave 
iz člana 48 ovog zakona i predlaže mjere ako utvrdi 
postojanje nepravilnosti. 
Poslodavci iz st. 1 i 2 ovog člana ne smiju uticati na 
postupanje nepristrasnog lica, odnosno organizacione 
jedinice prilikom preduzimanja radnji iz njihove nadležnosti 
potrebnih za zaštitu zviždača. 
 Ako je prijavu iz člana 48 ovog zakona primilo lice, 
odnosno organizaciona jedinica koja nije nadležna za 
postupanje po prijavi, to lice, odnosno organizaciona 
jedinica dužna je da prijavu, bez odlaganja i izmjena, 
proslijedi licu, odnosno organizacionoj jedinici iz st. 1 i 2 
ovog člana, štiteći identitet zviždača i povjerljivost 
podataka iz prijave. 

 
 



Bliži način postupanja iz stava 5 ovog člana propisuje 
Ministarstvo. 
Aktom iz stava 8 ovog člana ne može se smanjiti obim prava 
ili uskratiti neko pravo zviždaču iz ovog zakona. 

Član 26. 
Prenošenje i prelazni period 

1. Države članice stavljaju na snagu zakone i druge propise 
koji su potrebni radi usklađivanja sa ovom Direktivom do 17. 
decembra 2021. godine. 
2. Odstupajući od stava 1, u pogledu pravnih subjekata u 
privatnom sektoru koji imaju između 50 i 249 radnika, 
države članice do 17. decembra 2023. godine stavljaju na 
snagu zakone i druge propise koji su potrebni radi 
usklađivanja sa obavezom uspostave kanala za unutrašnje 
prijavljivanje na osnovu člana 8 stava 3. 
3. Kada države članice donose odredbe iz st. 1 i 2, te 
odredbe sadrže upućivanje na ovu Direktivu ili se na nju 
upućuje prilikom njihove službene objave. Države članice 
određuju načine tog upućivanja. One Komisiji odmah 
dostavljaju tekst tih odredaba. 

 
 
 

 
 
 

              Nema odgovarajuće odredbe 

 
 
 
neprenosivo 
 
 
 
 
 
 
 

  

Član 27. 
Izvještavanje, ocjenjivanje i preispitivanje 

1. Države članice dostavljaju Komisiji sve relevantne 
informacije o sprovođenju i primjeni ove Direktive. Komisija 
na osnovu dostavljenih informacija do 17. decembra 2023. 
godine Evropskom parlamentu i Savjetu podnosi izvještaj o 
sprovođenju i primjeni ove Direktive. 
2. Ne dovodeći u pitanje obaveze izvještavanja utvrđene u 
drugim pravnim aktima Unije, države članice svake godine 
Komisiji, po mogućnosti u agregiranom obliku, podnose 
sljedeće statističke podatke o prijavama iz poglavlja III, ako 
su dostupni na centralnom nivou u dotičnoj državi članici: 
(a) broj prijava koje su zaprimili nadležni organi; 
(b) broj istraga i postupaka pokrenutih na osnovu takvih 

  
 
 
 
 

Nema odgovarajuće odredbe 

neprenosivo   



 

prijava i njihov ishod; i 
(c) ako su utvrđeni, procijenjenu finansijsku štetu i vraćene 
iznose nakon istraga i postupaka u vezi sa prijavljenim 
povredama. 
3. Uzimajući u obzir svoj izvještaj podnesen u skladu sa 
stavom 1 i statističke podatke država članica dostavljene u 
skladu sa stavom 2, Komisija do 17. decembra 2025. godine 
Evropskom parlamentu i Savjetu podnosi izvještaj o procjeni 
efekta nacionalnih propisa kojima se prenosi ova Direktiva. 
U izvještaju se ocjenjuje način funkcionisanja ove Direktive i 
razmatra potreba za dodatnim mjerama uključujući, prema 
potrebi, za izmjenama s ciljem proširenja područja primjene 
ove Direktive na druge akte Unije ili područja, posebno na 
poboljšanje radnog okruženja radi zaštite zdravlja i 
bezbjednost radnika kao i radnih uslova. 
Pored ocjenjivanja iz prvog podstava, u izvještaju se 
ocjenjuje kako su države članice iskoristile postojeće 
mehanizme saradnje u okviru svojih obaveza daljnjeg 
postupanja na osnovu podnesenih prijava o povredama 
obuhvaćenim područjem primjene ove Direktive te, 
uopšteno, kako sarađuju u slučajevima povreda sa 
prekograničnom dimenzijom. 
4. Komisija objavljuje izvještaje iz st. 1 i 3 i osigurava 
jednostavan pristup njima. 

Član 28 
Stupanje na snagu 

Ova Direktiva stupa na snagu dvadesetog dana od dana 
objavljivanja u Službenom listu Evropske unije. 

 
 

Nema odgovarajuće odredbe 

 
neprenosivo 

 
  

Član 29. 
Adresati 

Ova je Direktiva upućena državama članicama. 

 
Nema odgovarajuće odredbe neprenosivo   
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Br: 01- 040/23-3353/3                                                                                     23. maj 2024. 
                                                

 
IZVJEŠTAJ O SPROVEDENOJ JAVNOJ RASPRAVI 

Nacrt Zakona o sprečavanju korupcije 
 

 
Vrijeme trajanja javne rasprave: 20 dana 
Način sprovođenje javne rasprave: Ministarstvo pravde je dana  28. marta 2024. godine uputilo 
poziv za javnu raspravu građanima, naučnoj i stručnoj javnosti, državnim organima, političkim 
subjektima, nevladinim organizacijama, međunarodnim organizacijama, medijima i svim 
zainteresovanim organizacijama i zajednicama da se uključe u javnu raspravu i daju svoj doprinos 
u razmatranju Nacrta zakona o sprečavanju korupcije. Javni poziv podrazumijeva dostavljanje 
sugestija, primjedbi i komentara u pisanom ili elektronskom obliku u roku od 20 dana od dana 
objavljivanja javnog poziva na internet stranici Ministarstva pravde i portalu e-uprave, odnosno 
do 16. aprila 2024. godine.  
 
Ovlašćeni predstavnici ministarstva koji su učestvovali u javnoj raspravi: 

− Jelena Grdinić, direktorka Direktorata za krivično i građansko zakonodavstvo, 

− Ana Čubranović Ivona Đurašković- Pašić, samostalne savjetnice u Direkciji za 
krivično zakonodavstvo. 

−  
Rezime dostavljenih sugestija, primjedba i komentara, sa navedenim razlozima njihovog 
prihvatanja, odnosno neprihvatanja: 

R.
br. 

Podnosilac 
sugestije, 
primjedbe, 
komentara 

Sugestija, primjedba, 
komentar 

Odgovor na sugestiju, primjedbu i 
komentar 

1. Agencija 
 za 
sprječavanje 
korupcije 

Smatramo da je potrebno definisati pojam 
„opravdani razlog“, koji je sadržan u članovima 
47, 52, 64 Nacrta zakona na sljedeći način: 
„opravdani razlog“ podrazumijeva kvalitet 
dostavljenih informacija, stepen ugrožavanja i 
posljedicu koja može nastupiti zbog ugrožavanja 
javnog interesa koje upućuje na postojanje 
korupcije. 
UKoliko se definicija opravdanog razloga 
izostavi, u praksi će se desiti situacija da će 
sudovi prilikom postupanja po tužbama za 
zaštitu zviždača prvo utvrđivati opravdane 
razloge. 
U tim slučajevima, svaki sudija ponaosob će 
odlučivati šta su opravdani razlozi, što ostavlja 
prostor za diskreciono, a samim tim potencijalno 
paušalno i proizvoljno tumačenje, što je, samo 

Ne prihvata se. 
 
Iz Nacrta zakona izostala je definicija 
„opravdanih razloga“, a to iz razloga što 
lice koje prijavljuje treba da obrazloži 
razloge za sumnju da je došlo do 
ugrožavanja javnog interesa koje upućuje 
na korupciju, dok je na sudu da cijeni 
opravdanost razloga u skladu sa 
slobodnim sudijskim uvjerenjem. 
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po sebi spada u korupcijske rizike, protiv kakvih 
se svakodnevno borimo. 
Ukoliko se na ovakav propis primjeni 
Preliminarna kontrolna lista na rizike od 
korupcije,  konkretno pitanje br. 3 iz iste, 
očigledno je da Nacrt zakona ne može zadovoljiti 
postavljene kriterijume. 

2. Agencija za 
sprječavanje 
korupcije 

Neophodno je uključiti i zaštitu podataka koja se 
odnosi na eksterne prijave, te da se član 50 
Nacrta zakona preformuliše na način da glasi: 
 „Poslodavac i Agencija, dužni su da štite, 
obrađuju, razmjenjuju i prenose lične podatke 
zviždača u skladu sa zakonom kojim je uređenja 
zaštita ličnih podataka. 
Postupak po prijavi zviždača iz člana 44 
povjerljive je prirode. 
Izuzetno od stava 1 ovog člana, identitet 
zviždača i sve ostale informacije iz stava 2 ovog 
člana mogu se otkriti samo ako je to nužno i 
srazmjerno obavezama propisanim posebnim 
zakonom, u okviru istraga državnih organa ili u 
okviru sudskog postupka. “ 

Predlog se djelimično prihvata.   

Zaštita podataka 

Član 50 

Identitet zviždača, zviždačevog 
pomagača, povezanog lica sa 
zviždačem, prijavljenog lica, odnosno 
podaci na osnovu kojih se može otkriti 
njegov identitet, kao i drugi podaci iz 
člana 48 ovog zakona koji su navedeni 
u prijavi dostupni su isključivo licima, 
odnosno organizacionim jedinicama iz 
člana 54 st. 1 i 2 ovog zakona, Agenciji i 
nadležnom organu iz člana 56 stav 6 
ovog zakona i sa njima se postupa u 
skladu sa zakonom kojim se uređuje 
tajnost podataka. 
Izuzetno od stava 1 ovog člana, 

identitet lica i drugi podaci iz stava 1 ovog 
člana mogu se otkriti samo ako je to 
nužno i srazmjerno obavezama 
propisanim posebnim zakonom, u okviru 
istraga državnih organa ili u okviru 
sudskog postupka.    

 
 

Zaštita povjerljivosti 
Član 51 

Lice, odnosno organizaciona jedinica iz 
člana 54 st. 1 i 2 ovog zakona, Agencija, 
nadležni organ iz člana 56 stav 6 ovog 
zakona, zviždačev pomagač, povezano 
lice sa zviždačem i drugo lice koje 
učestvuje u postupku po prijavi zviždača 
dužno je da štiti podatke koje sazna iz 
prijave i ne smije ih koristiti ili otkrivati u 
druge svrhe osim one koja je potrebna za 
dalje postupanje po toj prijavi. 
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3. Agencija za 
sprječavanje 
korupcije 
 
 

Neophodnost propisivanja prekršajnih odredbi u 
odnosu na član 50 Nacrta zakona. (predloženog) 

Predlog se ne prihvata.  
Kaznena odredba u pogledu ovog člana 
propisana je Zakonom o tajnosti podataka, 
pa samim tim za istu odredbu nije moguće 
propisati kaznenu i u ZSK.   
 

4. Agencija za 
sprječavanje 
korupcije 

Nedostatak kada je u pitanju transponovanje 
Direktive EU 1973/2019 tiče se člana 20, koji se 
odnosi na mjere podrške -  pravno savjetovanje 
ili drugu pravnu pomoć, finansijsku pomoć i 
mjere podrške za zviždače, uključujući i 
psihološku pomoć. Navedeno pitanje je 
neophodno pravno definisati, kako bi se jedan od 
važnih aspekata gore navedene Direktive našao 
u budućem Zakonu o sprečavanju korupcije. 

Predlog se prihvata. 

 

5. Agencija za 
sprječavanje 
korupcije 

Član 26 stav 2 i 3 preformulisati na način da se 
Agenciji omogući pristup računima kreditnih 
institucija i drugih finansijskih institucija bez 
obaveze davanja saglasnosti javnih funkcionera 
jer će u protivnom postupak provjere koji 
sprovodi Agencija  biti obesmišljen. 

Predlog se prihvata. 

 

6. Agencija za 
sprječavanje 
korupcije 
 

U Nacrtu Zakona o sprečavanju korupcije kada 
je u pitanju preporuka br.XI koja se odnosi na 
potrebu preciznijeg definisanja protokolarnih i 
prigodnih poklona u članu 18 Nacrta ista je 
ostala neadresirana, posebno imajući u vidu da 
se definicije protokolarnih i prigodnih poklona ne 
razlikuju u odnosu na definicije iz člana 16 
važećeg Zakona o sprječavanju korupcije. 

Predlog se ne prihvata.  

Definisano kroz Pravilnik o načinu 
raspolaganja poklonima javnih 
funkcionera. 

7. Agencija za 
sprječavanje 
korupcije 
 

U članu 107 koji se odnosi na novčane kazne za 
prekršaje za fizička lica se navodi: 
Novčanom kaznom od 500 eura do 2.000 eura 
kazniće se fizičko lice, ako: 
ne obrazloži razloge za sumnju da je došlo do 
ugrožavanja javnog interesa koje upućuje na 
postojanje korupcije prilikom podnošenja prijave 
iz člana 47 stav 1 ovog zakona (član 47 stav 2). 
Smatramo da bi ovu prekršajnu odredbu trebalo 
brisati, imajući u vidu prirodu samog instituta 
zviždača, te brojne probleme koje bi ovakvo 
rješenje izazvalo u praksi. 

  Predlog se djelimično prihvata. 
 

Novčane kazne za prekršaje za fizička 
lica 

Član 107 
 Novčanom kaznom od 500 eura do 

2.000 eura kazniće se fizičko lice, ako: 
1) podnese prijavu koja sadrži 

informacije za koje je podnosilac 
znao da nisu istinite (član 49 stav 
2). 

8. Agencija za 
sprječavanje 
korupcije 

Smatramo da bi se prekršajna odredba 
eventualno mogla propisati za član 49 koji se 
odnosi na zloupotrebu prijavljivanja, jer u 
hrvatskom zakonu nema člana koji se odnosi na 

Predlog se prihvata.  
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zloupotrebu prijavljivanja, dok u srbijanskom 
zakonu nema prekršajne odredbe. 

9. NVO 
„MANS“ 

Poseban zakon za zviždače (član 1 Nacrta) 
Predlažemo da zaštita lica koja prijavljuju 
ugrožavanje javnog interesa koje upućuje na 
postojanje korupcije bude predmet posebnog 
zakona, a ne ovog zakona. 

Predlog se ne prihvata.  
 
Zbog kratkog vremenskog perioda u ovom 
trenutku, a u cilju ispunjavanja privremenih 
mjerila u poglavlju 23, nije bilo moguće 
izraditi poseban zakon kojim bi se 
regulisala zaštita zviždača, pa su, s toga, 
u novom Predlogu Zakona o sprečavanju 
korupcije sadržane nove odredbe kojima 
se detaljnije uređuje ta oblast. 
 

10. NVO 
„MANS“ 

Definicija javnog funkcionera (član 3 Nacrta) 
Predlažemo da se izvrši kategorizacija javnih 
funkcionera i shodno tome propisu veća ili manja 
ograničenja u obavljanju javnih funkcija. 

Predlog se djelimično prihvata.  
 
Bliži način kategorizacije i obaveza 
javnih funkcionera u smislu ovog zakona, 
propisaće Ministarstvo pravde u vidu 
podzakonskog akta. 

11. NVO 
„MANS“ 

Definicija javnog funkcionera (član 3 Nacrta). 
Smatramo da obaveze koje se odnose na javne 
funkcionere treba da uključe i članove komisija 
koji sprovode postupke javnih nabavki, 
privatizacija, javno-privatnih partnerstva i 
koncesija, čija je procijenjena vrijednost veća od 
500.000 eura jer su ta lica izložena visokom 
riziku od korupcije. 

Predlog se djelimično prihvata.  
 
Kategorizaciju javnih funkcionera sa 
pregledom njihovih obaveza u skladu sa 
ovim zakonom, propisuje organ državne 
uprave nadležan za poslove pravosuđa. 
 

12. NVO 
„MANS“ 

Definicija ugrožavanja javnog interesa koje 
upućuje na postojanje korupcije (član 4 Nacrta) 
Predloženim članom se ograničava zaštita 
zviždača, posebno zbog obaveze postojanja 
radnje koja ima za cilj da se ne sazna za 
povrede, što će u praksi biti gotovo nemoguće 
dokazati. Dodatno, propisuje se da sve povrede 
propisa upućuju na postojanje korupcije, što 
nema utemeljenje u međunarodnoj praksi. 

Predlog se djelimično prihvata. 
  
Nakon korekcije član 4 se glasi:   
 

Javni i privatni interes, ugrožavanje 
javnog interesa i nepravilnosti  

Član 4 
Javni interes, u smislu ovog zakona, je 

materijalni i nematerijalni interes za 
dobro i prosperitet svih građana pod 
jednakim uslovima. 
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Privatni interes, u smislu ovog zakona, 
podrazumijeva vlasnički i drugi 
materijalni ili nematerijalni interes javnog 
funkcionera ili povezanog lica sa javnim 
funkcionerom. 

Ugrožavanje javnog interesa koje 
upućuje na postojanje korupcije 
predstavlja povredu propisa i etičkih 
pravila odnosno narušavanje integriteta 
ili mogućnost nastanka takve povrede 
kao i radnju koja ima za cilj da se za 
takvu povredu ne sazna. 

Pod nepravilnostima, u smislu ovog 
zakona, podrazumijevaju se: 

1) povreda propisa ili mogućnost 
nastanka takve povrede, kao i radnju 
koja ima za cilj da se za takvu povredu 
ne sazna, posebno u oblastima: 

- radnih odnosa, 
- javnih nabavki, 
- finansijskih usluga,  
- proizvoda i tržišta, 
- sprečavanja pranja novca i 

finansiranja terorizma, 
- bezbjednosti hrane i hrane za 

životinje, zdravlja i dobrobiti 
životinja, 

- zaštite potrošača, 
- bezbjednosti proizvoda, 
- zdravstva, 
- zaštite privatnosti i ličnih 

podataka i bezbjednosti 
mrežnih i informacionih 
sistema, 

- bezbjednosti saobraćaja, 
- zaštite životne sredine, 
- zaštite od zračenja i nuklearne 

bezbjednosti 
- kao i slučaju ugrožavanja 

javnog interesa koje upućuje 
na postojanje korupcije. 

2) povredu propisa koja utiče na 
finansijske interese Evropske unije u 
skladu sa članom 325 Ugovora o 
funkcionisanju Evropske unije i utvrđenu 
relevantnim mjerama Evropske unije i 
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3) povredu poropisa koja se odnosi na 
unutrašnje tržište u skladu sa članom 26 
stav 2 Ugovora o funkcionisanju 
Evropske unije, uključujući povrede 
pravila Evropske unije o tržišnoj 
konkurenciji i državnoj pomoći, kao i 
povrede koje se odnose na unutrašnje 
tržište u odnosu na radnje kojima se krše 
pravila o porezu na dobit ili aranžmane 
čija je svrha ostvarivanje poreske 
prednosti koja je u suprotnosti sa ciljem 
ili svrhom važećih propisa o porezu na 
dobit; 

4) povrede koje se odnose na druge 
odredbe nacionalnog prava ako se 
takvim kršenjem ugrožava i javni interes.  

13. NVO 
„MANS“ 

Nadležnost Agencije (član 6 Nacrta) 
Potrebno je propisati obavezu ASK da odlučuje 
u slučajevima konflikta interesa i nespojivosti 
funkcija, koji su propisani i drugim zakonima 
pored ovog, kako bi imali centralizovan sistem, 
što preporučuju i eksperti Savjeta Evrope. 

Predlog se ne prihvata. 

Članom 6 Nacrta propisano je da Agencija 

obavlja sve druge poslove u skladu sa 

zakonom, što podrazumijeva i propisane 

nadležnosti u sukobu interesa i 

nespojivosti funkcija.  

14. NVO 

„MANS“ 

Značenje izraza (član 8 Nacrta) 
Definicije koristi, povezanog lica, poklona i 
imovine su preuske i treba ih uskladiti sa 
međunarodnom praksom i preporukama Savjeta 
Evrope. Nije data ni definicija promjene 
vrijednosti imovine koja je u praksi omogućavala 
funkcionerima da sakriju ogromne novčane 
transakcije i poslovne veze sa licima o čijim 
interesima su donosili odluke. Nema ni definicije 
životnog stila javnog funkcionera, što je u praksi 
otvaralo prostor za proizvoljna tumačenja i 
dovelo do izostanka rezultata u indentifikovanju 
funkcionera čiji životni stil značajno odudara od 
njihovih zvaničnih prihoda što je jedan od 
osnovnih pokazatelja moguće korupcije. 

 
Predlog se ne prihvata.  

15. NVO 
„MANS“ 

 Sukob interesa (član 9 Nacrta) 
U definiciji sukoba interesa treba uključiti i 
interese povezanih lica. Javni funkcionerima 
treba omogućiti preispitivanje mišljenja Agencije 
pred nadležnim sudom, ali i propisati da su 
pravni poslovi zaključeni uz postojanje konflikta 
interesa ništavi. 

Predlog se ne prihvata.  
 
Shodno preporukama Venecijanske 

komisije član 9 stav 2 mijenja se i glasi:  
 
Sukob interesa u vršenju javne 

funkcije postoji kad privatni interes 
javnog funkcionera utiče ili može uticati 
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na nepristrasnost javnog funkcionera u 
vršenju javne funkcije, kao i u situacijama 
koje mogu dovesti do sukoba interesa. 
 

16. NVO 
„MANS“ 

Izjava o postojanju sukoba interesa (član 10 
Nacrta) 

 
Potrebno je propisati na koji način treba postupiti 
u slučaju da je odluka donijeta suprotno ovom 
članu već izvršena. 

 Predlog se ne prihvata.  
 

Shodno preporukama Venecijanske 
komisije član 10 stav 1 mijenja se i glasi: 

Izjava o postojanju sukoba interesa 
Član 10 

Ako javni funkcioner u organu vlasti u 
kojem vrši javnu funkciju učestvuje u 
raspravi i odlučivanju u stvari u kojoj on 
ili povezano lice sa javnim funkcionerom 
ima privatni interes, dužan je da se bez 
odlaganja izuzme od preduzimanja bilo 
koje radnje za koju postoji rizik od 
postojanja sukoba interesa, kao i da 
najkasnije u roku od tri dana od dana 
saznanja da pisanu izjavu o postojanju 
privatnog interesa, odnosno riziku o 
postojanju sukoba interesa i o tome  
obavijesti organ vlasti kao i ostale 
učesnike u raspravi i odlučivanju prije 
svog učešća u raspravi. 

 

17. NVO 
„MANS“ 

Vršenje drugih javnih poslova (član 11 Nacrta) 
Treba obavezati funkcionere da o obavljanju 
dodatnih poslova iz stava 1 informišu Agenciju 
koja treba da utvrdi da li na taj način dolazi do 
sukoba interesa. 

Predlog se ne prihvata.  

 

18. NVO 
„MANS“ 

Predlažemo da se iz člana 11 stav  2  ukloni riječ 
„u skladu sa zakonom kojim se uređuje upravni 
postupak“ jer se na taj način sužava ovo 
ograničenje u odnosu na rješenje predviđeno 
postojećim zakonom, iako se odluke mogu 
donositi i u drugoj formi od onih predviđenih 
Zakonom o upravnom postupku. 

Predlog se ne prihvata.  
 
Shodno preporukama Venecijanske 

komisije član 9 stav 2 mijenja se i glasi:  
 
Sukob interesa u vršenju javne 

funkcije postoji kad privatni interes 
javnog funkcionera utiče ili može uticati 
na nepristrasnost javnog funkcionera u 
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vršenju javne funkcije, kao i u situacijama 
koje mogu dovesti do sukoba interesa. 
 

19. NVO 
„MANS“ 

U članu 14 Nacrta kako izuzetak ne bi postao 
pravilo, smatramo da je potrebno propisati u 
kojim slučajevima javni fukcioneri mogu biti u 
upravljačkim strukturama javnih preduzeća, 
odnosno javnih ustanova. 

Predlog se djelimično prihvata.  
 
Bliži način kategorizacije i obaveza javnih 
funkcionera u smislu ovog zakona, 
propisaće Ministarstvo pravde u vidu 
podzakonskog akta. 
 
 

20. NVO 
„MANS“ 

Član 14 Nacrta 
Smatramo da javnim funkcionerima treba 
zabraniti da budu predsjednici ili članovi organa 
upravljanja i nadzornog organa naučnih, 
nastavnih, kulturnih, umjetničkih, humanitarnih, 
sportskih udruženja (stav 4) koja se dijelom ili u 
potpunosti finansiraju iz javnih sredstava ili od 
sponzorstva kompanija u državnom ili 
opštinskom vlasništvu. 

Predlog se ne prihvata.  
 
Predložena izmjena je suprotna članu 14 
stav 2 člana.  

21. NVO 
„MANS“ 

Obaveza podnošenja ostavke (član 15 Nacrta) 
Potrebno je propisati da javnom funkcioneru 
automatski prestaje funkcija ukoliko ne podnese 
ostavku u propisanom roku, kao i obavezu 
organa da imenuju novo lice na tu funkciju u 
određenom roku kako javni fukcioner ne bi 
faktički nastavio da je obavlja dok je u ostavci. 
Treba propisati i da javni fukcioner ne može 
ponovo biti izabran na tu funkciju na koju je 
podnio ostavku i u kom roku 

Predlog se prihvata. 
 U članu 15 poslije stava 1 dodaje se novi 
stav, koji glasi:   
 

U svakom slučaju, smatra se da je 
javnom funkcioneru prestala funkcija  
danom početka vršenja druge funkcije.  
 

22. NVO 
„MANS“ 

Ugovor o uslugama i poslovnoj saradnji (član 16 
Nacrta)  
Treba brisati riječi „sa izuzetkom naknade ispod 
1000 eura godišnje“ i potpuno zabraniti 
funkcionerima da pružaju te usluge, kako to ne 
bi poslužilo kao šema za prikrivanje korupcije. 

Predlog se ne prihvata.  
 
Predloženo rješenje je u skladu sa 
mišljenjem Venecijanske komisije.  

23. NVO 
„MANS“ 

Ograničenja po prestanku javne fukcije (član 17) 
Potrebno je uvesti trajno ograničenje javnom 
funkcioneru da zastupa pravna ili fizička lica pred 
organom vlasti u predmetu u kojem je kao javni 
funkcioner učestvovao u donošenju odluke (stav 
1 tačka 3), kao i da bilo kada nakon obavljanja 
javne fukcije upotrijebi, radi sticanja koristi za 
sebe ili dugog ili radi nanošenja štete drugom, 
znanja i obavještenje do kojih je doša u vršenju 

Predlog se ne prihvata.  
 
Predloženo rješenje je u skladu sa 
mišljenjem Venecijanske komisije. 
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javne funkcij, osim ukoliko su ona dostupna 
javnosti (stav 2). 
 

24. NVO 
„MANS“ 

Ograničenje za ostale oblasti treba produžiti na 
najmanje dvije godine, jer ne postoji ni jedan 
razlog da ono bude smanjeno na godinu dana 
kako to predviđa Nacrt o odnosu na važeći 
Zakon. 

Predlog se ne prihvata.  
 
Predloženo rješenje je u skladu sa 
mišljenjem Venecijanske komisije. 

25. NVO 
„MANS“ 

Zabrana primanja poklona (član 18)  
Obaveza utvrđivanja da li je poklon povezan sa 
vršenjem javne funkcije će u praksi postupno 
obesmisliti ovu odredbu, što je i do sada bio 
slučaj. Stoga predlažemo da sva lica za koja se 
utvrdi da su funkcioneru ili članu njegovog 
domaćinstva (uključijući i novu definiciju 
rodbinskih odnosa) dali poklon vrijednosti veće 
od 1.000 eura budu tretirana kao povezana lica 
u smislu ograničenja u donošenju odluka o 
interesima tih lica od strane javnog funkcionera. 
Dodatno, predlažemo da se proširi krug lica koja 
ne smiju primati poklone u vezi sa dužnostima 
javnog funkcionera na sva povezana lica iz člana 
8 Zakona. 

Predlog se djelimično prihvata. 
 
Shodno preporukama Venecijanske 
komisije, član 18 mijenja se i glasi:  
 

Zabrana primanja poklona 
Član 18 

Javni funkcioner, u vezi sa vršenjem 
javne funkcije, ne smije primiti novac, 
hartije od vrijednosti ili dragocjeni metal, 
bez obzira na njihovu vrijednost. 

Javni funkcioner, u vezi sa vršenjem 
javne funkcije, ne smije primati poklone, 
osim protokolarnih i prigodnih poklona. 

Protokolarnim poklonom smatra se 
poklon predstavnika druge države ili 
međunarodne organizacije koji se daje 
prilikom posjete, gostovanja ili u drugim 
prilikama, kao i drugi poklon dat u sličnim 
prilikama. 

Prigodnim poklonom smatra se poklon 
u vrijednosti do 50 eura.  

Javni fukcioner ne smije primati 
prigodni poklon ako nije siguran da li 
vrijednost poklona premašuje iznos od 
50 eura.  

Ako javni funkcioner u toku jedne 
godine primi više prigodnih poklona od 
istog poklonodavca, ukupna vrijednost 
tih poklona ne smije preći iznos od 50 
eura, a ako u tom vremenu primi 
prigodne poklone od više 
poklonodavaca, vrijednost tih poklona ne 
smije preći iznos od 100 eura.  

Zabrana, odnosno ograničenje iz 
stava 1 ovog člana, odnosi se,  na 
povezana lica iz člana 8 stav 1 tačka 2 
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ovog zakona ako je primanje poklona u 
vezi sa javnim funkcionerom, odnosno 
vršenjem javne funkcije.  

Vrijednost poklona računa se prema 
njegovoj tržišnoj vrijednosti na dan 
prijema poklona. 

  
 

26. NVO 
„MANS“ 

Podnošenje izvještaja o prihodima i imovini (član 
25 Nacrta) 
Zadržati rješenje iz važećeg zakona umejsto 
podizanja vrijednosti uvećanja imovine za koju 
se mora podnijeti poseban izvještaj sa 5.000 na 
10.000 i ukidanja obaveze javnog funkcionera da 
podnose poseban izvještaj na dan prestanka 
javne funkcije. 
Potrebno je propisati obavezu funkcionera da 
prijavi i sve promjene vezane za imovinksa 
prava, odnosno sklapanje ugovora pred 
nadležnim organom, notarom ili sudom u 
vrijednosti većoj od 5.000 eura, uključujući i 
ugovore koje sklapaju članovi njegovog 
domaćinstva ili pravna lica koja su njihovom 
vlasništvu. 

Predlog se djelimično prihvata.  
Shodno preporukama Venecijanske 
komisije član 25 stav 3 alineja mijenja 
se i glasi:  

- u slučaju promjena iz Izvještaja koje 
se odnose na uvećanje imovine preko 
10.000 eura, u roku od 30 dana od dana 
nastanka promjene; 
  
 

27. NVO 
„MANS“ 

Podaci koji se prijavljuju (član 26 Nacrta) 
 
Neosnovano je udvostručena vrijednost 
pokretne imovine i novca koji je potrebno prijaviti 
Agenciji sa 5 na 10 hiljada eura, a zadržano je 
rješenje da se prijavljuje samo imovina članova 
zajedničkog domaćinstva. 
Treba obavezati funkcionere da prijavljuju 
- Imovinu djece, bez obzira da li žive u istom 
domaćinstvu; 
- Svoje i prihode, supružnika i djece u zemlji i 
inostranstvu; 
- Trastove u inostranstvu u vlasništvu 
funkcionera, supružnika ili djece i imovinu kojom 
raspolažu; 
- Imovinu u stvarnom vlasništvu funkcionera, 
supružnika i djece u zemlji i inostranstvu, bez 
obzira da li su navedeni kao osnivači i fomalni 
vlasnici; 
- Pravo svojine na nepokretnim i pokretnnim 
stvarima privrednog društva, ustanove ili drugog 
pravno lica čijij je vlasnik, odnosno osnivač 

Predlog se djelimično prihvata.  
 
Nakon korekcije član 26 stav 1 tačka 3 
alineja 4 glasi:  
 

- bilo kojem pravu čija vrijednost 
prelazi iznos od 10.000 eura; 
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supružnik ili djeca javnog funkcionera, kao i 
kompanije u njihovom vlasništvu; 
- Potpisane ugovore o javnoj nabavci, dodjeli 
koncesija iz Zakona o koncesijama čl. 6 i dodjeli 
koncesija na igre na sreću od strane preduzeća 
čiji su vlasnici i osnivači, javni funkcioneri, bračni, 
odnosno vanbračni supružnici i djeca; 
- Digitalnu imovinu, kao što su kriptovalute i 
nezamjenjivi tokeni u vlasništvu funkcionera, 
supružnika i djece, ali i sve druge oblike digitalne 
imovine; 
- Zajmove i potraživanja funkcionera, supružnika 
i djece od fizičkih i pravnih lica; 
- Sve transakcije veće od 5.000 eura (posebno 
njihovu namjenu, vrijednost i broj) izvršene 
tokom perioda prijavljivanja čak i kada ne 
dovode do povećanja vrijednosti imovine. 

28. NVO 
„MANS“ 

Član (26 Nacrta) Smatramo da treba obavezati 
funkcionere da uz izvještaj Agencije dostavljaju 
-Ugovore ii druga pravna akta na osnovu kojih se 
stečeni prihodi funkcioner, supružnika i djece; 
-Ugovore ili druga pravna akta na osnovu kojih 
je prodata ili kupljena nepokretna imovina; 
-Ugovore ili duga pravna akta na osnovu kojih je 
prodata ili kupljena pokretna imovina veća od 
5.000 eura; 
-Notarsku zabilješku/izjavu o porijeklu  gotovog 
novca/ušteđevine u banci. 

Predlog se djelimično prihvata.  
 
Nakon korekcije član 26 stav 1 tačka 3 
alineja 4 glasi:  
 

- bilo kojem pravu čija vrijednost 
prelazi iznos od 10.000 eura; 
 

29. NVO 
„MANS“ 

Član (26 Nacrta) Treba uvesti  obavezu javnog 
funkcionera da da saglasnost Agenciji za pristup 
podacima na računima kreditnih institucija i 
drugih finansijskih institucija za sebe, supružnika 
i djecu i ne omogućavati funkcionerima da to ne 
učini. 

Predlog se prihvata.  
 
Član 26 stav 2 mijenja se i glasi:  
 

Radi provjere podataka iz Izvještaja, 
Agencija može imati pristup podacima na 
računima kreditnih institucija i drugih 
finansijskih institucija, u skladu sa 
zakonom kojim se uređuje poslovanje 
kreditnih institucija i javnog funkcionera i 
članova zajedničkog domaćinstva iz 
člana 25 stav 1 ovog zakona. 
 

30. NVO 
„MANS“ 

Član (26 Nacrta) U skladu da preporukama 
Savjeta Evrope treba direktno obavijestiti 
supružnike i punoljetnu djecu javnih funkcionera 
da daju tačne i potpune podatke za 
popunjavanje izvještaja o prihodima i imovini i 

Predlog se ne prihvata. 
 
U skladu sa članom 25 već postoji 
obaveza ovih lica. 
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potvrđuju podatke potpisom. Alternativno, 
supružnici i punoljetna djeca mogu čak biti 
obavezni da samosalno popunjavaju i predaju 
svoje izjave. 

31. NVO 
„MANS“ 

U članu 28 Nacrta Zakona predlažemo brisanje 
stava 2 kojim se predviđa brisanje izvještaja 
funkcionera o prihodima i imovini nakon isteka 
roka od 10 godina. 
Potrebno je dodati novi stav kojim će se Agencija 
obavezati da izvještaje o prihodima i imovini 
objavljuje najkasnije u roku od 60 dana od dana 
podnošenja od strane funkcionera. 

Predlog se ne prihvata.  
 
Svakako Agencija i u kraćem roku 
objavljuje izvještaje.   

32. NVO 
„MANS“ 

U članu 30 Nacrta Zakona treba omogućiti 
funkcionerima da se zaštite od eventualno 
nezakonitih tumačenja Agencije podnošenjem 
žalbe Savjetu, odnosno tužbe Upravnom sudu. 

Predloh se ne prihvata.  
 
Na Mišljenje Agencije, javni fukcioner ima 
pravo tužbe Upravnom sudu.  
 

33. NVO 
„MANS“ 

Treba dodati obavezu Agencije da po službenoj 
dužnosti pokreće postupak ukoliko dođe do 
saznanja ili informacija da je stil života javnog 
funkcionera, njegovog bračnog i vanbračnog 
supružnika i djece značajno raskošniji u odnosu 
na njihove prijavljene prihode i imovinu, odnosno 
ukoliko su potrošačke, navike, uslovi stanovanja 
i imovina javnog funkcionera, njegovog bračnog 
druga i vanbračnog supružnika i djece 
indikativno veći od prihoda i imovine koje su 
prijavili Agenciji. 

Predlog se ne prihvata. 
 
Predlog nije moguće implementirati.  

34. NVO 
„MANS“ 

U članu 42 Nacrta Zakona potrebno je propisati 
rok u kome Agencija objavljuje odluke na svojoj 
internet stranici. Smatramo da treba obavezati 
Agenciju da u roku od 15 dana od dana 
donošenja objavi odluke na svojoj internet 
stranici i propisati kaznene odredbe u slučaju da 
Agencija to ne učini. 

Predlog se ne prihvata. 
 

35. NVO 
„MANS“ 

U članu 43 Nacrta smatramo da je potrebno 
propisati nadležnost Savjeta da odlučuje po 
žalbama na odluke direktora Agencije i utvrditi 
da su odluke Savjeta konačne, a da se protiv njih 
može pokrenuti upravni spor. 

Predlog se ne prihvata. 
 
Zaštita već obezbijeđena kroz upravi spor 
na taj način se doprinosi efikasnijem 
postupku. Uvođenjem ove nadležnosti za 
Savjet bi bilo u suprotnosti sa članom 91. 

36. NVO 
„MANS“ 

Član 44 Nacrta je najproblematičniji član jer se 
njime neosnovano uvodi zastarjelost od samo 
pet godina u slučaju kršenja zakona od strane 
javnih funkcionera koji su u prethodnom periodu 
skrivali svoju imovinu ili prihode. Važećim 

Djelimično se prihvata.  

Primjena pravila upravnog postupka 
Član 44 
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Zakonom zastara nije predviđena stoga 
smatramo da bi usvajanje ovakvog rješenja 
predstavljalo ogoroman korak unazad i 
pokazatelj nedostatka političke volje za borbu 
protiv korupcije. 

Na postupak utvrđivanja povrede 
odredaba ovog zakona koje se odnose 
na sprečavanje sukoba interesa u 
vršenju javnih funkcija, ograničenja u 
vršenju javnih funkcija, poklone, 
sponzorstva i donacije i izvještaje o 
prihodima i imovini javnih funkcionera 
primjenjuju se odredbe zakona kojim se 
uređuje upravni postupak, ukoliko ovim 
zakonom nije drukčije propisano. 

Postupci iz stava 1 ovog člana se ne 
mogu pokrenuti nakon proteka roka od 
10 godina od dana učinjene povrede, 
odnosno 10 godina od dana saznanja za 
povredu. 
 

37. NVO 
„MANS“ 

U članu 46 Nacrta treba propisati obavezu 
javnog funkcionera koji kršenjem ovog zakona 
izazove štetu po državu da tu štetu nadoknadi, 
kao i nadležnost institucije za pokretanje 
postupka obeštećenja države. 

Predlog se ne prihvata. 
 
Za obeštećenje države ustavnovljena  je 
nadležnost Zaštitinika imovinsko-pravnih 
interesa te nije potrebno dodatno 
propisivati.  

38. NVO 
„MANS“ 

U glavi III koja nosi naziv Zaštita zviždača 
(članovi 47 do 73) Nacrta , ukazujemo da je 
neophodno donijeti poseban zakon o zaštiti 
zviždača, umjesto da to pitanje bude regulisano 
ovim zakonom, imajući u vidu da nisu sve prijave 
zviždača neophodno vezane za postojanje 
korupcije. 

 
Predlog se djelimično prihvata. 

Zbog vremenskih ograničenja, bilo je 

neophodno regulisati oblast zviždača u 

Zakonu o sprečavanju korupcije.  

39. NVO 
„MANS“ 

U članu 81 Nacrta potrebno je jasno propisati 
nadležnost Agencije da vrši provjeru životnog 
stila funkcionera i njihovo poređenje sa 
zvaničnim prihodima funkcionera. 

Predlog se ne prihvata. 
 
Agencija nema nadležnost da vrši nadzor 
životnog stila javnih funkcionera.  
 

40. NVO 
„MANS“ 

Smatramo da treba propisati u članu 81 Nacrta i 
nadležnost Agencije da postupa u slučajevima 
kada je sprječavanje konflikata interesa 
propisano drugim zakonima, a nije predviđen 
organ nadležan za kontrolu i nadzor njihovog 
sprovođenja, kao što su oblasti prostornog 
planiranja, urbanizma, koncesija i javnih nabavki 
i privatizacije. 

Predlog se ne prihvata. 
 

41. NVO 
„MANS“ 

U članu 82 Nacrta smatramo da treba propisati 
način na koji Agencija odlučuje u kojim 
slučajevima će Agencija davati ova mišljenja i 
kako će, na transparentan način, utvrđivati 

Predlog se ne prihvata. 
Zakonom jasno propisana procedura. Nije 
moguće u zakonu poći od pretpostavke da 
nadležni organ tj. Agencija može 
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proritete i postupati po zahtjevima, da ova 
odredba ne bi bila selektivno sprovođena i služila 
kao sredstvo političkog pritiska od strane 
Agencije, kao što je do sada bio slučaj. 

zloupotrijebiti ovlašćenja u smislu 
selektivnosti postupanja. 

42. NVO 
„MANS“ 

U članu 82 Nacrta treba propisati obavezu 
Agencije da objavljuje sve zahtjeve za 
donošenje mišljenja i odluke koje je po njima 
donijela. 

Predlog se ne prihvata. 
U zadnjem stavu se već propisuje, a 
prijavljivanje sadržaja zahtjeva bi moglo 
obeshrabriti podnosioce. 
 

43. NVO 
„MANS“ 

Uslovi za izbor člana Savjeta (član 86 Nacrta)  
Smatramo da Savjet treba da bude drugostepeni 
organ i odlučuje po žalbama na odluke direktora 
Agencije, jer bi se na taj način postupak učinio 
efikasnijim i izbjegle štete po budžet države u 
slučaju nezakonitog rada direktora. Dodatno 
tako bi se ojačala i kontrolna funkcija Savjeta, 
kao što je to slučaj i u drugim sličnim 
institucijama u Crnoj Gori i inostranstvu. 

Predlog se ne prihvata. 
 

44. NVO 
„MANS“ 

U članu 94 Nacrta Zakona je dodat uslov za 
direktora Agencije da ima položen pravosudni 
ispit, čime se neosnovano sužava broj lica koja 
mogu konkurisati na tu poziciju, posebno imajući 
u vidu da Agencija ima svoju pravnu službu. 

Predlog se prihvata. 
 

45. NVO 
„MANS“ 

Şmatramo da u članu 99 Nacrta propisivanje 
univerzalnog dodatka od 30% na zaradu svim 
zaposlenima u Agenciji, bez obzira na rizik od 
korupcije na pojedinim radnim mjestima i 
nedostatak jasnoće o zaradi direktora, čini 
rješenje neopravdanim i potencijalno 
problematičnim. 

Predlog se ne prihvata. 
 Radi se o odredbi važećeg zakona, koja u 
mišljenjima nije problematizovana.  
 
 

46. NVO 
„MANS“ 

U članu 105 Nacrta Zakona nije predviđeno 
uvećanje novčanih kazni za prekršaje pravnog i 
odgovornog lica u pravnom licu ili državnom 
organu, organu državne uprave, organu lokalne 
uprave i lokalne samouprave uprkos činjenici da 
su od 2016. godine, kada je važeći Zakon stupio 
na snagu, višestruko uvećane minimalna i 
prosječna zarada, vrijednost potrošačkekorpe, a 
da je inflacija prisutna u dvocifrenom procentu. 

Predlog se ne prihvata. 
 
Kazneni raspon je u skladu sa Zakonom o 
prekršajima.  

47. NVO 
„MANS“ 

U članu 105 Nacrta Zakona nije razmatrano ni 
potencijalno isključenje odgovornosti pravnog 
lica – smatramo da treba razmotriti da za 
prekršaje pravnih lica odgovaraju isključivo 
odgovorna lica u istim, kako bi se povećala i 
locirala lična odgovornost i smanjila eventualna 
šteta po državni budžet u slučaju državnih 

Predlog se ne prihvata. 
 
Kažnjavanje pravnog i odgovornog lica u 
pravnom licu je u skladu Zakonom o 
prekršajima. 
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organa, organa državne uprave, organa lokalne 
uprave i lokalne samouprave. 

48. NVO 
„MANS“ 

U članu 106 Nacrta Zakona kao i u slučaju 
prethodnog člana smatramo da je neophodno 
povećati kazne za prekršaje javnog funkcionera, 
i to makar dvostruko – u rasponu od 1.000 do 
4.000 eura. 

Predlog se ne prihvata. 
 
Kazneni raspon je u skladu sa Zakonom o 
prekršajima. 

49. NVO 
„MANS“ 

U članu 108 Nacrta Zakona kao i u prethodna 
dva člana , neophodno je dvostruko uvećati 
raspon iznosa kazne za lica kojima je prestala 
javna funkcija, naročito u slučajevima kada 
izbjegnu da izvijeste o stanju svojih prihoda i 
imovine. Najvažnija izmjena i proširenje kaznene 
odredbe treba da se odnosi na javne funkcionere 
koji upotrijebe, radi sticanja koristi za sebe ili 
drugog ili radi nanošenje štete drugom, saznanja 
i obavještenja do kojih je došlo u vršenju javne 
funkcije. U tom slučaju u skladu sa sugestijom 
12, pravni posao se proglašava ništavim , a 
kazna za funkcionera mora biti drakonska i 
svakako važeća i predloženog opsega. 

Predlog se ne prihvata. 
 
Kazneni raspon je u skladu sa Zakonom o 
prekršajima. 

50. Sindikalna 
organizacija 
Agencije za 
spriječavanj
e korupcije 

U članu 3 Nacrta zakona smatramo da je 
potrebno posvetiti posebnu pažnju daljoj razradi 
pojma javni funkcioner. Naime, treba jasno 
odvojiti ili se odrediti prema činjenici da čl. 7 – 17 
Nacrta zakona propisuju ista ograničenja i 
zabrane na npr. člana školskog odbora, notara, 
odbornika ili predsjednika Vlade Crne Gore, 
čime se nepotrebno rad Agencije pretvara  u 
administrativni rad i gdje je nemoguće ostvariti 
kavalitetne razultate, već se stvara samo 
statistika i kvantitivni rezultati. Sa druge strane, 
za širok opseg lica, odnosno po ovoj definiciji 
javnih funkcionera se prdviđa niz ograničenja i 
obaveza koje su možda nepotrebne. 

Predlog se djelimično prihvata.  
 

Kategorizaciju javnih funkcionera sa 
pregledom njihovih obaveza u skladu sa 
ovim zakonom, propisuje organ državne 
uprave nadležan za poslove pravosuđa. 
 

51. Sindikalna 
organizacija 
Agencije za 
spriječavanj
e korupcije 

Smatramo da je potrebno da se definicija javnih 
funkcionera u članu 3 Nacrta proširi na način da 
se dodaju npr. Predsjednici ili članovi odbora 
sportskih i drugih saveza, ili članovi 
menadžmenta privrednih društava u kojima 
država ili opština nemaju vlasništvo. Takođe, 
postavlja se pitanje privrednih društava gdje 
država ili opština nemaju 33% vlasništava 
pojedinačno, ali imaju kumulativno a gdje po 
ovom rješenju njihov menadžment nije 
obuhvaćen ovom definicijom. 

Predlog se djelimično prihvata.  
 

Kategorizaciju javnih funkcionera sa 
pregledom njihovih obaveza u skladu sa 
ovim zakonom, propisuje organ državne 
uprave nadležan za poslove pravosuđa. 
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52. Sindikalna 
organizacija 
Agencije za 
spriječavanj
e korupcije 

Nejasan je razlog uvođenja stava 2 člana 3 člana 
iz razloga što se time sva ograničenja i zabrane 
propisane čl 7-17 Zakona primjenjuju i na notare, 
izvršitelje i stečajne upravnike, što ne bi, možda, 
trebalo da bude namjera zakonodavca. 

Primjer ovako postavljene definicije predstavlja i 

datum stupanja na fukciju ambasadora, imajući 

u vidu da se ta lica određuju, te da li njihova 

funkcija počinje danom određivanja ili dobijanja 

agremana od strane države domaćina jer 

svakako bez njega ne mogu ni da obavljaju 

funkciju. S tim u vezi, i posebno imajući u vidu 

dosadašnju praksu potrebno je jasnije definisati 

pojam javne funkcije imajući u vidu činjenicu da 

ukoliko neko lice bude određeno na neku 

funkciju ono nije javni funkcioner u skladu sa 

praksom Agencije, koja se veže za samo pojam 

određen ili imenovan što ne bi trebalo da bude 

slučaj. 

 U stavu 1 ovog člana treba razmisliti o 

dodavanju privatnih ustanova (veterinarska, 

stomatološka i sl.) koje su registruju u skladu sa 

drugim zakonima i procedurama. 

Predlog se djelimično prihvata.  
 

Kategorizaciju javnih funkcionera sa 
pregledom njihovih obaveza u skladu sa 
ovim zakonom, propisuje organ državne 
uprave nadležan za poslove pravosuđa. 
 

53. Sindikalna 
organizacija 
Agencije za 
spriječavanj
e korupcije 

Predlažemo brisanje stava 2 člana 11 ovog 

Nacrta zakona, jer nije u skladu sa GRECO 

preporukama i standardima Savjeta Evrope.  

Predlog se ne prihvata.  
 
Predloženo rješenje je u skladu sa 
mišljenjem Venecijanske komisije. 

54. Sindikalna 
organizacija 
Agencije za 
spriječavanj
e korupcije 

U članu 17 Nacrta zakona smatramo da je 
nejasno propisivanje manjeg roka za institut 
Pantouflage od dvije godine. Propisana je 
obaveza dostavljanja izvještaja o imovini i 
prihodima dvije godine po prestanku funkcije 
dok su ograničenja propisana ovim članom po 
prestanku funkcije odnose samo na jednu 
godinu. Takođe, ovo rješenje je pozitivno 
ocijenjeno u izvještaju o evaluaciji GRECO 
(para.101) te stoga nije jasno obrazložen razlog 
za izmene u ovom članu Zakona. 

Predlog se ne prihvata.  
 
Predloženo rješenje je u skladu sa 
mišljenjem Venecijanske komisije. 

55. Sindikalna 
organizacija 
Agencije za 

Nepotrebno i neprihvatljivo brisanje stava 1 
člana 18 iz razloga što se time dozvoljava 
mogućnost da je funkcioner može da primi iznos 
u novcu ili hartiju od vrijednosti u iznosu od npr. 

Predlog se djelimično prihvata. 
 
Shodno preporukama Venecijanske 
komisije, član 18 mijenja se i glasi:  
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spriječavanj
e korupcije 

50e, a što je inkrimisano KZ i može otvoriti 
pitanja da li se radi o primanju mita, dok sa druge 
strane ovakvi mizerni iznodi novca koji se 
dozvoljavaju da prime javni funkcioner otvaraju 
prostor za preispitivanje integriteta lica koja 
obavljaju javne funkcije. Iz navedenog je 
nrprihvatljivo da javni funkcioner može, u skladu 
sa ovim zakonom da primi bilo koji iznos poklona 
u novcu ili hartijama od vrijednosti. nije dovoljno 
jasno iz člana 16 Zakona o sprečavanju 
korupcije u kojoj mjeri postoji razlika između 
protokolarnih poklona i prigodnih poklona i da li 
se ograničenje od 50 eura (maksimalno 100e za 
prigodne poklone primljene u isto vrijeme od više 
darodavaca) primjenjuje i na protokolarne 
poklone. Nedostatak jasnih primjera ili užeg 
izbora prigodnih poklona takođe stvara 
neizvjesnost. 

 

Zabrana primanja poklona 
Član 18 

Javni funkcioner, u vezi sa vršenjem 
javne funkcije, ne smije primiti novac, 
hartije od vrijednosti ili dragocjeni metal, 
bez obzira na njihovu vrijednost. 

Javni funkcioner, u vezi sa vršenjem 
javne funkcije, ne smije primati poklone, 
osim protokolarnih i prigodnih poklona. 

Protokolarnim poklonom smatra se 
poklon predstavnika druge države ili 
međunarodne organizacije koji se daje 
prilikom posjete, gostovanja ili u drugim 
prilikama, kao i drugi poklon dat u sličnim 
prilikama. 

Prigodnim poklonom smatra se poklon 
u vrijednosti do 50 eura.  

Javni fukcioner ne smije primati 
prigodni poklon ako nije siguran da li 
vrijednost poklona premašuje iznos od 
50 eura.  

Ako javni funkcioner u toku jedne 
godine primi više prigodnih poklona od 
istog poklonodavca, ukupna vrijednost 
tih poklona ne smije preći iznos od 50 
eura, a ako u tom vremenu primi 
prigodne poklone od više 
poklonodavaca, vrijednost tih poklona ne 
smije preći iznos od 100 eura.  

Zabrana, odnosno ograničenje iz 
stava 1 ovog člana, odnosi se,  na 
povezana lica iz člana 8 stav 1 tačka 2 
ovog zakona ako je primanje poklona u 
vezi sa javnim funkcionerom, odnosno 
vršenjem javne funkcije.  

Vrijednost poklona računa se prema 
njegovoj tržišnoj vrijednosti na dan 
prijema poklona. 

  
 

56. Sindikalna 
organizacija 
Agencije za 
spriječavanj
e korupcije 

Član 23 Nacrta 
Izmjenama ovog člana predviđeno je brisanje 
obaveze dostavljanja izvještaja po prestanku 
funkcije. Takođe, istim se predviđa obaveza 
dostavljanja izvještaja po prestanku funkcije 

Predlog se ne prihvata, ove odredbe 
nijesu problematizovane u izvještaju 
Venecijanke komisije.  
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naredne dvije godine (iako ograničenja po 
prestanku funkcije iz člana 15 Nacrta predviđaju 
period od jedne godine) 
Takođe, izvještaj o prihodima i imovini po 
prestanku funkcije treba da sadrži samo podatke 
o funkcioneru na dan dostavljanja izvještaja, a 
nikako podatke o cijeloj godini. Nije jasno šta 
zakonodavac želi postići propisivanjem ovih 
različitih rokova i obaveza u povezanim 
institucijama. 
Posebno je problematično da se ovim 
izmjenama ni na koji način nije tretirala prpourka 
GRECO iz izvještaja o V evaluaciji koja glasi: 
GRECO preporučuje da (i) izvještaji o imovini i 
prihodima svih lica sa najvišim izvršnim 
funkcijama budu sistematski predmet različitih 
nivoa suštinske kontrole od strane ASK i da (ii) 
se ojačaju mehanizmi kontrole kvaliteta ASK – a 
obezbješivanjem odgovarajućih ljudskih resursa 
i tačnog pristupa relevantnim informacijama. 

57. Sindikalna 
organizacija 
Agencije za 
spriječavanj
e korupcije 

U analizi eksperata Savjeta Evrope se 
konstatuje da je potrebno izmijeniti ovaj član u 
dijelu da se „preporučuje izmjena člana 32 stav 
1 tako da „relevantene činjenice o povredi“ budu 
dovoljne za zahtijevanje postupka“. 

Predlog se ne prihvata. 

58. Sindikalna 
organizacija 
Agencije za 
spriječavanj
e korupcije 

Član 43 Zakona 
U članu 43 Nacrta zakona predlažemo brisanje 
konačnosti odluke, odnosno usaglašavanje sa 
postojećim zakonskim rješenjem. 

Predlog se ne prihvata.  

59. Sindikalna 
organizacija 
Agencije za 
spriječavanj
e korupcije 

Član 44 
Rok zastare u članu 44 je kratak i treba razmisliti 
o povećanju perioda od 5 godina. 

Prihvata se.  
Primjena pravila upravnog postupka 

Član 44 
Na postupak utvrđivanja povrede 
odredaba ovog zakona koje se odnose na 
sprečavanje sukoba interesa u vršenju 
javnih funkcija, ograničenja u vršenju 
javnih funkcija, poklone, sponzorstva i 
donacije i izvještaje o prihodima i imovini 
javnih funkcionera primjenjuju se odredbe 
zakona kojim se uređuje upravni postupak, 
ukoliko ovim zakonom nije drukčije 
propisano. 
Postupci iz stava 1 ovog člana se ne mogu 
pokrenuti nakon proteka roka od 10 godina 
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od dana učinjene povrede, odnosno 10 
godina od dana saznanja za povredu. 

60. Sindikalna 
organizacija 
Agencije za 
spriječavanj
e korupcije 

Smatramo da je potrebno brisati zabranu 
zloupotrebe podnošenja prijave zviždaču 
propisanu članom 49 Nacrta zakona. Na koji 
način će biti vrednovano da li je određena prijava 
zloupotreba ili ne i kako će to ohrabriti  zviždače 
u podnošenju prijava u budućnosti nije jasno 
obrazloženo i definisano. Cilj ovih odredbi i ovog 
instituta jeste da svako može da prijavi svoje 
sumnje u neke nezakonitosti i nezakonita 
postupanja bez straha da će neko iste 
okarakterisati kao zlonamjerne. Na kraju, 
Agencija treba u svom efiksnom radu da 
obezbijedi postupanje po svim prijavama, 
uključujući i one koje su lažne ili pogrešne. Stoga 
ovu odredbu treba brisati. 

Predlog se ne prihvata.  
 
Neophodno je da u Zakonu postoji 
zabrana zloupotrebe kao bi se spriječilo 
podnošenje neosnovanih prijava i 
„zatrpavanje“ poslodavca i Agencije 
istima. 
Norma kojom se reguliše zabrana 
zloupotrebljavanja eksplicitno propisuje da 
zloupotreba postoji kada neko lice 
podnese prijavu koja sadrži informacije za 
koje je znalo da nijesu istinite, pa samim 
tim podignut je prag namjere na stepen 
umišljaja. 
 
 
 

61. Sindikalna 
organizacija 
Agencije za 
spriječavanj
e korupcije 

Član 58-59 Zakona 
Izbrisana mogućnost zaštite od strane Agencije 
za zviždače u praksi znači brisanje jedne dobre 
prakse koju sadrži postojeće zakonsko rješenje i 
apsolutno obeshrabrivanje zviždača da prijave 
određene sumnje, iz razloga moguće buduće 
odmazde od strane poslodavca. Predviđena 
sudska zaštita postoji u svakom slučaju i bez 
njenog prdviđanja ovim zakonom i u redu je da 
se ta zaštita eventualno razradi u pojedinačnim 
zakonima ali ona nikako ne moće nadomjestiti 
mogućnost zaštite koju može i koju treba 
Agencija da pruži. Obavezno je potrebno 
predvidjeti i dosadašnju dobru praksu koju 
Zakon propisuje. 

Predlog se ne prihvata. 
 
Zaštita zviždača predviđena je kao sudska 
upravo iz razloga što su mehanizmi za 
zaštitu koje je posjedovala Agencija bili 
neefikasni, budući da ista ne posjeduje 
represivne mehanizme kojima bi 
zviždačima pružila zaštitu.  

62. Sindikalna 
organizacija 
Agencije za 
spriječavanj
e korupcije 

Smatramo da je potrebno brisati odredbu iz 
člana 94 stav 2 kojom se nepotrebno ograničava 
opseg lica koja mogu da se kandiduju da budu 
direktor ASK, koja  predstalja diskriminatorsku 
odredbu imajući u vidu činjenicu da kontrola nad 
finansiranjem političkih subjekata iizbornih 
kampanja koju vrši Agencija npr.podrazumijeva 
znanje iz domena ekonomskih nauka, pa se ne 
zahtijeva kao uslov ekonomski fakultet sa 
znanjem finansijskog računovodstava. Ovu 
izmjenu je neophodno brisati kako bi bila 
usklađena sa drugim zakonima u Ustavom, a 

Predlog se prihvata. 
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čemu je ASK dala brojna mišljenja u svom 
dosadašnjem radu.  

63. Sindikalna 
organizacija 
Agencije za 
spriječavanj
e korupcije 

Član 96 Nacrta zakona Obezbjeđivanje 

nezavisnih procedura zapošljavanja zasnovanih 

na zaslugama koje omogućavaju testiranje 

integriteta novog osoblja Agencije koju predviđa 

GRECO preporuka nikako ne podrazumijeva 

samo (i isključivo) rješenje koje je predvidjela 

radna grupa u nacrtu Zakona. 

Službenici ASK dosadašnji status državnih 

službenika ne mogu izgubiti izmjenom Zakona, a 

da prije toga zaposleni ne daju svoj stav 

povodom tog pitanja, te da je neophodno da 

sindikalna organizacija ASK koja je 

reprezentativan sindikat da svoj stav i izasni se 

po istom pitanju u skladu sa zakonskim 

odredbama i pozitivnim propisima. 

Takođe, dobra praksa je bila definisana bivšim 
Zakonom o sprječavanju konflikata interasa, a 
koju je potrebno posebno razmotriti, gdje je 
propisano da saglasnot na akt o sistematizaciji 
dalje i nadležni odbor Skupštine, koji usvaja 
izvještaj o radu. Agencija ima obavezu interne 
revizije rada u oblasti korišćenja materijalnih i 
finansijskih sredstava i kadrovskih poslova, 
kojusprovodi eksterno revizorkso tijelo jednom 
godišnje za prethodnou godinu. Revizijski 
izvještaj se dostavlja Skupštini na uvid i razmatra 
od strane Savjeta ASK. 
Ovim odredbama i primjenom ovih predloga 
garantuje se nepristarasnost i otklanja svaka 
arbitrarnost i proizvoljnost u tumačenju i primjeni 
propisa u ovom dijelu od strane lošeg 
menadžmenta, odnosno uklanja se 
neizvjestnost u postupku trošenja budžetskih 
sredstava i čime se u krajnjem, doprinosi 
transparentnosti u radu javnopravnog organa. 

Predlog se ne prihvata.  
Izmjena izvršena u skladu sa GRECO 
preporukama.  

64. Zvonko 
Saveljić, 
Kancelarija 
za integritet, 
Ministarstvo 
ekonomskog 
razvoja 

U članu 12 (prvi pasus) „lice koje je vlasnik, 
odnosno osnivač privrednog društva“, treba 
dodati dioničar, akcionar, odnosno suvlasnik; 
Postoji mogućnost pojave sukoba interesa, 
odnosno neprofesionalnog ponašanja lica koje 
obavlja javnu funkciju. 

Predlog se ne prihvata.  
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65. Zvonko 
Saveljić, 
Kancelarija 
za integritet, 
Ministarstvo 
ekonomskog 
razvoja 

U članu 17 treba pojasniti ko je određen i na koji 
način kontroliše odredbe člana 17 u praksi; 
Prema našim saznanjima, postoje slučajevi 
nepoštovanja odredba člana 17; 

Predlog se ne prihvata isto nije predmet 
ovog zakona radi se o širokoj kategoriji.  

66. Zvonko 
Saveljić, 
Kancelarija 
za integritet, 
Ministarstvo 
ekonomskog 
razvoja 

U članu 18 predlažemo povećanje tržišne 
vrijednosti prigodnog poklona (primjer 80.00e);  
limitiranje tržišne vrijednosti protokolarnog 
poklona, kao i način utvrđivanja vrijednosti 
primljenog protokolanrog poklona 
– uticaj inflatornih kretanja u prethodnom period;  
– utvrđivanje vrijednosti pretragom na internetu 
(isti ili sličan poklon); 

Predlog se ne prihvata. Predloženo 
rješnje u skladu sa Greco preporukama.  

67. Zvonko 
Saveljić, 
Kancelarija 
za integritet, 
Ministarstvo 
ekonomskog 
razvoja 

Član 20, u zadnjem pasusu, dio teksta koji se 
odnosi vođenje evidencije poklona, potrebno je 
precizirati da je za te poslove nadređena 
Kancelarija / Odjeljenje za integritet ili služba za 
zajedničke I pravne poslove, ukoliko ne postoji 
odjeljenje koje se bavi integritetom I 
antikorupcijom. Predlažemo da se obrazloži da 
se pokloni koji postaju državna imovina sigurno 
skladište na jednom mjestu; 
Smatramo da su pokloni koji postaju državna 
imovina od izuzetne važnosti, s tim u vezi jasno 
treba odrediti lice / službu u organu vlasti. 

Predlog se ne prihvata, važeće rješenje 
pozitivno ocijenjeno.  

68. Zvonko 
Saveljić, 
Kancelarija 
za integritet, 
Ministarstvo 
ekonomskog 
razvoja 

Član 34, prvi pasus u dijelu teksta “na inicijativu 
organa vlasti u kojem javni funkcioner vrši ili je 
vršio funkciju” , potrebno je navesti ko pokreće 
postupak, definisati precizno ko pokreće 
postupak (kancelarija za integritet, odjeljenje za 
borbu protiv korupcije, služba za zajedničke 
poslove ili neko dr.); 
U cilju efikasnosti, važno je bliže odrediti ko iz 
organa vlasti pokreće postupak. 

Predlog se ne prihvata, nije moguće 
propisati jer će u organima vlasti 
pokretati inicijativu različita 
lica/odeljenja. 

69. Zvonko 
Saveljić, 
Kancelarija 
za integritet, 
Ministarstvo 
ekonomskog 
razvoja 

Član 45, u dijelu teksta “ Agencija obavještava 
organ vlasti u kojem javni funkcioner vrši 
funkciju” (potrebno je navesti koga u organu 
vlasti obavještava: odjeljenje/kancelariju za 
integritet ili nekog trećeg); 
Kao i kod prethodnih slučajeva i u ovom članu 
treba preciznije odrediti koga Agencija 
obavještava. 

Predlog se ne prihvata. 
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70. Zvonko 
Saveljić, 
Kancelarija 
za integritet, 
Ministarstvo 
ekonomskog 
razvoja 

Član 63, pasus 1, potrebno je precizno odrediti 
kojem nadležnom organu je potrebno dostaviti 
prijavu (Tužilaštvu, MUP-u, Inspekciji I td…); 
Zavisno od težine prekršaja, potrebno je bliže 
odrediti kojem organu se dostavlja prijava. 

Ne prihvata se. 
 
Član 63 stav 1 se eksplicitno odnosi na 
informacije o krivičnim djelima koja se 
gone po službenoj dužnosti, što je u 
isključivoj nadležnosti državnih 
tužilaštava. 
 

71. Zvonko 
Saveljić, 
Kancelarija 
za integritet, 
Ministarstvo 
ekonomskog 
razvoja 

 
Čan 72, razmisliti o povećanju nagrade za 
zviždača (minimalno 5% maksimalno 10%); 
Pospješila bi se borba protiv korupcije; 

Ne prihvata se. 
 
Svrha nagrade zviždaču nije da zviždač 
stekne imovinsku korist, već prestavlja 
simbolični podsticaj zviždaču da podnese 
prijavu. Takođe, iznos se odnosi na 
procenat od visine pribavljenih prihoda, 
odnosno oduzete imovine, koji može biti 
značajan. 

72. Zvonko 
Saveljić, 
Kancelarija 
za integritet, 
Ministarstvo 
ekonomskog 
razvoja 

Član 77, prvi pasus, da zaposleni kojeg odredi 
organ vlasti za menadžera integriteta, mora 
prethodno proći obuku za menadžera integriteta; 
Veliki broj službenika ne posjeduje osnovno 
znanje o značenju integriteta. S tim u vezi je 
neophodna navedena obuka, kako bi se posao 
obavlljao na profesionalan način. 

Predlog se ne prihvata, obuke 
službenika nijesun predmet ovog 
zakona.  

73. Zvonko 
Saveljić, 
Kancelarija 
za integritet, 
Ministarstvo 
ekonomskog 
razvoja 

U članu 77, koji se odnosi na menadžera 
integriteta, mišljienja smo da treba dopuniti 
navedeni član rečenicom koja je sastavni dio 
stave Agencije za sprečavanje korupcije broj 00-
53/5-22 od 18.02.2022.godine: “starješina 
organa vlasti da novčano nagrade menadžera 
integriteta, u skladu sa relevantnim propisima 
kojima se uređuju pitanja zarada I drugih 
naknada. 
Menadžeri integriteta, velika većina, u organima 
vlasti su službenici koji imaju svoje redovne 
poslovne obaveze I posao menadžera integriteta 
predstavlja dodatni radni angažman I 
posvećenost. U cilju efikasnosti, smatramo da bi 
adekvatno novčanonagrađivanje doprinijelo 
efikasnosti I jačanju integriteta organa vlasti. 

Predlog se ne prihvata, obuke 
službenika nijesu predmet ovog 
zakona. 

74. Socijalni 
Savjet Crne 
Gore 
Reprerezenta
tivni socijalni 
partneri – 

Smatramo da je potrebno izmijeniti definiciju 
javnih funkcionera sadržanu u članu 3, na način 
da se u odnosu na aktuelnu definiciju predvidi 
izuzetak za predstavnike socijalnih partnera, 
odnosno da se isti ne smatraju javnim 
funkcionerima. 

Predlog se djelimično prihvata.  
 
Kategorizaciju javnih funkcionera sa 
pregledom njihovih obaveza u skladu sa 
ovim zakonom, propisuje organ državne 
uprave nadležan za poslove pravosuđa. 
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Unija 
poslodavaca 
Crne Gore 
(UPCG), 
Unija 
slobodnih 
dindikata 
(USSCG) i 
Savez 
sindikata 
Crne Gore 
(SSCG) 

  

75. Unija 
slobodnih 
sindikata 
Crne Gore 

U članu 3 Nacrta Zakona poslije stava 2 dodaje 
se novi stav 3 koji glasi:  
''Izuzetno od stava 1 ovog člana javnim 
funkcionerom se ne smatra lice na čiji izbor, 
imenovanje  
ili postavljenje je dao saglasnost organ vlasti na 
predlog reprezentativnog sindikata,  
reprezentativnog udruženja poslodavaca ili 
civilnog sektora.’’ 
Dosadašnji stav 3 postaje stav 4. 

Predlog se ne prihvata. 

76. Unija 
slobodnih 
sindikata 
Crne Gore 

U članu 54 Nacrta u stavu 1 i 2 umjesto tačke 
stavlja se zarez i dodaju riječi: „uz prethodno 
pribavljeno mišljenje reprezentativnog sindikata, 
odnosno predstavnika zaposlenih.”  
U istom članu u stavu 3 umjesto tačke stavlja se 
zarez i dodaju riječi: „uz prethodno  
pribavljeno mišljenje reprezentativnog sindikata, 
odnosno predstavnika zaposlenih.”  
U istom članu posle stava 6 dodaje se novi stav 
7 (i vrši prenumeracija ostalih stavova) koji  
glasi:  
“Lice iz st. 1 i 2 ovog člana ne smije biti dovedeno 
u nepovoljniji položaj u vezi sa svojim 
postupanjem prilikom preduzimanja radnji iz 
svoje nadležnosti” 

Predlog  se ne prihvata.  
 
Član 54 ovog zakona napisan u skladu sa 
mišljenjem Evropske i Venecijanske 
komisije.  

77. Unija 
slobodnih 
sindikata 
Crne Gore 

U članu 78 Nacrta posle stava 1 dodaje se novi 
stav 2 (i vrši prenumeracija narednih stavova)  
koji glasi:  
„Organ vlasti je dužan da omogući učešće 
reprezentativnom sindikatu u postupku izrade 
Plana integriteta.“ 

Predlog  se ne prihvata.  
 
 

78. Partija 
penzionera, 
invalida i 

Zakonom treba eksplicitno i jasno definisati 
obavezu da funkcioner, poslanik, ministar, 
sudija, tužilac, državni službenik i namještenik. 

Predlog se djelimično prihvata.  
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restitucije 
CG-PIR 

ne može obavljati značajne dužnosti ukoliko je 
osuđivan za krivična djela koja ga čine 
nedostojnim za obavljanje tih poslova. Uz ovaj 
uslov svaki funkcioner bio bi u obavezi da 
dostavi uvjerenje o zdravstvenom stanju sa 
akcentom da nema mentalnih smetnji za 
obavljanje funkcije i negativan test na 
psihoaktivne supstance. 

U član 87 dodaje se novi stav koji 
glasi:  Za člana Savjeta ne može biti 
birano lice koje je pravosnažno osuđeno 
za krivična djela iz oblasti korupcije i koje 
nije prošlo provjeru integriteta. 

Naglašavamo da se ovaj stav odnosi i 
na kandidata za izbor direktora.  
 

79. Partija 
penzionera, 
invalida i 
restitucije 
CG-PIR 

Smatramo da bi zakon bi morao da sadrži 
odredbu da svaki funkcioner (i  njegovi bliži 
srodnici) koga plaćaju poreski obveznici, ima 
obavezu da u vidu pisane izjave prije stupanja 
na funkciju prezentuje svoje imovno stanje, i 
dozvoli uvid u svoje  bankovne račune bez 
davanja saglasnosti. 

Predlog se ne prihvata, radi se o povredi 
prava na privatnost koja izvan ograničenja 
koja su propisana ovim zakonom.    

80. Partija 
penzionera, 
invalida i 
restitucije 
CG-PIR 

Nacrt zakona u članu 44 stav 2  predviđa 
uvođenje amnestije za sve javne funkcionere koji 
su prije pet godina predali  netačne izvještaje o 
prihodima i imovini. Smatramo da je ova odredba  
nepoštena, nehumana, nečovječna i kao takva 
je neodrživa te se zakonom mora staviti do 
znanja da niko nije iznad zakona i da će svi oblici 
koruptivnog a time i kriminalnog ponašanja biti 
sankcionisani bez obzira na vremenski period u 
kojem su te nezakonite radnje počinjene.   

Djelimično se prihvata.  

Primjena pravila upravnog postupka 
Član 44 

Na postupak utvrđivanja povrede 
odredaba ovog zakona koje se odnose 
na sprečavanje sukoba interesa u 
vršenju javnih funkcija, ograničenja u 
vršenju javnih funkcija, poklone, 
sponzorstva i donacije i izvještaje o 
prihodima i imovini javnih funkcionera 
primjenjuju se odredbe zakona kojim se 
uređuje upravni postupak, ukoliko ovim 
zakonom nije drukčije propisano. 

Postupci iz stava 1 ovog člana se ne 
mogu pokrenuti nakon proteka roka od  
10 godina od dana učinjene povrede, 
odnosno 10 godina od dana saznanja za 
povredu. 
 

81. Partija 
penzionera, 
invalida i 
restitucije 
CG-PIR 

Nacrt zakona ne sadrži odredbe koje propisuju 
obavezu  članova komisija koje sprovode 
postupke javnih nabavki, privatizacija, javno-
privatnih partnerstava i dodjele koncesija čija je 
procijenjena vrijednost veća od 100.000 eura, da 
dostavljaju izvještaje o prihodima i imovini, koje 
je potrebno propisati. 

Predlog se ne prihvata. 
 
Kategorizaciju javnih funkcionera sa 
pregledom njihovih obaveza u skladu sa 
ovim zakonom, propisuje organ državne 
uprave nadležan za poslove pravosuđa 

82. Partija 
penzionera, 
invalida i 

Nacrt zakona ne reguliše pitanje nadležnosti 
Agencije za sprečavanje  korupcije  da utvrđuje 
postojanje  sukoba interesa u vršenju javne 
funkcije u oblasti prostornog planiranja, 

Predlog se ne prihvata. 
Kategorizaciju javnih funkcionera sa 
pregledom njihovih obaveza u skladu sa 
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restitucije 
CG-PIR 

urbanizma, koncesija  i javnih nabavki u skladu 
sa posebnim propisima  koji uređuju te oblasti, 
koje je potrebno propisati. 

ovim zakonom, propisuje organ državne 
uprave nadležan za poslove pravosuđa 

83. NVU 
„Crnogorska 
asocijacija 
malih 
akcionara“ 

U članu 3 dodati stav: Javnim funkcionerom se 
ne smatraju lica imenovana za članove odbora 
direktora pravnih lica, na čiji izbor, imenovanje ili 
postavljenje organ vlasti ne daje saglasnost. 

Predlog se ne prihvata. 
 
Kategorizaciju javnih funkcionera sa 
pregledom njihovih obaveza u skladu sa 
ovim zakonom, propisuje organ državne 
uprave nadležan za poslove pravosuđa 

84. NVU 
„Crnogorska 
asocijacija 
malih 
akcionara“ 

U članu 13 dodati stav: Izuzetno, ograničenje iz 
stava 1 ovog člana,  
se ne primjenjuje na lica koja su imenovana za 
članove odbora direktora pravnih lica, na čiji 
izbor, imenovanje ili postavljenje organ vlasti ne 
daje saglasnost. 

Predlog se ne prihvata. 
 

85. Unija 
poslodavaca 
Crne Gore 

Predlažemo da se za predstavnike  socijalnih 
partnera predvidi izuzeće iz stava 1 člana 3 ili u 
krajnjem (kao alternativno rješenje) da ukoliko su 
članovi organa  
upravljanja gore navedenih institucija budu 
prepoznati kao obveznici podnošenja izveštaja o 
imovini i prihodima, ali bez statusa javnog 
funkcionera. Time bi bili izuzeti iz primjene 
pojedinih članova Zakona za koje je apsurdno da 
se mogu primenjivati na predstavnike socijalnih 
partnera. 

Predlog se ne prihvata. 
 
Kategorizaciju javnih funkcionera sa 
pregledom njihovih obaveza u skladu sa 
ovim zakonom, propisuje organ državne 
uprave nadležan za poslove pravosuđa 

86. NVO „Institut 
alternativa“ 

Predlažemo da definiciju javnih funkcionera iz 

člana 3 ovog Zakona treba proširiti na način da 

obuhvati i članove komisija u postupcima 

privatizacije, javno-privatnih partnerstava, 

dodjele koncesija i javnih nabavki.  

Predlažemo da se u Članu 3, nakon stava 2, 

doda poseban stav koji glasi „Javnim 

funkcionerom u smislu stava 1 ovog člana 

smatraju se i članovi komisija koji sprovode 

postupke javnih nabavki, privatizacija, javno-

privatnih partnerstava i dodjele koncesija čija je 

procijenjena vrijednost veća od 100.000eura“. 

Predlog se ne prihvata. 
 
Kategorizaciju javnih funkcionera sa 
pregledom njihovih obaveza u skladu sa 
ovim zakonom, propisuje organ državne 
uprave nadležan za poslove pravosuđa 

87. NVO „Institut 
alternativa“ 

U dijelu koji se odnosi na nadležnosti Agencije, 

član 81 Zakona treba predvidjeti obavezu 

Agencije da utvrđuje postojanje sukoba interesa 

u vršenju javne funkcije u oblasti prostornog 

planiranja, urbanizma, koncesija i javnih 

Predlog se ne prihvata, predložena 
izmjena nije predmet ovog zakona.  
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nabavki, u skladu sa posebnim propisima koji 

uređuju ove oblasti. 

88. NVO 
„Udruženje 
mladih sa 
hendikepom 
Crne Gore“ 

U članu 3 Nacrta zakona o sprečavanju 

korupcije, nakon stava 2, dodaje se novi stav 3, 

koji glasi: Izuzetno od stava 1 ovog člana, 

predstavnici nevladinih organizacija, izabrani u 

skladu s propisima koji uređuju saradnju organa 

državne uprave i/ili lokalne uprave i lokalne 

samouprave i nevladinih organizacija, i oni 

izabrani u tijelima koja ne donose meritorne 

odluke, ne smatraju se javnim funcionerima, u 

smislu ovog zakona. Trenutni stav 3 postaje stav 

4. 

Predlog se ne prihvata. 
 
Kategorizaciju javnih funkcionera sa 
pregledom njihovih obaveza u skladu sa 
ovim zakonom, propisuje organ državne 
uprave nadležan za poslove pravosuđa 

89. Nikola 
Tomović, 
advokat 

Razmotriti preciziranje definicije javnog 

funkcionera, odnosno decidno propisati ko je 

nosilac javne funkcije: Predsjednik i 

potpredsjednik države, predsjednik i 

potpredsjednik Vlade, Skupštine i sl. koji bi 

predstavljali prvu kategoriju javnih funkcionera 

(vidjeti slovenački model zakona koji je nabrojao 

javne funkcije). Potrebno je razmotriti uvođenje 

različitih kategorija javnih funkcionera u odnosu 

na koje postoji obaveza dostavljanja imovinskog 

kartona Agenciji za sprječavanje korupcije u 

skladu sa Zakonom o sprječavanju korupcije. 

Efikasnoj i temeljnoj provjeri imovinskih kartona 

ne može se pristupiti ukoliko obaveza 

dostavljanja kartona Agenciji, kao i zakonom 

uspostavljenih ograničenja postoji za sve 

kategorije funkcionera, već bi bilo nužno 

razmotriti obavezu uvođenja “nižih” kategorija 

funkcionera koji bi svoj imovinski karton učinili 

javno dostupnim na web stranici organa vlasti 

koji ga je imenovao, izabrao odnosno postavio. 

Predlog se ne prihvata. 
 
Kategorizaciju javnih funkcionera sa 
pregledom njihovih obaveza u skladu sa 
ovim zakonom, propisuje organ državne 
uprave nadležan za poslove pravosuđa 

90. Nikola 
Tomović, 
advokat 

Smatram da je potrebno uvesti registar lica koja 
obavljaju javne funkcije ali na koje se ne 
primjenjuju ograničenja i zabrane koje se odnose 
na javne funkcionere (članovi školskih odbora, 
izabrana, imenovana ili postavljena lica koja ne 
primaju nikakve naknade..) 

Predlog se ne prihvata. 
 
Kategorizaciju javnih funkcionera sa 
pregledom njihovih obaveza u skladu sa 
ovim zakonom, propisuje organ državne 
uprave nadležan za poslove pravosuđa 
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91. Nikola 
Tomović, 
advokat 

Potrebno precizirati da državni službenici, koji 

nijesu javni funkcioneri po nekom drugom 

osnovu, članstvom u radnoj grupi ili radnom tijelu 

koje obrazuje organ vlasti, ne potpadaju pod 

status javnog funkcionera. Navedeno se 

zaključuje i iz čl.9 st.2 važećeg zakonskog teksta 

ali je neophodno jasno definisati ovu situaciju, 

kako bi se u budućem period otklonile bilo kakve 

nedoumice prilikom tumačenja ove norme. 

Takođe, navedeno je neophodno kako se 

Agencija ne bi pretrpavala dokumentima, 

odnosno dodatnim imovinskim kartonima i kako 

bi svoj rad skoncentrisala na suštinske provjere 

javnih funkcionera.  

Predlog se ne prihvata. 
 
Kategorizaciju javnih funkcionera sa 
pregledom njihovih obaveza u skladu sa 
ovim zakonom, propisuje organ državne 
uprave nadležan za poslove pravosuđa 

92. Nikola 
Tomović, 
advokat 

Nakon čl.3 predvidjeti novi član: 
Potrebno je propisati obavezu dostavljanja 
imovinskog kartona u odnosu na lica odgovorna 
u postupcima javnih nabavki i koncesija (oblast 
od posebnog rizika), koja su članovi komisija, 
ukoliko procijenjena vrijednost javne nabavke 
odnosno koncesije iznosi 100.000 eura i više. 
Navedena obaveza se odnosi samo na 
dostavljanje imovinskog kartona za godinu u 
kojoj je lice bilo član određene komisije. Obzirom 
da je smisao ove odredbe praćenje imovinskog 
stanja, ograničenja koja važe za javne 
funkcionere se ne bi primjenjivala. 

Predlog se ne prihvata. 
 
Kategorizaciju javnih funkcionera sa 
pregledom njihovih obaveza u skladu sa 
ovim zakonom, propisuje organ državne 
uprave nadležan za poslove pravosuđa 

93. Nikola 
Tomović, 
advokat 

Iz člana 44 bristi stav 2, jer se navedenim stavom 
aboliraju od odgovornosti svi javni funkcioneri 
koji su izvršili povrede zakona prije 5 godina od 
dana izvršene povrede. Dosadašnje rješenje je 
veoma dobro jer omogućava pokretanje 
postupka od strane Agencije bez ikakvih rokova 
i usklađeno je sa ACA standardima. 

Djelimično se prihvata.  

Primjena pravila upravnog postupka 
Član 44 

Na postupak utvrđivanja povrede 
odredaba ovog zakona koje se odnose 
na sprečavanje sukoba interesa u 
vršenju javnih funkcija, ograničenja u 
vršenju javnih funkcija, poklone, 
sponzorstva i donacije i izvještaje o 
prihodima i imovini javnih funkcionera 
primjenjuju se odredbe zakona kojim se 
uređuje upravni postupak, ukoliko ovim 
zakonom nije drukčije propisano. 

Postupci iz stava 1 ovog člana se ne 
mogu pokrenuti nakon proteka roka od 
10 godina od dana učinjene povrede, 
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odnosno 10 godina od dana saznanja za 
povredu. 
 

94. Nikola 
Tomović, 
advokat 

Nakon čl.65 predvidjeti novi član: 
 
„Ako se na osnovu dostavljene prijave i dokaza, 
utvrdi da je prema zviždaču poduzeta neka od 
štetnih radnji, ili postoji mogućnost nastupanja 
štetne radnje, Agencija donosi korektivne mjere 
koje upućuje poslodavcu radi otklanjanja 
posljedice nanesene zviždaču štetnom radnjom 
ili radi sprečavanja mogućnosti nastanka štetne 
radnje.“ 
 
„Poslodavac je dužan sprovesti korektivnu mjeru 
u cilju otklanjanja učinjene štetne radnje u roku 
od 8 dana od dana.“ 

(ukoliko ne sprovede određenu mjeru – 
predvidjeti prekršajnu sankciju).  
Cilj implementiranja Direktive EU 2019/1937 u 
nacionalno zakonodavstvo jeste šire i jače 
uspostavljena zaštita zviždača, koja će 
pravovremeno pružiti adekvatnu zaštitu 
zviždačima i to odmah po nastastupanju štetne 
radnje po zviždača ili u slučaju mogućnosti 
nastanka štete po zviždača. Propisivanjem 
mogućnosti isključivo sudske zaštite, Agencija 
gubi ulogu preventivnog tijela u cilju pružanja 
administrativne zaštite zviždaču, čime se 
dodatno obeshrabruju budući zviždači da prijave 
nepravilnosti sa sumnjom na postojanje 
korupcije kada znaju da zaštitu jedino mogu 
ostvariti u parničnom postupku i to bez bilo kakve 
pomoći Agencije.  
 

Predlog se ne prihvata, odredbe o 
zviždačima usagalašene sa Direktivom 
1937/2019.  

95. Nikola 
Tomović, 
advokat 

Nakon čl.69 predvidjeti novi član: 
 

„U postupku za sudsku zaštitu, na zahtjev 
zviždača se kao umješač može pojaviti Agencija 
za sprječavanje korupcije, organizacija, ili druga 
fizička ili pravna lica koje se u okviru svoje 
djelatnosti bave zaštitom osnovnih prava i 
sloboda ili borbom protiv korupcije.“ 

Predlog se ne prihvata, odredbe o 
zviždačima usagalašene sa Direktivom 
1937/2019. 



Crna Gora 

Ministarstvo pravde 
 

 
 

Adresa: Vuka Karadžića 3,  
81000 Podgorica, Crna Gora 

tel: +382 20 407 501 
fax: +382 20 482 926 

www.mpa.gov.me 

 

96. Nikola 
Tomović, 
advokat 

Brisati čl. 107 – prekršaji za fizička lica 

Navedena prekršajna sankcija za fizička lica – 
zviždače, koji ne obrazlože razloge za svoju 
sumnju da je došlo do ugrožavanja javnog 
interesa koje upućuje na postojanje korupcije 
prilikom podnošenja prijave, može jedino 
odvraćajuće da djeluje i da obeshrabri buduće 
zviždače prilikom podnošenja prijave. Kod 
zviždača bi se prethodno javila sumnja da li će 
postupajući organ njegove razloge za 
podnošenje prijave ocijeniti kao opravdane, 
imajući u vidu da je to prvi korak kojim bi se 
organ bavio. 

Djelimično se prihvata, sankcija se 
propisuje samo u slučaju podnošenja 
prijave za koju je podnosilac znao da 
nije istinita.  

97. Nikola 
Tomović, 
advokat 

Naknadu za rad u članovima Savjeta iz član 93 
potrebno je uskladiti sa zakonom o zaradama u 
javnom sektoru kako bi se izbjegao sukob 
propisa. 

Predlog se ne prihvata. Nije predmet ovog 
zakona.  

98. Nikola 
Tomović, 
advokat 

Članom 94 stav 2, propisano je da za direktora 
Agencije može biti izabrano lice koje, pored 
uslova iz člana 86 ovog zakona, ima položen 
pravosudni ispit. 
 
Brisati riječi „ima položen pravosudni ispit“ iz 
stava 2 člana 94. 

Predlog se prihvata.  

99. Nikola 
Tomović, 
advokat 

U čl. 99 st.1 umjesto riječi „Na prava, obaveze i 
odgovornost zaposlenih u Agenciji primjenjuju 
se opšti propisi o radu.“, treba da glasi: 

„Na prava, obaveze i odgovornost zaposlenih 
u Agenciji primjenjuju se propisi o državnim 
službenicima i namještenicima. 

Agencija donosi Pravilnik o bližim uslovima 
za zasnivanje radnog odnosa u Agenciji. 

Izmjenom primjene propisa na zaposlene u 
Agenciji, dovodi se u pitanje već stečeni status 
zaposlenih kao državnih službenika i 
namještenika, dok je vrlo upitno na koji način bi 
se takav radni odnos, posebno kod zaposlenih 
koji su u zakonitom postupku raspoređeni na 
postojeća radna mjesta, „transformisao“ u razne 
vrste ugovora o radu. Ovakav predlog ostavlja 
prostor za dovođenje trenutno zaposlenih u 
nepovoljniji položaj u odnosu na sve ostale 
novozaposlene, na koje bi se primjenjivali opšti 

Predlog se ne prihvata, rješenje 
usklađeno sa Greco preporukom.  
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